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I MAGYAR SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT HAJDÚ-BIHAR MEGYEI BIZOTTSÁGÁNAK LAPJA

(MTI-fotó, Soós Lajos felvé tele — Telefotó—KS)

Fegyveres
erők
napja

Békében, rendben tel­
nek napjaink, s a békés 
napok egyikén — szep­
tember 29-én — e béke 
és rend védelmezőit, fegy­
veres őrzőit köszörlti né­
pünk, hazánk. Ezen a na­
pon egy fényes győzelem,
„a kaszára-kapára kelt 
nép" által támogatott első 
magyar nemzeti hadse­
reg világraszóló pákozdi 
diadalának emlékét ele­
venítik fel újságjainkban 
nyomtatott sorok, s a be­
tűk serege egyúttal mai 
fegyveres erőink tisztele­
tére is felsorakozik

Népünk viharos törté­
nelmére, szabadságért, 
igaz ügyért, haladásért 
harcoló, tetteikkel példa­
adó elődeinkre; Dózsára, 
Zrínyire, Rákóczira is 
emlékeztetni hivatott ez 
az ünnep, és hivatott kö­
szönteni is szocialista ha­
zánk fegyveres védelme­
zőit: katonáinkat, határ­
őreinket. rendőreinket, 
munkásőreinket.

T< rténelmi tapasztala­
taink, politikai, társadal­
mi. gazdasági körülmé­
nyeink, nemzetközi hely­
zetünk, s mindezek mély­
re ható elemzésén alapuló 
honvédelmi politikánk, 
amelyet megvalósítani 
népi-nemzeti és egyben 
— Önként vállalt szövet­
ségi kötelezettségeinknek 
megfelelően — interna­
cionalista feladat.

Fegyveres erőinket 
népünk bizalma övezi. 
Népünk tudja, hogy a 
Magyar Szocialista Mun­
káspárt töretlen, tartal­
mában és módszereiben 
lenini politikája a meg­
határozó a fegyveres erők 
életében is. Ha békében 
élünk, azt is tudjuk, hogy 
a honvédelem erősítése 
éppen e béke megőrzése 
érdekében változatlanul 
fontos. Óvjuk a békét, 
mert az imperializmus is­
mét nyíltabban támad, 
mert az óceánon túl egy 
újabb irtózatos fegyvert 
kezdenek gyártani, mert 
tőlünk nyugatra újabb 
rakétákat telepítenek. És 
féltjük az enyhülést is, 
mert tudjuk, hogy ez a 
tartós béke reményét ígé­
rő folyamat a katonai 
erők egyensúlyán alapul, j 
márpedig a NATO fegy­
verkezési terve ezt az 
egyensúlyt szeretné meg­
bontani.

A Varsói Szerződés 
egyesített fegyveres erői 
a békét védik, és nem en­
gedik meg, hogy az impe­
rialista hatalmak kato­
nai erőfölényre tegyenek 
szert. Szocializmust építő 
hazánk békéjét védeni 
nem állunk egyedül.

Hallatlan erő a népek 
békeváeya. ám a békevá­
gyó népeket a közösen 
kovácsolt erős pajzs biz­
tonságosabban védi, s ez 
a pajzs a fegyveres erő, 
amelv a támadót meg­
hátrálásra kényszeríti.

Az egész békeszerető - 
magyar nép köszönti ezen 
a napon fegyveres erőin- t
két.

Az emlékezés, tiszteletadás

és számvetés napja
FEGYVERES ERŐK NAPI ÜNNEPSÉG A POLGÁRI VÉDELEMNÉL

Szeptember 26-án délelőtt 
11 órakor tartották a Magyar 
Néphadsereg Hajdú-Bihar 
megyei polgári védelmi pa­
rancsnokságának fegyveres 
erők napi ünnepségét.

A Himnusz elhangzása után 
dr. Hegedűs Gábor ezredes, 
polgári védelmi törzsparancs­
nok bejelentette, hogy a Bul­
gáriában hazánkat képviselő 
nyíracsádi polgári védelmi 
egészségügyi szakasz, a Szov­
jetunió, Bulgária és Csehszlo­
vákia csapatai mellett kiváló 
minősítést kapott. Ezután kö­
szöntötte az elnökségben he­
lyet foglaló dr. Szabó Imrét, 
a megyei tanács elnökét, me­
gyei pv-parancsnokot, dr. Ko­
lozsvári Lajost, a megyei ta­
nács vb-titkárát, a Hazafias 
Népfront megyei elnökét, Ko­
vács Istvánt, a megyei párt- 
bizottság osztályvezetőjét, 
Herczku Józsefnét, a Vörös- 
kereszt megyei titkárát. Kós- 
né Török Erzsébetet, a megyei 
KISZ-bizottság titkárát, dr. 
Acs Istvánt, a Debrecen vá­
rosi Tanács elnökét, valamint 
a fegyveres erők megjelent

képviselőit és a meghívott 
vendégeket.

Dr. Deszpot Szilárd, a me­
gyei tanács apparátusi párt- 
bizottságának titkára ünnepi 
beszédében kiemelte, törté^ 
nelmi hagyományainkra visz- 
szatekintve, hogy a nép és a 
hadsereg, amennyiben azonos 
a céljuk, erejüket meghaladó 
tettekre képesek. Ilyen nagy 
erőfeszítésekre nincs minden 
történelmi helyzetben szük­
ség. viszont ez arra kötelezi a 
haza védelmét szolgáló hiva­
tásos állományt és oolgári al­
kalmazottakat, hogy munká­
jukat pontosan, magas szín­
vonalon végezzék.

Az ünnepi beszéd után dr. 
Szabó Imre kitüntetéseket 
adott át. A honvédelmi mi­
niszter huzamosabb idő óta a 
néphadseregben eltöltött szol­
gálata jutalmául a Szolgálati 
Érdemérem arany fokozatát 
adományozta dr. Hegedűs Gá­
bor ezredes, polgári védelmi 
t j rzsparancsnoknak. A Haza 
Szolgálatáért Érdemérem 
ezüst fokozatát kapta Göröm- 
bei Sándor.

A megyei pv-parancsnok a 
polgári védelem fejlesztéséért 
végzett munkájukért emlék­
plakettet ajándékozott dr. Ba­
rabás Gábornak, a megyei ta­
nács osztályvezetőjének. Fiák 
Lászlónak, az MGM vezér- 
igazgatójának. Rócz Józsefnek 
(Püspökladány) és dr. Deszpot 
Szilárdnak. A Honvédelmi 
Érdemérem 30, 25, 20, 15. 10 
év után járó fokozatait össze­
sen hatvannégyen vehették át 
dr. Szabó Imrétől. Ezen kívül 
többen tárgy-, illetve pénzju­
talomban részesültek a fegy­
veres erők napi ünnepségen.

Lázár György, a Miniszter- 
tanács elnöke szombaton hi­
vatalában fogadta Tümenba- 
jarin Ragcsát, a Mongol Nép- 
köztársaság Minisztertaná­
csának első elnökhelyettesét, 
aki a magyar—mongol gazda­
sági és műszaki-tudományos 
együttműködési kormányközi 
bizottság XV. ülésszaka alkal­
mából tartózkodik hazánk­
ban.

A szívélyes, baráti légkörű 
találkozón jelen volt Borbán- 
di János, a Minisztertanács 
elnökhelyettese. Ott volt Ba- 
damtarin Baldó, Mongólia 
budapesti nagykövete.

Az Országházban jegyző­
könyv aláírásával fejeződött 
be a magyar—mongol gazda­
sági és műszaki-tudományos 
együttműködési kormányközi 
bizottság XV. ülésszaka. Az 
okmányt magyar részről Bor- 
bándi János miniszterelnök­
helyettes, mongol részről pe­
dig Tümenbajarin Ragcsa, a 
Mongol Népköztársaság Mi­
nisztertanácsának első elnök- 
helyettese. a magyar, illetve 
a mongol tárgyaló küldöttség

vezetője látta el kézjegyével.
Az ülésszakon áttekintették 

a két ország gazdasági kap­
csolatainak alakulását. Meg­
állapították, hogy az árucse­
re-forgalom az elmúlt ülés­
szak óta is fejlődött, s tovább 
javult a Mongóliában magyar 
közreműködéssel épült üze­
mek működése, amelyek 
termékei jelentősen elősegítik 
a lakosság ellátását. Az ülés­
szakon további intézkedése­
ket fogadtak el ezen üzemek 
kapacitásának bővítésére.

Intézkedéseket hoztak an­
nak érdekében is, hogy — a 
hosszú lejáratú külkereske­
delmi megállapodás értelmé­
ben — tovább bővüljön a két 
ország közötti árucsere-forga­
lom. A magyar kutatók és 
szakemberek — az eddigiek­
hez hasonlóan — a jövőben is 
közreműködnek Mongólia ás­
ványi kincseinek és vízkészle­
teinek feltárásában, valamint 
az ország vízgazdálkodásának 
megszervezésében. A mongol 
partner nagy érdeklődést ta­
núsít a magyar mezőgazdaság 
tapasztalatai, illetve azok 
mongóliai alkalmazásának le­
hetőségei iránt. (MTI)

Korszerűbb
körülmények

Átadták Debrecenben 

a helyőrségi művelődési otthont

Krrndelőlmet. hogy 
Irodámat megnyy 
idelésfelvétel nét- 
6—18 óráig. Bartus 
■eren. Homok 11

5seg: Debrecen.
12-144 - Felelő* 
evre 400 forint —

Nyolc hónapig tartó felújí­
tási, korszerűsítési munkála­
tok eredményeképpen meg­
újult és sokrétűbb közműve­
lődési munka végzésére vált 
alkalmassá a Magyar Nép­
hadsereg helyőrségi műve­
lődési otthona Debrecen­
ben. A Vörös Hadsereg útja 
24. szám alatti intézményt 
tegnap, szeptember 26-án 
délelőtt bensőséges ünnepsé­
gen adták át rendeltetésé­
nek. A megnyitó ünnepségen 
megjelenteket — köztük 
Sikula Györgyöt, az MSZMP 
KB tagját, a megyei pártbi­
zottság első titkárát és Fülöp 
Jánost, az MSZMP Hajdú-Bi­
har megyei Bizottságának 
titkárát, valamint a helyi ka­
tonai alakulatok, szervek, il­
letőleg a felújításban részt 
vevő vállalatok vezetőit és 
dolgozóit — Elkán Károly 
ezredes, helyőrségparancs­
nok köszöntötte.

A helyőrségi művelődési 
otthon — hangoztatta meg­
nyitó beszédében — a régóta 
szükségessé ívált korszerűsí­
tés révén a város reprezen­
tatív intézményévé, a hiva­
tásos katonák művelődésének 
és kulturált szórakozásának 
tetszetős színterévé vált. A 
számos debreceni yallalat 
közreműködésével folytatott 
felújítás során 280 négyzet- 
méterrel nagyobb lett az in­
tézmény alapterülete uj bur­
kolatot kapott a padló es a 
falazat, az épületet bekap­
csolták a távfűtésbe. A gon­
dos tervezői és a lelkes kivi­
telezői munka eredménye­
képpen úgy alakítottak ki új

övezeteket és helyiségeket, 
hogy megőrizték az épület 
eredeti stílusát, patináját, 
külső-belső szépségét. Elkán 
Károly mindezért elismeré­
sét fejezte ki a közreműkö­
dőknek, akik közül többen 
dicséretben és pénzjutalom­
ban részesültek. A helyőrség­
parancsnok a Magyar Nép­
hadsereg alakulatainál folyó 
közművelődési tevékenység 
fontosságát hangsúlyozva ad­
ta át a művelődési otthont 
az intézményt igazgató Új­
városi Endre alezredesnek. 
Az ünnepség résztvevőinek 
ezt követően Alföldi Sándor 
alezredes, a helyőrségpa­
rancsnok politikai helyette­
se mutatta be az épületet.

Ugyancsak tegnap, szomba­
ton este került sor az újjá­
avatott helyőrségi művelő­
dési otthon első rendezvé­
nyére. Magyar—szovjet ba­
ráti esten a helyi alakulatok 
hivatásos tisztjei és tiszthe­
lyettesei találkoztak a szov­
jet déli hadseregcsoport ide­
iglenesen hazánkban állo­
másozó alakulatainak tiszt­
jeivel és hozzátartozóival. 
Este a katonacsaládok részére 
a Csokonai Színház művészei 
adtak ünnepi műsort. Ha­
sonló műsoros est lesz szep­
tember 28-án, hétfőn 20 órai 
kezdettel is a helyőrségi mű­
velődési otthonban, ahol a 
Csokonai Színház művészei 
— többek között Hegyes Ga­
bi, Tréfás György, Mohos 
Nagy Agnes, Simor Ottó, 
Kállay Bori, Böröndi Tamás 
és Csíkos Sándor — lépnek 
fel.

Hajdúvid egyetlen üzeme
Hajdúvid egyetlen ipari üzeme a Kisállat- termelési értéket állítottak elő, s a múlt évi 

vágó és -értékesítő Társulás. A falubeli asz- mérleg 14 millió forint nyereséget mutatott, 
szonyok többsége a baromfi-feldolgozó üzem. A hajdúböszörményi Béke Termelőszövetke- 
be jár dolgozni. Közel háromszázan találnak zet gesztorságával irányított társulás a Deb- 
itt munkát, s az utóbbi időben dinamikusan receni Baromfi-feldolgozó Vállalattal együtt­
fejlődött a vidi „baromfigyár”. működve az utóbbi időben már tőkés export-

1976—1980 között közel egymilliárd forint Xa szállít készárut.

Szalagon a bontott csirke

Utolsó ellenőrzés a tőkés 
exportra kerülő készárunál

Mérik a kész csomagokat 
(Fotó: Nagy Gábor)
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Egy hét a világpolitikában
HÉTFŐ: Az ENSZ-közgyűlés ülésszakán 

megkezdődik az általános vita — Havanná­
ban véget ér az Interparlamentáris Unió 
konferenciája — Elnyeri függetlenségét Be­
lize, Anglia utolsó gyarmata az aIiieri*ai 
kontinensen. . .

KEDD: Gromiko szovjet külügyminiszter 
beszéde az ENSZ-ben — Zürichben Namíbiá­
ról tárgyalnak az amerikai és dél-afrikai 
megbízottak — A salvadori junta vezetője 
Washingtonban — Schmidt kancellár becsi 
látogatása.

SZERDA: Szovjet—amerikai külügymi­
niszteri találkozó New York-ban — Megbe­
szélések Kairóban a palesztin autonómiáról, a 
palesztinok kizárásával.

CSÜTÖRTÖK: A szovjet kormányfő fo­
gadja a nyugatnémet gazdaságügyi minisz­
tert _ Bécsben kezdetét veszi a közép-euro- 
pai haderő-csökkentési tárgyalások 25. fordu­
lója.

PÉNTEK: A közös bejelentés szerint no­
vember 30-án Genfben szovjet—amerikai 
megbeszélések kezdődnek a fegyverzetkorlá­
tozás kérdéseiről — Varsóban a szejm több 
fontos törvényt alkot és józan magatartásra 
szólítja a Szolidaritást — Púja Frigyes lá­
togatása Waldheimnél és Kittaninál.

SZOMBAT: A francia elnök, illetve a brit 
kormányfő külön-külön közel-keleti körútra 
indul — Iránban változatlan a belső fe­
szültség az újabb elnökválasztások előtt.

A HÉT 3 KÉRDÉSE
Mi jellemezte eddig 
az ENSZ-közgyűlés 

ülésszakán zajló 
általános vitát?

Az ENSZ életében nagy 
szerepe van a hagyományok­
nak, a minden évben szep­
tember harmadik keddjén 
kezdődő közgyűlési üléssza­
koknak is megvan a maguk 
szertartásrendje. A tisztség- 
viselők megválasztása, az 
ügyrendi és mandátum­
problémák tisztázása (vagy 
mint Kambodzsa esetében 
történt: az igazi tisztázás el­
maradása) után az általános 
vita következik. Ez több hé­
tig is eltarthat, s a Belizével 
együtt immár 156 tagállam 
többsége kifejti véleményét a 
világpolitikai kérdésekről 
Ezt rendszerint a külügymi­
niszterek teszik meg, és a 
sort mindig a brazil diplo­
mácia vezetője nyitja meg. 
Ez a szokás az ENSZ meg­
alapításának idejéből szár­
mazik, amikor az alig ötven 
tagállam ábécésorrendjében 
még Brazília volt az első. A 
vitában a nyitó napon mond­
ja el beszédét az amerikai 
külügyminiszter, a második 
napon szovjet kollégája. 
Gromiko az idén egy rendkí­
vüli jubileum részese is lehe­
tett: huszonötödször szólalt
fel az általános vitában: jog­
gal tartják a legtapasztal­
tabb külügyminiszternek.

Az idei ENSZ-vitát külö­
nösképpen nagy érdeklődés­
sel kíséri a nemzetközi köz­
vélemény — ám nem a for­
mákra, hanem a tartalomra 
figyel. Nem titok ugyanis, 
hogy a világpolitikai légkör 
alaposan lehűlt, nagy az ag­
godalom az enyhülés vívmá­
nyaiért. Joggal lehetett tehát 
mindenki várakozó álláspon­
ton, mit mond az új amerikai 
kormány külügyminisztere 
(hiszen elsősorban Washing­
ton politikája okozta a „hi­
deghullámot’’), s milyen lesz 
a szovjet válasz.

Az amerikai diplomácia 
furcsa taktikát alkalmazott: 
Haig lényegében kitért a leg­
fontosabb kérdések taglalása, 
így a fegyverzetkorlátozás 
területén elfoglalt amerikai 
álláspont részletes ismerteté­
se elől. Főként a fejlődő vi­
lággal kapcsolatos kérdése­
ket érintette, nyilván számí­
tásba véve, hogy az ENSZ 
tagállamainak nagy többsége 
ehhez az országcsoporthoz 
tartozik. A fejlődő világ 
gondjai valóban érettek arra 
hogy az ENSZ az eddigieknél 
komolyabban foglalkozzék 
velük, de a kérdések kérdése 
mégis a biztonság, a leszere­
lés, a politikai és katonai 
enyhülés, nem szólva arról,

hogy ezek előmozdítása jó­
tékonyan hatna a fejlődő or­
szágok helyzetére is. Az ame­
rikai nyilatkozatokat termé­
szetesen folyamatukban és 
összességükben kell áttekin­
teni, s jóllehet az ENSZ-ben 
Haig talán nem dramatizálta 
túl mondanivalóját, az el­
múlt napokban és hetekben 
számtalanszor felléptek a 
kölcsönös előnyös, ésszerű 
együttműködés ellen.

Gromiko szükségesnek lát­
ta, hogy kifejtse Moszkva 
véleményét a lényeges kérdé­
sekben. Határozottan rámu­
tatott az amerikai álláspont 
tarthatatlanságára, és nyu­
godt határozottsággal vissza­
utasította a provokációkat. 
Ugyanakkor beszédében va­
lóságos kulcsmondat volt a 
következő: a szovjet küldött­
séget felhatalmazták annak 
hangsúlyozására, hogy a 
Szovjetunió kész minden kér­
désben konstruktív tárgya­
lásokra, az igazi megoldások 
keresésére.

Milyen eredményekkel 
járt a szovjet—amerikai 

külügyminiszteri 
találkozó?

Az ENSZ-ülésszak — s ez 
az idén különösen fontosnak 
tűnik — keretet ad a külön­
böző kétoldalú találkozókhoz, 
lehetőséget nyújt protokoll- 
mentes eszmecserékhez is. 
Így a Szovjetunió és Japán 
megállapodott a félbemarad! 
külügyi konzultációk folyta­
tásában; megbeszélést foly­
tatott az NDK és az NSZK 
külügyminisztere; Gromikc 
találkozott Samirral, jóllehet 
a Szovjetunió és Izrael kö­
zött jelenleg nincs diplomá­
ciai kapcsolat.

A tárgyalások sorában ki­
emelkedett a Gromiko—Haig 
összejövetel: a Reagan-admi- 
nisztráció hivatalba lépése 
óta először folyt párbeszéd a 
két nagyhatalom között kül­
ügyminiszteri szinten. (Hol­
napra egyébként újabb meg­
beszélést irányoz elő a New 
York-i politikai menetrend.) 
A tárgyalások még nem feje­
ződtek be: korai lenne a 
mérleg megvonása. Két moz­
zanat azonban máris figyel­
met érdemel. Első alkalom­
mal a két miniszter négy- 
szemközt csaknem három 
órán át tanácskozott, s még 
két órát tárgyaltak magas 
rangú szakértők jelenlétében. 
Ez azt jelenti, hogy volt elég 
téma az asztalon, a tárgyalás 
lehetséges és szükséges. A 
tárgyszerűséget említő közös 
közlemény is erre utal. Nyil­
vánvaló ugyanakkor, hogv a 
legtöbb kérdésben inkább a7 
álláspontok kifejtésére ke­

rült sor, s az ellentéteket nem 
könnyű áthidalni. Egy gya­
korlati megállapodást viszont 
be is jelentettek: november 
30-án, Genfben konzultáció 
kezdődik fegyverzetkorláto- 
zási kérdésekről, beleértve az 
Európában elhelyezett közép- 
hatósugarú rakétákról. Az 
amerikai tárgyalási hajlan­
dóság mögött nem utolsósor­
ban a szövetségesek és a 
közvélemény nyomása áll, 
ezért a tárgyalások puszta 
tényénél fontosabbnak tűn­
het: hajlandó-e az Egyesült 
Államok a maga részéről 
hozzájárulni a megbeszélések 
sikeréhez? Visszautalhatunk 
rá, hogy Gromiko éppen az 
általános vitában — egy nap­
pal a Haiggel való találkozás 
előtt — húzta alá: a tárgya­
lások csak akkor lehetnek 
eredményesek, ha azokat az 
egyenlőség és az egyenlő biz­
tonság elveinek figyelembe­
vételével folytatják.

Ilyen helyzetekben a kom­
mentátorok gyakran idézik az 
angol mondást, miszerint a 
puding próbája az evés. A 
következő tárgyalások és 
konzultációk adnak majd vá­
laszt arra, mennyiben haj­
landó az Egyesült Államok a 
feszültség lehetséges csök­
kentésére.

Hogyan folytatódtak 
Kairóban a palesztin 

autonómiai tárgyalások?
A nyugati lapok „kötelező 

gyakorlatként” jellemzik a 
találkozót: ezek a tárgyalá­
sok saját pályájukon sem 
tudnak előbbre jutni. Ezért 
úgy tesznek, mintha tenné­
nek valamit: élesztgetni pró­
bálják Camp Davidnek a kli­
nikai halálon már túljutott 
magzatát. A „furcsa pár” 
mindkét tagja saját politikai 
manipulációit folytatja. Iz­
rael főként Washingtonnak 
bizonygatja tárgyalási szán­
dékát, Egyiptom pedig1 kész­
séges partnernek kíván mu­
tatkozni a Sinai-félsziget még 
megszállt részének a közel­
jövőben esedékes kiürítése 
előtt. (Kairó „szilárdságot” 
is akar mutatni, miután több 
izraeli lap felvetette a kér­
dést: érdemes-e kivonulni 
teljesen a Sínairól? Szádat 
részbeni válasza a letartóz- 
tatási hullám, a fellépés az 
ellenzékkel szemben.) Vi­
szont, ha Egyiptom mégis 
belemenne valamilyen alku­
ba, az eddigieknél is jobban 
elszigetelné magát az arab 
világban.

Így aztán volt találkozó, 
lesz találkozó, de miért és 
minek?

Réti Ervin

Nagy érdeklődés előzte meg a szovjet külügyminiszter ENSZ-beli felszólalását. Ké­
pünkön: Andrej Gromiko országa külpolitikai állásfoglalásairól mondott beszédet a 
világszervezet általános vitájában

HAJDO-BIHARI NAPLÓ — 1981. SZEPTEMBER 37]

RÖVIDEN Valláselméleti Lehetetlenszimpozion
MADRID. A Gáspár Sán­

dornak, a SZOT főtitkárának 
vezetésével Spanyolországba 
érkezett magyar szakszerve­
zeti küldöttség Madridban 
külön-külön megbeszélést 
folytatott a két nagy spanyol 
szakszervezeti központ, a 
Munkásbizottságok Szakszer­
vezeti Szövetsége és a Dolgo­
zók Általános Szövetsége 
(UGT) delegációival. Pénte­
ken este Santiago Carrillo, a 
spanyol Kommunista Párt fő­
titkára fogadta Gáspár Sán­
dort. a Magyar Szocialista 
Munkáspárt Politikai Bizott­
ságának tagját, a SZOT főtit­
kárát. A magyar szakszerve­
zeti küldöttség szombaton ké­
ső éjjel Madridból továbbuta­
zott Havannába.

NEW YORK. Ünnepi gyű­
lésen emlékeztek meg New 
Yorkban az Egyesült Államok 
Kommunista Pártja megala­
pításának 62. évfordulójáról. 
Az amerikai kommunisták 
képviselői mellett az ünnepi 
ülésen jelen voltak az ország 
haladó szervezeteinek és moz­
galmainak képviselői is.

SZANA. A Jemeni Arab 
Demokratikus Köztársaság­
ban szombaton emlékeztek 
meg az ország nemzeti ünne­
peként számon tartott „forra­
dalom napjáról”. Tizenkilenc 
évvel ezelőtt ezen a napon 
fellázadt katonai alakulatok 
a lakosság széles körű támo­
gatásával megdöntötték a mo­
narchiát és kikiáltották a de­
mokratikus átalakulást hirde­
tő köztársaságot.

I
MANAMA. Margaret

Thatcher brit miniszterelnök 
Bahrainben kezdte meg kö­
zép-keleti körútját, ahol fo­
gadta őt Isza Bin Szulman al- 
Khalifa sejk, a kis szigetál­
lam uralkodója.

KAMPALA. Az ugandai 
hatóságok szigorú intézkedé­
seket foganatosítottak a ka­
tonaság törvénytelen, durva 
akcióinak megtorlására és 
megakadályozására. Paulo 
Muwanga alelnök pénteken 
sajtóértekezleten jelentette 
be, hogy polgári személyek 
elleni erőszak és egyéb más 
törvénysértések miatt több 
mint ezer katonát tartóztattak 
le.

Debrecenben
Marxisták és teológusok dialógusa

A Debreceni Akadémiai 
Bizottság székházában péntek 
délelőtt kezdődött vallásel­
méleti konferencia szombat 
reggel tovább folytatta mun­
káját. Az ország különböző 
területeiről érkező filozófu­
sok, kutatók, teológusok és 
egyházi személyiségek két­
napos konferenciájának ezen 
ülésszakán jelen volt és fel­
szólalt Bartha Tibor refor­
mátus püspök, s részt vettek 
a rendező szervek, valamint 
az állami és tömegszerveze­
tek, tömegmozgalmak képvi­
selői is.

A szimpozion szombati 
programja keretében protes­
táns teológusok és marxista 
protestantizmuskutatók dia­
lógusára került sor. A dialó­
gust Miklós Imre államtit­
kár, az Állami Egyházügyi 
Hivatal elnöke nyitotta meg, 
hangsúlyozva, hogy az első 
alkalommal megrendezett 
dialógus a magyar nép és az 
emberiség érdekének megfe­
lelő közös erőfeszítésekkel és 
célokkal összhangban van. A 
marxisták és a vallásos em­
berek együttműködésének 
történelmi távlatai vannak, 
azon kell dolgozni, hogy ez 
az együttműködés népünk és 
az emberiség érdekeinek 
megfelelően alakuljon, azt 
szolgálja.

Az államtitkár megnyitó 
szavai után protestáns teoló­
gusok és marxista protestan­
tizmuskutatók elemezték a 
mai hazai protestáns teológia

tanrendszerének legfontosabb 
elemeit, ezeknek a marxiz­
mushoz való kapcsolódási 
pontjait. Mind a teológus 
mind a marxista partnerek 
úgy ítélték meg, hogy a vi­
lágnézeti véleménykülönbsé­
gek ellenére számos terüle­
ten van lehetőség az együtt- 
munkálkodás új formáinak 
kialakítására. Ezt nem öncélú 
munkának tekintik, hanem 
olyan eszköznek, mely köz­
vetve hazánk hivő és ateista 
lakosságának jobb, elmélyül­
tebb kapcsolatát erősíti a 
fejlett szocializmus építése 
során. A világnézeti alapkér­
désekben a partnerek kon­
zekvensen képviselték saját 
álláspontjukat és kölcsönö­
sen tiszteletben tartották azt 
a párbeszéd folyamán.

Az eszmecsere során a 
marxista protestantizmusku- 
tatók közül Kónya István 
egyetemi tanár és Poór Jó­
zsef egyetemi tanár, a refor­
mátus teológusok közül Pá- 
kozdy László Márton. Kocsis 
Elemér és Makkai lAszló 
teológiaprofesszorok, az
evangélikus teológusok közül 
Nagy Gyula és Prőhle Károly 
teológiaprofesszoiuk, a Sza­
badegyházak Tanácsa részé­
ről pedig Szigeti Jenő teoló­
giaprofesszor fejtették ki 
nézeteiket.

A kétnapos szimpozion 
Lukács József akadémikus, a 
Magyar Tudományos Akadé­
mia Filozófia Intézetének 
igazgatója zárszavával ért 
véget.

Gyenes András 
az NSZK-ba utazott

Gyenes András, az ország- 
gyűlés külügyi bizottságának 
elnöke, az MSZMP Központi 
Bizottságának titkára szom­
baton a Német Szövetségi 
Köztársaságba utazott Her 
bért Wehnernek. a Német 
Szociáldemokrata Párt (SPD)

parlamenti frakciója elnöké­
nek, az SPD elnöksége tagjá­
nak meghívására. Kíséreté­
ben van Horn Gyula, a KB 
külügyi osztályának helyettes 
vezetője és Hargita Árpád, a 
KB munkatársa. (MTI)

Magyarország és Dánia kapcsolatai
Hazánk és Dánia kapcsolatai jók és egyen- termék, amely számottevő gyógyszeralap- 

letesen fejlődnek. Anker Jörgensen dán kor- anyagból, hengerelt áruból, acélcsőből és ve- 
mányfő 1978 októberében tett magyarországi gyi termékből tevődik össze. A fogyasztási 
látogatása kedvező feltételeket teremtett a iparcikkek aránya exportunk egyharmadát 
két ország együttműködésének továbbfej- teszi ki. Mezőgazdasági termékeink mennyi- 
lesztéséhez. Lázár György, a Miniszterta- sége a Dániába irányuló kivitelünkben az el- 
nács elnöke ezúttal a dán kormányfő látoga- múlt tíz esztendő alatt megduplázódott, de 
tását viszonozza majd. így is csak mintegy 11 százalék. Dániából fő-

Politikai kapcsolataink fejlődését jelzi, ieg gépipari termékeket hozunk be, köztük 
hogy 1974-ben — az országgyűlés meghívá- műszereket, szivattyúkat, mezőgazdasági gé­
sára — dán parlamenti delegáció járt ha- pékét és tejipari berendezéseket. 1976 febru- 
zánkban, s a magyar országgyűlés delegáció- árjában aláírták a két ország közötti új, 10 
ja ugyancsak — viszontlátogatásra szóló — asztendőre szóló gazdasági, ipari, műszaki es 
meghívással rendelkezik. Rendszeresek és tudományos együttműködési megállapodást, 
hasznosak a külügyminiszterek kölcsönös iá- amely megfelelő kereteket biztosít a két or- 
togatásai. Púja Frigyes, a magyar diplomácia szág vál'alatai közötti együttműködési kap- 
vezetője 1979-ben fogadta a dán külügymi- csoiatok fejlesztéséhez. Az évenként rendsze- 
nisztert és viszontlátogatásra készül. Leg- résén ülésező együttműködési vegyes bizott- 
utóbb ez év áprilisában Szarka Károly kül- ság legutóbbi tanácskozására ez év áprilisá- 
ügyminiszter-helyettes dán partnerével Bu- ban Koppenhágában került sor. 
dapesten folytatott konzultációs eszmecse- a kooperációs együttműködés keretében a 
rét. két ország vállalatai között jelenleg 22 meg-

Az elmúlt fél évtizedben kulturális, külke- állapodás van érvényben, főleg a mezőgaz- 
reskedelmi, illetve építésügyi és városfejlesz- dasági gépgyártás, a gyógyszer- és az építö- 
tési miniszterünk Dániában tárgyalt partne- ipar területén. Tárgyalások folynak újabb 26 
reivel. Tavaly Hetényi István pénzügymi- témában. Hazánk arra törekszik, hogy ezen 
niszter látogatott Dániába. Ábrahám Kál- együttműködési forma további területekre is 
mán építésügyi és városfejlesztési miniszter, kiterjedjen.
illetve Hetényi István ebben az évben Bu- 1984-ig érvényes kulturális és tudományos 
dapesten fogadta partnereit. Legutóbb Van- munkaterv szabályozza kulturális kapcsnla- 
csa Jenő mezőgazdasági és élelmezésügyi mi- taink gyarapítását Magyar lektorátusokat 
niszter a koppenhágai magyar hét alkajmá- hoztak létHe a koppenhágai és az aarhusi 
ból tárgyalásokat folytatott a dán mezőgaz- egyetemek finnugor tanszékén. Egymás iro- 
dasági miniszterrel. dalmának jobb megismerése, a magyar mü-

Az MSZMP és a Dán Szociáldemokrata vek dániai kiadásának fellendítése érdeké- 
Párt között létrejött hivatalos kapcsolatok "ke. ben az elmúlt időszakban megélénkültek a 
rétében 1974-ben Anker Jörgensen elnök — könyvkiadók közötti konzultációk. E kapcso- 
a jelenlegi kormányfő — vezetésével dán latok fejlődését szolgálja majd tervek sze- 
szociáldemokrata pártdelegáció járt Buda- rint ez év novemberében Koppenhágában 
pesten, óvári Miklóssal, az MSZMP Politi- sorra kerülő könyvkiadói találkozó is. 
kai Bizottságának tagjával, a Központi Bj- a 43 000 négyzetkilométernyi területen fek- 
zott'ág titkárával az élen küldöttségünk vő, valamivel több mint ötmillió lakosú Dá- 
1977-ben viszonozta a látogatást. A dán szak- piában jelenleg szociáldemokrata kisebbségi 
tanács elnökével 1977-ben Dániában folyta- kormány irányítja az ország ügyeit. Jólle- 
tott megbeszélést Gáspár Sándor, a SZOT fő- hét, külpolitikáját a NATO- és a közös piaci 
titkára, akinek látogatását Thomas Nielsen tagsága meghatározza, s ennek folytán né?£- 
ez év májusában viszonozta. Ugyancsak hasz- teink több területen különböznek egymástól, 
nos szerepet töltenek be a két nép közeledé- hazánk ugyanakkor feltétlenül méltányolja 
sében a testvérvárosi kapcsolatok Veszprém Dánia szerepét a nemzetközi enyhülés. 3 
és Gladsaxe, illetve Gyöngyös és Ringsted kö- konfliktusok békés Amdezése, az európai né-

pék békés egymás mellett élése érdekében 
Kereskedelmi forgalmunk az elmúlt évti- kifejtett külpolitikai tevékenységében 

zed ben több mint háromszorosára nőtt. A Az ország a szocialista országokkal folyta- 
Dániával folytatott kereskedelmi kapcsolata- tott párbeszéd és a kereskedelmi-gazdasági 
ink bővítésében azonban még számos lehető- együttműködés folytatásának a híve. Határo­
ség vár kiaknázásra. A kis észak-európai or- zottan állást foglalt a neutronfegyverek be- 
szág a fejlett tőkés országokkal lebonyolított vezetése elfen. Azon országok közé tartozik, 
forgalmunkban tavaly mindössze 1,4 százaié- amelvek nem engedélyezik békeidőben or* 
kos arányt képviseltek. A dán importban ü c>águk területén nukleáris fegyverek elhely®- 
magvar export nagysága jelenleg 0,3 száza- 7é*ét Síkraszállnak a szovjet—amerikai ma- 
'ékka' részesedik. gas S7jntű érintkezés és a SALT II. tárgyal*-

Exportunk csaknem fele anyag- és félkész sok folytatása mellett (MTI)

Ha ötven észtén 
valaki benézett aj 
utcának nevezett del 
egyik házának ud 
szer- és gyarmatáru] 
delmi cég dolgod 
amint az udvaron ej 
pelnek. Aki most -j 
Vörös Hadsereg útj.j 
joggal hihetné: meg 
cégtábla lekerült j 
szerek és gyarma 
papír és táska keru 
z.ás színvonala, a
munkakörülmények 
ugyanolyanok — hal
bak — mint ötven j

Elképesztően ros 
nyék között végzi 
hajdú-bihari lerak: 
alkalmazottja. A 
dernebb megyei eg: 
központi raktár sz; 
dernséget az jelei 
van egy villástar 
legalább a rakod 
áruk egy részét kéj 
Egyébként a város 
nyező községekben 
helyen tartják, tára 
féléket, írószereket, 
központinál rosszal 
nyék között.

1968-ban ugyaneki
— összesen 2520 n
— nyolcvanmillió 
galmat bonyolította! 
lyi forgalom megkö: 
millió forintot. Közt 
alig volt, s a létszár 
Ha ehhez még hoz: 
a terjedelmes papi 
növekedett, világossi 
bonyolítóképesség hl 
PIÉRT debreceni 1<

Miért maradt el e 
dú-bihari részleg7 1 
téséhez azt kell < 
hogy az egész vá 
nagykereskedelmi \! 
szonyítva kedvezőt! 
tolt három évtizedd] 
adásul még jelenleg 
fékben centralizált 
PIÉRT. ahol az egy 
nak szinte csak 
van joguk: kérni a 
központ pedig — in 
két nem vitatom -] 
lerakatok helyzetét 
ítélte, ezért ott feiles 
részben innen vitte i

Se pénz.
Az ötödik ötéves

százalékkal növeke 
bihari lerakat forga 
mileg meghaladja 
lagot is. A papír-í 
átlagosan 8 százaiéi 
így 200 millió forir 
mai szárr lva évent 
rintnyi árréstömege 
ceni lerakat. A 
egyéb járulékaival 
belül 2 millió forin

Árut atvesznek
Gábor)
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r.v’ 1976 febru- 
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iari, műszaki és 
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ztosit a két or- 
íműködési kap­
unként rendsze- 

vegyes bizott- 
ez év áprilisá- 
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lés keretében a 
-lenleg 22 meg- 
>leg a mezőgaz- 
er. és az építő- 
lynak újabb 26 
szik, hogy ezen 

területekre Is

•s tudományos
•ális kapcsol3-
1 ektorá tusokat
és az aarhusi
i. Egymás
a magyar mű- 
dítése érdeké- 
élénkültek 3 
iók. E kapcso- 

tervek sze-
oppenhágában
(ÓZÓ is. 
területen fpk- 
lió lakosú Dá- 
ata kisebbségi 
jgyeit. Jólle- 
a közös pi3CÍ 
folytán néze­

tek egymástól,
I méltányolja
enyhülés, 3 

az európai né- 
ése érdekében 
égében, 
gokkal folyta: 
‘lmi-gazdaság* 
híve. Határo- 

egyverek be- 
közé tartozik.
keidében
verek elhdye 
•amerikai ma- 
T II. tárgyal«-

Lehetetlen körülmények között

Miért maradt le a PIÉRT?
Ha ötven esztendővel ezelőtt 

valaki benézett az akkor Piac 
utcának nevezett debreceni főutca 
egyik házának udvarára, a fű­
szer- és gyarmatáru-nagykereske­
delmi cég dolgozóit láthatta, 
amint az udvaron csomagokat ci-> 
pelnek. Aki most kukkant be a 
Vörös Hadsereg útja 41. szám alá, 
joggal hihetné: megállt az idő. A 
cégtábla lekerült a falról, a fű­
szerek és gyarmatáruk helyébe 
papír és táska került. A raktáro­
zás színvonala, a felszerelés, a 
munkakörülmények majdnem
ugyanolyanok — ha nem rosszab­
bá _ mint ötven éve.

* * *
Elképesztően rossz körülmé­

nyek között végzi munkáját a 
hájdu-bihari lerakat harminchat 
alkalmazottja. A PIÉRT legmo­
dernebb megyei egységének ez a 
központi raktár számít, s a mo­
dernséget az jelenti, hogy már 
van egy villástargoncájuk. így 
legalább a rakodólapon érkező 
áruk egy részét képesek fogadni. 
Egyébként a városban és a kör­
nyező községekben még kilenc 
helyen tartják, tárolják a papír­
féléket, írószereket, mindenütt a 
központinál rosszabb körülmé-
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Raktár a szabad ég alatt
nyék között.

1968-ban ugyanekkora területen ,,,_. .. ...., ...... . ,, . ,„KWSpn 2320 néevzetméteren évente 14 millió forint a központ- do, hogy a harminchat fos atla-
nak, a rezsi fedezésére és fejlesz- gos állományi létszám mellett el- 
tésre. érte az ötvenet a ki- és belépők

öt esztendő alatt egy-két apró- száma. A munka jellegéből, az 
ságon kívül egy emelővillás tar- alacsony gépesítésből következően 
goncát és egy tehergépkocsit ka­
pott tavaly a debreceni lerakat, és 
110 ezer forintért a központi rak­
tár udvarát lebetonozták.

Körülbelül 10 esztendeje képez­
tek utoljára papír-írószer keres­
kedelemben jártas eladókat. Az­
óta nem, így a törzsgárda egy ré­
sze szakképzett, a nagy többség 
segédmunkás. Volt olyan eszten-

— összesen 2520 négyzetméteren
— nyolcvanmillió forintos for­
galmat bonyolítottak le. A tava­
lyi forgalom megközelítette a 210 
millió forintot. Közben árváltozás 
alig volt, s a létszám is csökkent. 
Ha ehhez még hozzáadjuk, hogy 
a terjedelmes papírfélék aránya 
növekedett, világossá válik: a le- 
bnnyolítóképesség határán van a 
PIÉRT debreceni lerakata.

Miért maradt el ennyire a haj­
dú-bihari részleg? Ennek megér­
téséhez azt kell előrebocsátani, 
hogy az egész vállalat a többi 
nagykereskedelmi vállalathoz vi­
szonyítva kedvezőtlenebbül star­
tolt három évtizeddel ezelőtt. Rá- 
arl i^ul még jelenleg is teljes mér­
tekben centralizált vállalat a 
PIÉRT. ahol az egyes lerakatok- 
nak szinte csak egy dologhoz 
van joguk: kérni a központtól. A 
központ pedig — jóhiszeműségü­
ket nem vitatom — más megyei 
lerakatok helyzetét rosszabbnak 
ítélte, ezért ott fejlesztett, s ehhez 
részben innen vitte el a pénzt.

Se pénz, se ember
Az ötödik ötéves terv alatt 52.5 

százalékkal növekedett a hajdú­
iban lerakat forgalma, s ez né­

mileg meghaladja a vállalati át- 
lngot is. A papír-írószer árukon 
átlagosan 8 százalékos árrés van, 
így 200 millió forintos forgalom­
mal szárr iva évente 16 millió fo­
rintnyi árréstömeget hoz a debre­
ceni lerakat. A dolgozók bére

nehéz fizikai munkának számít a 
terjedelmes, súlyos csomagok 
emelgetése. Ezért elsősorban fér­
fiakat alkalmaznának, a segéd­
munkások viszont másutt köny- 
nyebben és többet kereshetnek. 
A szakképzettek, a nők pedig ke­
reskedőként — kevesebb fizikai 
munkával — ugyanekkora bért 
érhetnek el.

A centralizáltság hátrányai
A debreceni lerakat jelenleg a 

miskolci kirendeltséghez tartozik. 
Korábban volt Debrecenben is 
ilyen közbeékelődött egység, de a 
valamikor indokolatlanul létreho­
zott kirendeltségeket állítólag tél­

ben 1968-ban megszűnt.) A papír- 
írószer-kereskedelemben és még 
néhány más helyen megmaradt.

Közben pedig a centralizált 
PIÉRT egyre jobban elveszíti 
egykor sem világszínvonalú ver­

gíteni. Ez ugyanis a PIÉRT köz­
pontjának a dolga. Évtizedek óta 
ők osztják el az árut.

A recept egyszerű: tételesen 
megrendeli minden év nyarán a 
debreceni lerakat, hogy melyik 
füzetből mennyit kér a következő 
évre. A megrendeléseket összesí­
tik, és a visszaigazolt termelési 
adatok, az import szállítások, és 
az előző év forgalmának figye­
lembevételével elosztják. Hogyan 
R-het ily módon a gyorsan változó 
igényeket kielégíteni? A válasz

______ ____ a____ egyszerű: sehogy. (Nem véletlen
egyéb járulékaival együtt körül- ugyanis, hogy a központi utasítá- 
belül 2 millió forint, marad tehát sós gazdálkodás az ország egésze-

jesen megszüntetik. A beszerzés senyképességét. A minél bizton- 
vonalán úgysem tudnak sokat se- ságosabb ellátás érdekében kény

Biztató jelek 
és kezdeti sikerek az 

energiagazdálkodásban
Beszélgetés Papp Istvánnal, 

az Energiagazdálkodási Intézet igazgatójával

Árut vesznek át a 
^ábor)

Vörös Hadsereg úti papírboltban (Fotó: Nagy

télén lekötni egyes termelő vál­
lalatoknál a kapacitást. Így elő­
fordult, hogy a tavaly legyártott 
rengeteg tolltartó a raktáron ma­
radt. Idén viszont kevésnek bizo­
nyult a beszerzett áru. A példát 
folytathatnám. De a helyzetet ta­
lán az jellemzi jobban, hogy egyes 
cégek saját ügynöki hálózatot 
hoztak létre. Ilyen cég például a 
PEVDI. s egy ilyen verseny csak 
a PIÉRT-nek lehet veszteséges. 
Egyrészt nem ismerik, hogy a 
megyében milyen mennyiségű 
árut adott el az ipar utazó ügy­
nöke, másrészt a megosztott nagy­
kereskedelmi árrés miatt az ipar­
nak is és a kiskereskedelemnek is 
előnyösebb a közvetlen kapcso­
lat.

Az értékesítést alapvetően meg­
határozza a raktározás már vá­
zolt helyzete. Az előbbrelépéshez 
évekkel ezelőtt kellett volna hat­
hatós lépéseket tenni. Például kö­
zös üzemelésű boltok hasznán le­
hetne osztozni. A vásárló jól jár­
na, mert — a PIÉRT hatvankét 
napos forgási sebessége miatt — 
egy ilyen üzletben a szokásosnál 
kétszer nagyobb raktárkészletet 
lehetne kínálni. Előbbrelépést je­
lentene az is, ha a városi tanacs 
az új lakótelepeken vagy az épü­
lő Tócóskertben adna — akar 
kedvezményesen — egy üzletet 
a PIÉRT-nek. A választékos áru­
ellátás egyúttal „a kiskereskede­
lem nem rendel, a nagykereske­
delem nem szállít” kezdetű örök 
vitát is eldönthetné.

Az elmúlt évtizedben amm 
változott: felszólították a PIERT- 
et hogy költözzön ki a bérelt rak­
tárakból. Ennek öt éve. Azóta 
pénz és központi akarat hiányá­
ban minden maradt a régiben. A 
PIÉRT hatodik ötéves terveben 
ugyan szerepel egy 2000 négyzet- 
méteres raktár építése, de ennek 
tervezett határideje: 1985. Ha az
előirányzott forgalomnövekedés
megvalósul és így a vállalat ko- 
rábbi hiteleit vissza tudja fizetni 
s a negyvenkét milliósra tervezett 
költségek nem növekednek, s lesz 
a PIÉRT vezetőinek pénze, ener­
giája, akarata a debreceni beru­
házáshoz, és lesz majd telek, ak­
kor talán változik a helyzet.

De addig — és évtizedek óta — 
a PIÉRT debreceni lerakatanak 
dolgozói méltatlan körülmények 
között, szinte teljesen magukra 
hagyatkozva évről évre majdnem 
csodát művelnek. Senki sem segít
ra,tuk? Hajdú István

Energia. E fogalomnak egy idő 
óta megkülönböztetett rangja van, 
jobban odafigyelünk rá, mint ko­
rábban, a „Lassabban gyorsíts!” 
népszerű plakátja nem puszta rek­
lám a számunkra; a szó szoros ér­
telmében és képletesen is óvato­
sabban adagoljuk a gázt, mintha 
valóban törékeny tojás volna a tal­
punk és a gázpedál között. A VI. 
ötéves terv energiagazdálkodási 
kormányprogramja szerint az ener­
giafelhasználás népgazdasági szin­
ten évente csak két százalékkal nö­
vekedhet, ezzel szemben az új terv­
időszak első félévében energiafo­
gyasztásunk — a három százalékos 
gazdasági növekedés mellett — 
két százalékkal csökkent! E tény 
jelentőségéről beszélgettünk Papp 
Istvánnal, az Energiagazdálkodási 
Intézet igazgatójával, az Országos 
Energiagazdálkodási Hatoság ve­
zetőjével.

— Az olaj világpiaci ára az 
utóbbi néhány esztendőben 
megtízszereződött, most pedig 
csökkenőben van. Véleménye 
szerint kivédte-e a világ az olaj­
robbanás következményeit?

— Az olajárváltozásokra a világ 
többféleképpen reagált, de mert a 
gazdasági növekedés korlátái egy­
szerre észrevehetőbbekké váltak, 
általános tendencia lett a fékezés. 
A növekedés lassításának mértéke 
nem egyforma, mert az országok 
helyzete sem egyforma az olajár- 
robbanás következményeinek kivé­
dése tekintetében. A világ energia­
helyzetében mindenesetre új elem, 
hogy az olajtól való függés némi­
leg csökkent, mert az energiafel­
használást világszerte racionalizál­
ták, s kiderült, hogy óriási tartalé­
kok vannak mind a fogyasztásban, 
mind a termelésben.

— Hogyan reagált a mi gaz­
daságunk az olajárrobbanásra?

— Későn. Az első, az 1973—74-es 
olajárrobbanás idején elterjedt né­
zet volt, hogy ennek következmé­
nyei nem, vagy csak kevéssé érinte­
nek bennünket. Annak ellenére, 
hogy már az 1974-es decemberi 
párthatározat előtérbe állította az 
anyag- és energiatakarékosságot, 
a határozat végrehajtását enyhén 
szólva megnehezítette az olcsó 
energia korára jellemző, csak az el­
látás biztonságára törekvő gyakor­
latunk. Születtek ugyan jó kezde­
ményezések ebben az időszakban is, 
de ezek nem találtak megfelelő fo­
gadtatásra, mert a régi gyakorlat 
alapján kialakult szemlélet lefegy­
verezte azokat, akik a hatékonyabb 
energiafelhasználás érdekében ten­
ni akartak valamit.

— A késedelmes reagálásnak 
ezek szerint elsősorban szemlé­
letben! oka volt?

— Igen. El kellett jutnunk az 
1978-as pazarlási csúcshoz, amikor 
egy százalék nemzetijövedelem-nö- 
vekedésre két százalék energiafo­
gyasztás-növekedés jutott, hogy a 
Központi Bizottság 1978 decemberi 
határozata rendet teremthessen a 
fejekben. Ennek köszönhető, hogy 
a második olajárrobbanás már a 
mozgósítás állapotában ért bennün­
ket. De még meg kellett szervezni 
a cselekvést, mind a tervezésben, 
mind a végrehajtásban, nagyobb 
összegeket kellett biztosítani az 
energiamegtakarítást eredménye­
ző beruházásokhoz, tehát az ener­
giagazdálkodás intenzív útjára kel­
lett átvezetni az országot.

— Milyen gyakorlati eredmé­
nyei vannak a szemléletválto­
zásnak?

— Amíg korábban a vállalatok­
nál az olcsó energia a legtöbb eset­
ben pazarló megoldásokhoz és pa­
zarló üzemvitelhez vezetett, ez a 
gyakorlat most megváltozott. Az 
árintézkedések hatására sok helyen 
átértékelték saját termékstruktú­
rájukat és termelési, technológiai 
rendszerüket is. Az anyagi ösztön­
zés eszközeit helyesen használták 
fel például a közlekedésben az 
üzemanyag-takarékosság, jó né­
hány termelő üzemben pedig az 
energiafelhasználás javításának 
érdekében. Vállalatok, termelőszö­
vetkezetek, brigádok és az egyes 
emberek is nagyon sok jó javasla­
tot dolgoztak ki, részint beruházás­
sal. részint azonban beruházás nél­
kül, szervezéssel megvalósítható, 
energiamegtakarítást eredményező 
intézkedésekre. Mindemellett ma 
már megfigyelhető bizonyos együtt­

működési törekvés is az egyes vál­
lalatok között, ami biztató jele 3 
szemléletbeli változásnak. Koope­
rációk létesülnek a hulladékhő 
hasznosítására, így például a győri 
szeszgyár hulladékhőjével textil­
üzemet fűtenek, a Tiszai Vegyimű­
vek hulladékhőjének felhasználása 
révén kommunális, mezőgazdasági 
célú energiahasznosítást terveznek. 
A borsodi oxigénkooperáció révén 
kohászati, vegyipari energiamegta­
karítást lehet elérni, mert az oxi­
gén előállításakor keletkező nitro­
gén felhasználható a vegyiparban. 
Az ilyen jellegű területi kooperá­
ciók és ágazati együttműködések 
szervezésében az ipari miniszté­
riumnak van — és kell is hogy le­
gyen — jelentős szerepe.

— Az ésszerűbb energia- 
gazdálkodás a szemléletváltozá­
son kívül az olajfeldolgozás 
szerkezeti változását is igény­
li...

— Kétségtelenül. Igaz, hogy az 
utóbbi félévben technológiai vál­
toztatás nélkül is kevesebb kőola­
jat tüzeltünk el, mint korábban, s 
ezáltal sikerült csökkenteni a kő- 
olajtermékek felhasználását, és im­
portját, de az új krakkoló megépí­
tésével megvalósítjuk a kőolaj-fel­
dolgozás intenzív módját, vagyis 
egységnyi kőolajból nagyobb érté­
kű termékeket állítunk elő. A VI. 
ötéves terv e létesítménye révén 
több gázolajat és benzint tudunk 
előállítani, egyúttal csökken a fű­
tőolaj erőműi felhasználása, ami az 
olajtermékek hatékonyabb felhasz­
nálását jelenti.

— Mi a jelentősége annak, 
hogy az idén az első félévben a 
tervezett kétszázalékos növeke­
déssel szemben az energiafel­
használás két százalékkal csök­
kent?

— Ennyi energiát nem takarít­
hattunk volna meg a vállalatoknak 
a viszonylag kis pénzügyi eszkö­
zökkel, jórészt szervezéssel és gyor­
san megvalósított energiafelhasz- 
nálás-racionaltzáló intézkedései 
nélkül, s általában a technológiai 
fegyelem megszilárdítása nélkül. 
Ebben az is megmutatkozik, hogy 
az energiagazdálkodásnak magában 
a termelésben vannak nagy tarta­
lékai, hogy a termék- és technoló­
giakorszerűsítés, az ésszerűbb szer­
vezés, a rendszeres veszteségfeltá­
ró munka, tehát mindez együtt ígér 
további jelentős eredményeket. A 
magasabb fokú termelési kultúrára 
való törekvés ugyanis azt is jelenti, 
hogy a magas energiatartalmú ter­
mékek. így például a műtrágya, a 
hengereltáru, a cement hatékony 
felhasználását jobban megszervez­
zük. Az persze gazdaságpolitikai 
kérdés, hogy a mainál viszonylag 
kisebb energiatartalmú késztermé­
keket • igyekezzünk exportálni, így 
is csökkentvén gazdaságunk .ener­
giaigényességét. Az energiafelhasz­
nálás csökkenése a tartalékok to­
vábbi forrását is jelzi, nevezetesen 
azt. hogy a másodlagos nyersanya­
gokat vissza kell vinnünk a terme­
lési folyamatba. A kezdeti sikerek 
többek között arra utalnak, hogy 
érdemes ösztönözni a korszerűsítési 
javaslatokat, hogy azokat gyorsab­
ban kell elbírálni és megvalósítani, 
s hogy mindez rendszerszemléletet 
igényel: tehát az ésszerű energia- 
gazdálkodás érdekében a folyamat 
egészét kell nézni és nemcsak az 
egyes részeket. Így például át kell 
hidalni azt a helyzetet, hogy ma­
napság átmeneti pénzügyi zavar 
hátráltatja a már kifejlesztett ener­
giatakarékos háztartási készülékek 
gyártását és forgalmazását, hiszen 
ezek alkalmazása révén a lakosság 
energiafogyasztása csökkenhet... 
összességében az eddigi biztató 
eredmények legfőbb jelentősége 
szerintem az. hogy részint nyilván­
valóvá teszi az energiagazdálkodási 
kormányprogram által kitűzött cé­
lok elérhetőségét, részint azonban 
nyilvánvalóvá teszi azt is, hogy a 
programban megfogalmazott reális 
célok elérése nem lehet kampány- 
feladat. hogv tehát a megvalósítás 
az indulásnál tapasztalt intenzitást 
folyamatosan és hosszú távon 
igényli. Emellett a biztató eredmé­
nyek jelentősek azért is, mert arra 
utalnak, hogy energiagazdálkodá­
sunkban a kormányprogramon túl­
menő tartalékok is vannak, s mert 
a program nyitott jellege lehetővé 
is teszi a további tartalékok feltá­
rását. hasznosítását.

Aczél Gábor
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Az ügyek védői között
Gyakran akad dolgunk az 

ügyek védőivel. A törvények, 
az egyre szaporodó rendelke­
zések kusza szövevényeiben 
járatlanok vagyunk, sérel­
meinket, panaszainkat szá­
mos esetben a jog segítségé­
vel szeretnénk orvosolni. 
Ilyenkor fogjuk magunkat, és 
felkeresünk egy ügyvédet, 
kopogtatunk valamelyik ügy­
védi munkaközösség irodaaj­
taján, és többnyire így kezd­
jük mondókánkat: „Ügyvéd 
úr, kérem ..

Debrecenben az ügyvédi 
munkaközösségek közül^ — 
összesen négy van — először 
a II. számú alakult meg, 
egészen pontosan 1952 őszén. 
Az eltelt csaknem három év­
tized kezdetén kilenc jogász 
hozott létre társulást a Szé­
chenyi utcai épületrészben, 
ahol azóta is vannak. Az ala­
pítók saját anyagi tőkéjük­
ből szervezték meg a közös­
séget, tulajdonosi alapon. 
Működésük lényege azóta 
sem változott, mindössze né­
hány módosító szabályzat lá­
tott napvilágot.

— önállóan gazdálkodó 
kis egységek a munkaközös­
ségek — mondja dr. Papp 
Sándor, a munkaközösség ve­
zetője. — összehívnak egy 
taggyűlést, amely kimondja a 
közösség létrejöttét, ezt az 
Ügyvédi Kamara és az Igaz­
ságügyi Minisztérium jóvá­
hagyja. Ezután vezetőt vá­
lasztanak, aki helyettest je­
löl ki. Nálunk jelenleg ti­
zennyolc ügyvéd tevékenyke­
dik, feladatokat látunk el 
Hajdúszoboszlón és Hajdú­
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Arra várnak, hogy elmondhassák panaszaikat

ma. Ez csak részben igaz, 
pontosabban bizonyos esetek­
ben érvényes. Számos jogi el­
járás tanácsi hatáskörbe ke­
rült, így nem körülményes az 
ügyintézés. Olyan időszakban, 
amikor sorozatban és nagy 
számban kerül sor ingatla­
nok kisajátítására — szapo­
rodnak jogi eseteink is. Há­
zasságokat felbontó perek vi­
szont továbbra is a számsta­
tisztika élén állnak.

Mielőtt a bíróságra men­
nénk, dr. Gáli István, az ala-

Dr. Papp Sándor kérdez, az ügyfél válaszol, a gépírónő ír

hadházon. Adminisztrátorok­
kal, takarítónőkkel összesen 
harrfiinchatan vagyunk. Lét­
alapunkat — kiadásainkat, 
fizetéseinket — a rendelet 
által megállapított munkadí­
jakból fedezzük.

Mindezt az egyik őszi hét­
köznap reggelén sorolja a 
munkaközösség vezetője. Az 
ügyfelek számára berende­
zett fogadóhelyiség még ki­
halt, inkább a délutáni órák­
ban jönnek az emberek 
ügyes-bajos dolgaikkal. A 
délelőtt ettől függetlenül 
nem a tétlenség jegyében te­
lik el, hiszen a panaszokat, 
kérvényeket, különböző jogi 
eljárásokat nem csak az épü­
letben intézik. Az sem vélet­
len, hogy az ügyvédek úgy 
élnek a köztudatban, mint 
akik örökösen lótnak-fut- 
nak, időzavarral küszköd­
nek. A mostani helyzet is 
ezt támasztja alá: délelőtt 
tárgyalás is zajlik, ilyen­
olyan szakértőkkel kell rö­
vid értekezéseket megszer­
vezni, néhányuknak pedig 
ügyfelet fogadni.

Dr. Papp Sándor tizenegy 
órára hivatalos a járásbíró­
ságra, addig szívesen sorol 
még adatokat tevékenysé­
gükről.

— Az elmúlt esztendőben az 
összbevételünk meghaladta a 
hárommillió forintot, két­
ezernél több üggyel foglal­
koztunk. Sokan úgy véleked­
nek, hogy az utóbbi időszak­
ban növekszik az ügyek szá-

pítók közül már csak egye­
dül praktizáló kolléga lép a 
szobába, ö adta át a vezetői 
stafétabotot Papp Sándornak, 
de a munkáról nem mondott 
le. A debreceni közvéleményt 
mostanában legjobban fog­
lalkoztató „nagy ügyek” kép­
viselője. Minden bizonnyal 
szükség van ezeknél a bűn­
eseteknél minden praxisára, 
tapasztalatára, ö mégsem er­
ről beszél, hanem a munka- 
közösség belső törvényeit em­
líti :

— Első számú íratlan tör­
vény nálunk, hogy az alapí­
tás idején kialakított rendet, 
szokásokat fenntartsuk. Büsz­
kék vagyunk arra, hogy az 
1952 óta felnőtt ügyvédge­

neráció hozzánk került tag­
jai mint „saját nevelésű” 
jogszakemberek nálunk is 
maradtak. Átvették szokása­
inkat, megőrizték tradícióin­
kat.

Nincs idő további beszélge­
tésre, mennünk kell a járás- 
bíróságra. Személyi sérülést 
okozó karambol okozója fe­
lett mondanak ítéletet, az ő 
védelmét látja el dr. Papp 
Sándor. Több évtizede ren­
delkezik jogosítvánnyal a 
vádlottak padján ülő tisztes 
tanárember, mégis bekövet­
kezett a bej. Rosszul számí­
tott ki egy előzést, és hogy el­
kerülje a szemből jövő gép­
kocsival való összeütközést, a 
mellette haladó járművel ka­
rambolozott. Az egyik utas 
egy éven túl gyógyuló sérülé­
seket szenvedett. Az ítélet: 
három hónap felfüggesztett 
szabadságvesztés és ötezer fo­
rint pénzbírság. A bíró által 
kihirdetett tíz nap gondolko­
dási időt — ennyi idő múl­
tán adhatják be a fellebbe­
zési kérelmet — ügyvédünk 
javaslatára kihasználja a 
vádlott. Előfordulhat ugyan­
is, hogy súlyosbítják az ítéle­
tet Üjabb javaslat: érdemes 
lenne belenyugodni a most 
hallottakba.

Egy másik tárgyalásra is 
hivatalosak vagyunk. Az 
egyik megyénkben működő 
termelőszövetkezetnél kide­
rített sikkasztási üggyel egy­
szerre többen is foglalkoznak 
az ügyvédi munkaközösség­
nél. A mai tárgyalás azon­
ban — az ülnök távolléte mi­
att — elmarad.

Ismét a munkaközösségi 
irodában vagyunk, és az ügy­
védek specializálódásáról be­
szélgetünk. Tevékenységük 
közösségi jellege módot ad 
arra, hogy a munkatársak — 
külön-külön — bizonyos té­
makörökre jobban összponto­
sítsanak. Van aki kifejezet­
ten válási ügyek specialistá­
ja, mások csalások, sikkasz­
tások, gyilkosságok elköve­
tőinek védelmezői, Papp 
Sándor például elsősorban 
az úgynevezett polgári jog­
gal foglalkozik, a kisajátítá­
sok jogi vonatkozásainak ki­
váló ismerője. Dél van, és ar­
ra gondolok, hogy az ügyvé­
dek indulnak valamelyik 
vendéglátóegységbe, -oda, 
ahol rendszeresen ebédelnek. 
Tévedek, mert igencsak rend- 
szertelenül étkeznek, ott ebé­
delnek, ahol éppen tudnak. 
Igen, ez jobban illik a „16- 
tás-futás" életformához, az 
örökös időzavarhoz.

W

Amíg Papp Sándor egy fel­
lebbezési ellenkérelem meg­
szerkesztésével foglalkozik — 
délután négy óra lévén — az 
ügyfelek közé vegyülök, akik 
munkaidő befejezése után 
inkább szakítanak időt sür­
gető dolgaikra. Tízen, tizen­
öten várakoznak, hogy 
egyenként szólítsák őket. 
Ketten válási ügyben van­
nak jelen, egy idős hölgy a 
szomszédjával veszett össze, 
szeretne pontot tenni civako- 
dásuk végére, természetesen 
úgy, hogy nem ő a hibás a 
történtekért. Pödört, ősz ba­
juszé bácsika ingatlannal 
rendelkezik, vevője akadt, ér­
deklődik, mi a teendő ilyen­
kor.

Mindnyájan arra várnak, 
hogy az irodába bocsátás 
után kifejthessék panaszai­
kat, azokat bizonyítandó, pa­
pírokat, végzéseket, hivatalos 
leveleket vesznek elő. Az 
ügyvédek pedig határidőnap­
lóikba vezetik a következő 
találkozás időpontját, gép­
írónőknek diktálnak — és so­
kat kérdeznek.

Hogy a válaszokat — a jog 
segítségével — a lehető leg­
kedvezőbben tudják megfo­
galmazni, megfogalmaztatni 
hatóságokkal. Ez a felada­
tuk: az ügyek védői.

Kiss Dezső Péter

Hogyan győztem
Megvallom, nem volt köny- 

nyű győzelem, de nincs is 
ebben s‘mmi szokatlan, hisz 
mindannyian tudjuk, hogy a 
győzelemnek is ára van. Még­
pedig olyan, amely rugalma­
san alkalmazkodik a dráguló 
nyersanyag- és energiakölt­
ségekhez, s állami támoga­
tás híján bizony a győzelem 
ára is jócskán megugrott 
napjainkra.

Persze nem azon akarok 
én sopánkodni, hogy manap­
ság már egy szerényke győ­
zelem is annyiba kerül, mint 
hajdan valami világra szóló 
diadal, de kénytelen voltam 
megemlíteni, ugyanis az 
áraknak meglehetősen sok 
köze van ahhoz a győzelem­
hez, amelyről szeretnék be­
számolni.

Diadalom színhelye a vá­
ros legelőkelőbb étterme volt, 
ennélfogva a külsőségek 
nem nélkülözték a szerény, 
mégis észlelhető ünnepélyes­
séget. A pincérek halkan tet- 
tek-vettek. a vendégek sem 
csámcsogtak különösebben, 
nem szürcsölték a levest. A 
máskor oly hangos aranyif- 
jak és vidámlányok is csen­
desen meredtek tányéruk 
mélyére. Megvallom, nagyon 
jólesett volna ez a diszkrét 
figyelmesség, ha nekem szól. 
Sokkal jobban kedvelem 
ugyanis a mély hallgatással 
fűszerezett, figyelmet szemé­
lyem körül, mint a hangos 
éljenzést. De, mondom ennek 
semmi köze a tárgyhoz, mert 
a hangulat nem az én győ­
zelmemet ünnepelte.

Pedig ez a vasárnap dél 
volt az az időpont, amikor 
beérett több mint kétévi ki­
tartó munkám gyümölcse. 
Két esztendeje határoztam el 
ugyanis, hogy attól fogva 
nem étkezem étteremben. 
Ekkor kezdődött tehát a ver­
seny a vendéglátóiparral, 
amelynek tétje az volt, hogy 
ki bírja tovább. Ellenfeleim 
30—40 százalékkal maga­
sabbra emelt étlapokkal in­
dultak csatába, én meg láb- 
ujjhegyen ugrálva lobogtat­
tam a fizetési borítékomat, 
de így sem tudtam ezt a ma­
gasságot abszolválni. Inkább 
kihagytam, s vele együtt a 
vendéglői lakomákat is.

Persze sokáig drukkoltam, 
hogy egyáltalán észreve. 
szik-e a hiányomat, s akar. 
nak-e versenytársnak egyá], 
talán. Nehezítette a helyz^ 
temet, hogy bár a sör ára is 
ugrándozott ez idő alatt, er- 
ről nem mondtam le. Elba- 
tározásomat az indokolta 
hogy ezen a téren úgysem 
tudtam volna labdába rúgni 
Ha én nem iszom meg, he­
lyemre állnak százak és szá­
zak, hogy megtegyék, a ven- 
déglátás észre sem veszi. Az 
ételforgalom azonban égé- 
szén más, ott lehet valamit 
keresni. Ügy látszik — így 
visszatekintve —, hogy na­
gyon sokan így gondolkod­
tak, esélyeim ezzel nőttek.

A nemes vetélytárs irama 
először lelassult, aztán mint- 
ha visszafele kezdett volna 
táncolni. Több étterem akadt, 
amely — úgymond — kihor­
dásra próbált rábírni, jelen­
tősen leszállított árakkal. 
Nem álltam kötélnek, az
ételhordómat egybként is
úgy konstruálta meg egy vál- 1 
lalkozó kedvű szövetkezet, 
hogy azt csak üres állapot­
ban lehet rendeltetésszerűen
használni.

Jöttek még különféle ked­
vezmények, sokáig tartott a 
viaskodás, míg néhány vasár­
nappal ezelőtt az ellenfelem 
beadta a derekát. A patinás 
szálloda étterme 40—50 szá­
zalékkal olcsóbban kínálta a 
vasárnapi ebédet. Ez akár­
hogy is nézzük, az én győ­
zelmem. Ugyanannyiért ehe­
tek — bár csak vasárnap! — 
mint az áremelés előtt, s ha 
azt a szerény inflációt is be­
számítom, amelyet közgaz­
dászaink emlegetnek, akkor 
még jól is járok.

Egyetlen dolog árnyékolta 
csak be a győzelmem, de ez 
már más lapra tartozik A 
hét végi bevásárlás ugyanis 
majd annyiba került, mintha 
a vasárnapi otthoni ebédhez 
is beszereztem volna a szük­
ségeseket. Gondoltam, őket 
is kihívom egy versenyre, de 
beláttam, nincs semmi esé­
lyem. Mire elterjednek az ár- 
engedményes élelmiszeráru- 
házak, addigra akár éhen is 
halhatok...

T. Szűcs József

Hamar el kell igazodni ebben a papírhalmazban (Fotó: 
Nagy Gábor)

A szobrok és a folyó
Most leginkább Kanizsai 

Dorottyáról szeretnék írni 
és Dél-Dunántúl más szob­
rairól is. Nem, műelemzés­
re nem vállalkozom, ahhoz 
ott vannak a szakértő mű­
vészettörténészek, kritiku­
sok. A szobrok azonban azt 
hiszem, különben sem azért 
lesznek, hogy mi „halan­
dók” értelmezésükkel baj­
lódjunk. Sokkal inkább ér­
zelmi töltést várunk tőlük, 
valamiféle belső megnyug­
vást, erőt.

Tavaly ilyenkor a tenger­
ről írtam. Szeretem a ten­
gert, hullámait, sóját, ho­
mokját, türelmetlen tajté­
kait. Az idén nem láttam 
tengert, csak folyókat és 
szobrokat. Nomád módra 
sátoroztunk Mohács kör­
nyékén a Duna-parton, kö­
zel a folyómederhez. Tá­
borhelyünkön egy-egy éj­
szakára néha újabb vad­
kempingezők vertek tanyát. 
Idegenek, akikről úgy hit­
tük, csendben lenni vágy­
nak, s ottmaradni közel a 
vízhez, az éghez.

Most mégsem a folyók­
ról akarok írni, elöljáróban 
legalábbis nem, és nem is 
az idegenekről — kivéve 
egyet, de arról majd ké­
sőbb —, akiket esténként 
füzünkhöz invitáltunk be­
szélgetni, de minthogy 
majdnem mindig csalód­
tunk, hiszen valamivel 
többre vágytunk annál, 
mint amit a szalonnánkból 
kenyerünkre csöpögtetett 
sercegő zsírról folytatott 
eszmecsere kínált témául, 
lemondtunk erről is.

Magam sem tudom, mi­
kor figyeltem fel rájuk, a

szobrokra, vagy melyikre 
legelőször. Talán a mohácsi 
emlékhely barnára érett 
kopjafáira? Vagy a villányi 
szabadtéri szoborpark fe­
hér téridomaira? Vagy a 
Mecsek egyik kiszögellésén 
vakítóan fehér márvány 
talapzaton Makrisz Aga- 
menon felszabadulási em­
lékművére?

De most leginkább Kani­
zsai Dorottyáról szeretnék 
írni. Egy asszony a közép­
korból. 0 volt az, aki elte- 
mettette (négyszáz siklósi 
jobbággyal) Mohács halot- 
tait. A „nagy temető” kop­
jafái őt is idézik, nemcsak 
szobra (Borsos Miklós alko­
tása) a siklósi vár előtt. 
Puritán alakja talpra állí­
tott glória, redős fekete le­
pelben. mely alatt rejtőzve 
roskad a fájdalom. Nekem 
mégis erőt adott.

Egyik este sötétedés után, 
egy idegen ember érkezett 
csónakkal. — Nem félnek 
itt? — kérdezte, amint tá­
borhelyünk közelébe ért, s 
otthonos biztonsággal szem­
lélte a tüzet. Aztán ott is 
maradt beszélgetni. Vörös 
borral kínált bennünket, s 
szaporán töltögette, cserébe 
szerény vacsoránkért. Néha 
szakértő mozdulatokkal be­
letúrt a tűzbe, időnként do­
bott rá egy-egy hasáb fát, 
és mesélt.

Amikor a nagy árvíz volt, 
itt dolgoztam a védelemnél 
a parton. Akkor olyan nagy 
volt a Duna, hogy Jugoszlá­
viába is átmentünk, kilenc 
napig vertük cölöpverővel a 
háromméteres pilonnkat.de 
az ár elvitte azt is, vagy 
átcsapott fölötte. Aztán ösz-

szehegesztettünk két há­
romméterest, s azt a nagy 
monstrumot kezdtük bever 
ni a gátba. Dolgoztunk éj­
szaka, nappal, ki tudja 
aludtunk-e egyáltalán. Ki­
lenc nap után hét falu ki­
sért bennüket a határig. 
Ott búcsúzkodtunk, a pa- 
linkásdemizson körbejárt. 
Részegen, fáradtan ért ben­
nünket utol az árvízvédel­
mi központ utasítása: azon­
nal menjünk Mohács térse 
gébé, mert a folyó elönti a 
várost. Es mentünk. Reg­
gelre megfékeztük a buz­
gárt. Kegyetlen éjszaka 
volt.

Az idegen mesélt még 
más történeteket is, de va­
lamennyi a folyóról szólt, 
meg az erőfeszítésekről. 
Egy-egy történet végét 
hosszú csend jelezte.

Amikor megittuk a mara­
dék bort az üveg aljáról, 
felállt, kényelmesen kinyúj­
tózott és indult — későre 
jár — mondta. Lekísértük 
a partra, hamarosan eltűnt 
a sötétben, de mi még so­
káig hallgattuk evezőinek
csobbanását.

Azóta sokat gondolok az 
idegenre, meg a folyóra és 
a szobrokra is. De legin­
kább Kanizsai Dorottyára. 
Nyár vége volt akkor is, 
1526-ban, s én ma is látom 
gyászruhás alakját a vakító 
verőfényben, amint járja a 
vesztett csata színhelyét, 
ahol mindenfelé vér, kin és 
korom. Amikor tehettem, 
elmentem a siklósi vár elé. 
hogy lássam a szobrot. 
Szükségem volt az erejére.

Tatár Év»

Mondhatnám úgy 
figyelőként vettem rl 
Egészségügyi Dolgozói]
szervezete Hajdu-Bihl 
gyei Bizottságának le] 
ülésén, ebben azonbarl 
szakmám az újságír; .f 
semmi különös. Az a 
hogy hallgassam, ami 
mondanak egy-egy téi

A gyóJ

Olvasva ugyanis aj 
gonddal összeállított 
mólót a megyénk el 
ügyi intézményeikt-n 
dó etikai helyzetről, 
furcsább érzés fej
Mintha két mai | 
nénk. Mármint az o; 
val hivatalból foglal* 
z tttság tagjai és mi. , 
Közvélemény kép« sej 
a szó szoros érteim eb 
védő alanyként il 
kapcsolatba az ege 
dolgozóival. A jel 
ugyanis jóformán <-, 
nem esett szó ai I
múlt évben leb 
mi ne négy fegyelmi u( 
egynek sem volt 
olyasmi, hogy egy - 
vagy elfogadott |
ajándékot a beteu 
hozzátartozóitól, 
mi kívülállók I
tartjuk az orvosetikí 
latos kérdésének, - 
érezzük legsür: 
hogy történjék t |
helyrebillenti a gye 
kintélyét. önzetlen l
•elét.

Az etikai b./-." - 
került egyetlen anv| 
kapcsolatos ügy ser 
ben bizonyítani leh 
na az orvos etikátla 
tartását. Elhiszem 1 
hogy senki sem szalJ 
lettes szervhez vagy 
szakszervezethez az/J 
jelentéssel: X d 
tam ötezer forintot H 
ki ismeretesen gyógyíj 
elég csak • - - .-...l
dobni a témát, s ma 
mást érik — az ott 
tan és hitelesen elhs 
történetek orvosról. ; 
sebb címletű pénzt \ 
ja a beteg zsebébe n 
„hadd liluljon meg

A világon|

Am a legnagyobt 
talanság lenne azt 
hogy ez csak az e 
területén tapasztalt 
anyagiasság nem e 
gekre korlátozható 
ság (mennyivel 
lenne, ha így lenne

Ökrös, lovas sz 
sú ritmusához s 
nyargós, aszfalté 
utakon, nyárfaso 
sok. kukora afi I 
földek kozott Zsi 
tok, Wartburgok 
kilométereket \l 
ablakokban p< 
benyomása, hang 
ha valaki erre M 
lebeg az embet iJ

Szombat, verői 
gusztusi szombati 
Kipottyanva a rl 
városból önként» 
gyei az ember 
mindenütt dolgoj 
idő jó, s a me] 
munkákon még <1 
gyobb úr az idő| 
a modern kor b 
mánya, közte 
szombattal.

Idehaza ülve 
sem tudom mén! 
1 un.városon hah 
elmúlt napok bari 
Mályinkáig az fi| 
pétől a Bükk tu a 
ennek az elöbil 
munkának a ha.<l
rít — főképp a ü 
Bizony virítanak! 
z&k, az Alföldöli 
sek (ez most a rl 
divatos errefelé)! 
ben meg (tudón! 
falazóanyag, közi 
a cement) hárrl 
tetőtérbeép í tésesl
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rem
Ule drukkoltam 

IKalán észreve, 
Jnyomat, 8 akar- 
ínytársnak egyál. 
Titette a helyze. 

bar a sör ára t.
J « idő alatt, eí! 
Indiám le. Elha- 

az indokolta
r , t®ren Úgysem
la labdába rúgni 
I .szóm meg, he- 
Jk százak és szá­
ké gtegyék, a ven­
ire sem veszi Az 
I azonban égé­
it* lehet valamit 
^ látszik — így 

Ke —. hogy na-
igy gondolkod-
ezzel nőttek.

I vetélytárs irama 
pult, aztán mint- 
le kezdett volna 
tab étterem akadt, 
k mond — kihor- 
Ilt rábírni, jelen­
ül lított árakkal.

kötélnek, az 
It egybként is 
Jalta meg egy vál- 
Ivű szövetkezet, 
Isak üres állapot-
tendeltetésszerűen

fg különféle ked- 
sokáig tartott a 

íig néhány vasár- 
lőtt az ellenfelem 
Irekát. A patinás 
lerme 40—50 szá- 
Isobban kínálta a 
(ebédet. Ez akár- 
Izuk, az én győ- 
lyanannyiért ehe- 
Isak vasárnap! —, 
jtmelés előtt, s ha 
Ív inflációt is be­
li melyet közgaz- 
rnlegetnek, akkor 
prok

dolog árnyékolta 
győzelmem, de ez 
{ípra tartozik. A 
“vásárlás ugyanis 

Iba került, mintha 
|t otthoni ebédhez 
lem volna a szük- 
iGondoltam, őket 
légy versenyre, de 
lines semmi esé- 
(elterjednek az ár­

éi el mi szeráru- 
Igra akár éhen is

Szűcs József

link két há-
s azt a nagy 

kezdtük bever- 
I ülgoztunk éj­
it, ki tudja
hyáltalán. Ki­

hét falu ki­
lt a határig. 
Idtunk, a pú­
in körbejárt, 
idtan ért ben 

I árvizvédél- 
Itasítása: azon- 
1 Mohács térsé- 
J folyó elönti u 
leniünk. Reg- 
leztük a búz­
áién éjszaka

mesélt még 
kket is, de va- 
|tolyóróZ szólt, 
r öfe szíté sekr öl. 
rténet végét 

I jelezte.
Qittuk a mara- 

üveg aljáról, 
\mesen kinyúj- 
jilt — későre
|ta. Lekísértük
nárosán eltűnt 

mi még só­
juk evezőinek

gondolok az 
a folyóra és 

is. De legin- 
Dorottyára. 

!f akkor is, 
ma is látom 

kját a vakító 
imint járja a
a színhelyét,
lé vér, kín és 
or tehettem, 
klósi vár elé, 

a szobrot- 
t az erejére.

Tatár Éva

Már nem hiánycikk!
MEDITÁCIÓ EGY TANÁCSKOZÁS KÖZBEN

Mondhatnám úgy is, meg*
figyelőként vettem részt az 
Faetiségügyi Dolgozók Szak­
szervezete Hajdú-Bihar me- 
"ei Bizottságának legutóbbi 
ülésén, ebben azonban, lévén 
szakmám az újságírás, nincs 
semmi különös. Az a dolgom, 
hogv hallgassam, amit mások 
mondanak egy-egy témáról, s

vagy arról tudósítsam az ol­
vasókat, vagy saját vélemé- 
nyemet mondjam el & napi- 
renden szereplő kérdésekkel 
kapcsolatban. S ha most ez 
utóbbi megoldást választot­
tam. annak, úgy érzem, na­
gyon is köze van a bizottsági 
ülés elé terjesztett jelentés­
hez.

A gyógyítás tekintélye

Olvasva ugyanis az alapos 
»onddal összeállított beszá­
molót a megyénk egészség- 
ügyi intézményeiben uralko­
dó etikai helyzetről, egyre 
furcsább érzés fogott el. 
Mintha két malomban őröl­
nénk Mármint az orvosetiká­
val hivatalból foglalkozó bi­
zottság tagjai és mi, a laikus 
közvélemény képviselői, akik 
a szó szoros értelmében szen­
vedő alanyként kerülünk 
kapcsolatba az egészségügy 
dolgozóival. A jelentésben 
ugyanis jóformán egyáltalán 
nem esett szó anyagiakról. A 
múlt évben lefolytatott har­
mincnégy fegyelmi ügy közül 
egynek sem volt indítéka 
olyasmi, hogy egy orvos kért 
vagy elfogadott volna pénzt, 
ajándékot a betegtől vagy 
hozzátartozóitól. Márpedig 
mi kívülállók általában ezt 
tartjuk az orvosetika sarka­
latos kérdésének, s ebben 
érezzük legsürgetőbbnek, 
h gy történjék valami, ami 
helyrebillenti a gyógyítás te­
ar'elvet. önzetlenségének hi­
telét.

Az etikai bizottság elé nem 
került egyetlen anyagiakkal 
kapcsolatos ügy sem, amely­
ben bizonyítani lehetett vol­
na a/ orvos etikátlan maga­
tartását. Elhiszem. Valószínű, 
hogy senki sem szalad a fe­
lettes szervhez vagy éppen a 
zakszervezethez azzal a be- 
e.entéssel: X doktornak ad­
om ötezer forintot, hogy lel- 

k;ismeretesen gyógyítson. De 
elég csak egy társaságban be­
dobni a témát, s máris egy­
mást érik — az ott konkré­
tan <■- hitelesen elhangzó — 
történetek orvosról, aki a ki­
sebb címletű pénzt visszadug- 
a beteg zsebébe mondván, 
hadd liluljon meg”, vagy a

kérdésre, „mivel tartozunk, 
doktor úr?” szóban egyértel­
mű „semmivel”-t moQd. s 
közben úgy áll, hogy éppen 
csak a kezét nem nyújtja a 
százasokért.

Biztos vagyok benne, akik 
nekem ezekről az esetekről 
készséggel meséltek, az etikai 
bizottság előtt szótlanok ma­
radnának. De tény, hogy szél 
fúvatlan nem indul, amiről 
egy egész ország tud, annak 
legalább a negyede igaz. És 
lehet ugyan, hogy a beteg 
nem beszél, de azt ne állítsa 
senki, hogy a másik egészség- 
ügyi dolgozó nem tud róla, 
melyik kollégája kitől hogyan 
fogadja el vagy éppen provo­
kálja ki a hálapénzt. Hiszen 
manapság már — s éppen ez 
vált ki nagyfokú felháboro­
dást szakmai körökben — 
egyre inkább természetes az 
is, hogy orvos az orvostól is 
elvárja, elfogadja az ajándé­
kot

Lehet-e a jelenségnek bár­
miféle eredetét, jellemzőjét 
megállapítani? Elég nehéz. 
Van, aki úgy vélekedik, még 
nem tudtuk megszokni, hogy 
az egészségügyi ellátás ingye­
nes, valami belső kényszerből 
érezzük szükségét annak, 
hogy fizessünk a gyógyulá­
sunkért. Egy ellenérvem van. 
Ezelőtt harminc esztendővel, 
amikor a magyar dolgozók 
tömegesen váltak biztosítottá, 
gyakorlatilag nem rt volt pa­
raszolvencia. Olyan könnyű 
és jó volt megszokni, hogy az 
orvosnak nem kell fizetni! 
Mentek az emberek évtizede 
hurcolt bajaikkal, s tudták, 
hogy joguk van a gyógyulás­
hoz, a társadalom biztosítja 
számukra azt. Az évtizedek 
során, úgy tűnik, elfelejtettük 
ezt a természetes jó érzést.

letöbbünk szemében sajátos 
helyet foglal el. Felnézünk rá, 
mert olyan gondunk megol­
dásában segít, ami számunk­
ra döntő jelentőségű. Valószí­
nűleg ezért is érez legtöb­
bünk indítékot arra, hogy ho­
norálja a szolgáltatást — amit 
viszont az orvos hivatalból és 
ingyen köteles nyújtani. Sőt, 
a rendtartás szerint tudatosí­
tania is kell a betegben, hogy 
a maximális szintű egészség­
ügy! ellátás mint magyar ál­
lampolgárnak jár neki. Csak 
vajon megkapja-e minden 
esetben?

Egy-két adat számomra is 
meglepetésként hatott. Pél­
dául az, hogy Európa egyet­
len országában sem tudnak 
több napig kórházban gyó­
gyítani egy beteget, mint ná­
lunk. Hogy a tízezer lakosra 
jutó orvosok számát tekintve 
a világon a harmadik helyen

állunk. Vagyis hogy egyálta­
lán nem olyan siralmas a mi 
egészségügyünk objektív ellá­
tottsága, mint gyakran gon­
doljuk. Megvannak a tárgyi 
és személyi feltételei annak, 
hogy minden beteget megfe­
lelően kezeljenek, a jó egész­
ségügyi ellátást már nem le­
het hiánycikknek tekinteni. 
Sokkal inkább szervezési 
problémák akadályozzák a ki­
fogástalan munkát, és nagyon 
sok esetben az a kis plusz — 
figyelem, jó szó — hiányzik, 
amit a beteg a nénzéért szo­
kott megkapni, akár magán- 
rendelőben. akár állami in­
tézményben. Ügy hiszem, ezt 
kellene önmagunkban jobban 
tudatosítani, hogy a pénzün­
kért tulajdonképpen nem ki­
váltságos helyzetbe kerülünk, 
hanem csak azt kapjuk meg, 
ami különben is jár, sőt. ami­
nek biztosításához a feltételek 
is megvannak.

Jogaink és lehetőségeink

A világon a harmadik helyen

Am a legnagyobb igazság­
talanig lenne azt állítani, 
hoc. ez csak az egészségügy 
terül 'én tapasztalható. Az 
anya „ osság nem egyes réte­
gekre korlátozható tulajdon­
ság (mennyivel könnyebb 
lenne, ha így lenne!), az álta­

lános társadalmi jelenségek­
től természetesen az orvosok 
sem maradhatnak mentesek. 
Borravalót vár a tévészerelő 
és a benzinkutas is — de va­
jon szabad-e egy kalap alá 
venni ezeket a szakmákat az 
orvosi hivatással? Az orvos

Ismétlem, nem vitatom az 
etikai bizottságok nehéz hely­
zetét, mivel munkájukban a 
legritkábban tudnak telten 
ért, konkrét bizonyítékokra 
támaszkodni. Érdekes azon­
ban, hogy a beteg alig kerül 
be egy intézetbe, máris tel­
jesen pontos értesüléseket 
szerez róla, melyik orvos kör­
nyékezhető meg, s kit nem 
szabad megsérteni a hálapénz 
gondolatával sem. Sőt a bete­
geik általában azt is tudják, 
melyik intézmény, melyik 
osztályán dívik jobban a pa­
raszolvencia, s egyesek hatá­
rozott tarifákról is rebesget­
nek. Valahol, valahogy talán 
mégis el lehetne csípni a 
konkrét eseteket, s ezekben 
eljárva állítani helyre azok­
nak a becsületét, akik való­
ban alaptalanul szenvednek a 
közvéleményben az egészség- 
ügyi dolgozók anyagiasságá­
ról alkotott vélemény súlyá­
tól. Mert nem vitás, hogy so­
kan — talán többen — van­
nak ilyenek, s az is egészen 
biztos, hogy éppen számukra 
okozza a legtöbb kellemetlen­
séget a kialakult helyzet. An­
nál is inkább, mivel a nem­
zetközi összehasonlítást is ne­
hezen állná ilyen szempont­
ból a magyar egészségügy. 
Azokban az országokban 
ugyanis, amelyekben nem in­
gyenes az egészségügyi ellá­
tás, hivatalosan fizetni kell, 
ahol viszont ingyenes, ott va­
lóban az. Ismerősöm Svédor­
szágban egy üveg itallal sze­
rette volna köszönetét kife­
jezni a vizsgálatot végző or­
vosnak, s alig tudta hova 
dugni a palackot, mikor meg­
tudta. hogy az illetőnek állá­

sába kerülhet, ha elfogadja a 
csekély ajándékot.

Ki a hibás abban, hogy 
ilyen mértékben dívik a há­
lapénzadás? A nagyobb fele­
lősség azoké, akik elhitetik — 
vagy nem lépnek fel elég eré­
lyesen a hiedelemmel szem­
ben —, hogy a jó ellátáshoz 
szükség van a borítékra. De 
azért mi sem vagyunk egé­
szen ártatlanok az ügyben. 
Ügy teszünk, mintha nem is­
mernénk a jogainkat, lehető­
ségeinket, túlságosan hamar 
el hisszük, amit a szomszéd- 
asszony pletykál betegekről, 
akikre rá se néztek. amíg 
nem fizettek. Valahol talál­
kozni kellene a két vonalnak: 
a szakmán belüli szigorúság­
nak és a saját tartásunk — 
öntudatunk — határozottabbá 
válásának.

Az utóbbi időkben az 
egészségügyi intézményekben 
láthatók táblák, amelyek ar­
ra hívják fel a figyelmet, 
hogy az egészségügyi ellátás 
ingyenes. Nem árt a figyel­
meztetés, csak önmagában 
vajmi keveset ér. Hiszen lát­
tunk mi már a fodrászüzle­
tekben is feliratokat, mely 
szerint öntudatos dolgozó 
nem fogad el borravalót...

Mindez a szakszervezet me­
gyei bizottságának ülésén ju­
tott eszembe. Nem véletlenül, 
ugyanis az írásoR jelentéssel 
ellentétben, a vitában szinte 
nem is volt szó másról, mint 
a hálapénzről. Bizonyságául 
annak, hogy ez a kérdés ma­
gukat az érdekelteket, s a kö­
zöttük javulást akarókat is 
leginkább foglalkoztatja.

Nagy Zsuzsa

Ökrös, lovas szekerek las­
sú r tmusához szabott ka­
nyargós, aszfaltos ország* 
utakon, nyárfasorok, akáco- 
s''k. kukoncafoldek, szántó-

üdék között Zsigulik, Fia­
ink, Wartburgok görgetik a 
kilométereket. A gépkocsi- 
ablakokban pergő film össz­
enyomása, hangulata (már 

ha valaki erre fogékony) ott 
lebeg az emberben sokáig.

Szombat, verőfényes, au­
gusztusi szombat délután. 
Kipottyanva a már pihenő 
Varosból önkéntelenül ráfi­
gyel az ember: a földeken 
mindenütt dolgoznak. Az 
idő jó, s a mezőgazdasági 
munkákon még egyelőre na­
gyobb úr az időjárás, mint 
a modern kor bármely vív* 
mánya, közte a szabad 
szombattal.

Idehaza ülve hirtelen fel 
sem tudom mérni, hány fa- 
lun-városon haladtam át az 
elmúlt napokban Szentestől 
Matyinkéig az Alföld köze­
pétől a Bükk túloldaláig. De 
ennek az előbb említett 
munkának a haszna ott vi­
rít — főképp a falvakban. 
Bizony virítanak azok a há­
tak, az Alföldön kétszinte- 
sek (ez most a modern, s a 
divatos errefelé), a hegyek­
ben meg (tudom: olcsóbb a 
falazóanyag, közel a kavics, 
a cement) háromszintesek, 
tetőtérbeépí tésesek, s leg-

Tükörcserepek
alább felével nagyobbak is, 
magasak és szélesek. No 
igen: virítanak. Egy-egy fa­
luban akad három-négy ház 
is az újak között, amin azo­
nos, vagy majdnem hasonló 
az utcai fronton a díszítés. (A 
„legszebb” az a két tükör­
cseréppel csillogó volt, „Fe- 
lejtsük-el-hoV-ban.) De ál* 
tálában az egymás mellet­
tiek változatos vakolat- és 
színvariációkat mutatnak. 
Hivalkodók is, giccsesek is. 
Hát hol voltak az ízlésfor­
málás tudorai? Merthogy 
segítségül nem jöttek („No 
látják, hát így még szebb 
lesz a ház., elegáns is, nem 
kell annyi csicsa rá!”), az 
bizonyos.

Ugrásra készen várakoz* 
tak, közben ízlést alakító, 
formáló, kutató bizottságot 
alakítva, és szakadatlan in­
tenzitással ülésezve, tanul­
mányok sorában lábjegyze­
telve a könnyen idézhető 
rossz példákat. S most el­
jött az ő országuk. Lehet 
fényképezni újabb tanul­
mányokat készíteni, melyik 
tájegységen milyen típusu 
giccsek díszítik az elmúlt 
években készült házfalakat. 
Ez a házépítési hullám ke­

rületien támadásként érte 
a (nemlétező) magyar vi­
zuális kultúra bajnokait. A 
tett elmaradt, sok-sok szó 
meg elfolyt.

Ez persze csak olyan mor- 
golódás, a lényeg mégiscsak 
az: az emberek, merem (né­
mi sovány, de mégiscsak ta­
pasztalat birtokában) állíta­
ni, hogy Közép-Európában 
egyedülálló mennyiségben 
építkeznek Magyarországon. 
S mi van emögött? Házat az 
az ember indul neki építe­
ni, aki biztos önmagában, 
munkás erejében, biztos ab­
ban, hogy a társadalmi kör­
nyezete legalább olyan sta­
bil alapokon nyugszik, mint 
az a ház. amit ő most ide 
felhúz ,

A mennyiség imponáló: 
nincs ezen a szakaszon fa­
lu (mi több: főutca), ahol ne 
lenne minden második, har­
madik ház legfeljebb öt-tíz­
éves vagy éppen egészen 
friss, vakolatlan. Az üres 
telkeken már ott áll hap- 
tákban a sok ezer tégla, az 
út mentén a sóderhalmok. 
Van falu, nem is egy, ahol 
tízesével állnak az új házak 
sorba, mutatni a világnak, 
bízunk a saját erőnkben. A

tiz-ti zenöt évvel ezelőtti 
kockaházak tulajdonosai le­
het, most sötét irigységgel 
emésztődnek: bezzeg, ha 
most építenének, pincét- 
padlást odaszámítva lenne 
vagy négyszintes, erkéllyel. 
Hogy ez minek, faluba, ker­
tes-udvaros házba, ahol 
csak kilép az ember a kony­
hából és ott van a lugas kö­
zepén, az eperfa diófa, 
nyárfa, akác árnyékában — 
azt nem tudom. Dehogy­
nem: kivagyiság, egy kis 
magamutogatás, akárcsak a 
kacifántosán formált kerí­
tések. Ezt meg lehet ítélni 
mindenféle „magasabbren- 
dűnek” tűnő értelmiségi 
alapállásból, de sajnos, lát­
szik, hogy az idejében jött 
okos szó és tervrajz elma­
radt.

Gyermekbetegség fogta el 
a falvakat, az sárgul, pasz- 
tellzöldül, lilul a falakon. 
Majd a második generáció, 
vagy a harmadik, akiben 
már nem az építés-szépítés 
tanulatlan öröme hanem a 
célszerű, okos, finomabb 
szépérzék munkál, talán 
azok a generációk rendezik 
majd újjá falvainkát. Ha 
addig el nem költöznek a 
városi lakótelepekre, fehér­
köpenyes munka után 
ácsingózva.

sz. g.

Értékváltás
Két hírt olvastam, nem is éppen a közelmúltban, de 

azóta sem hagynak nyugton. Most, hogy eszembe 
jutottak, ismét eltűnődöm: összefüggést gyanítok közöt­

tük. .
Az egyik hír arról tudósított, hogy az előjegyzett autók­

ra befizetendő előleg fölemelése után százezer igénylő kö­
zölte a Merkúrral: igénylését visszavonja, nem fog autót 
venni.

A másik hír így szólt: „Állat- és kirakodóvásárt tar­
tottak ... Zalaegerszegen. A legtöbben igáslovat akartak 
vásárolni, párjáért hetvenezer forintot is fizettek”.

Az összefüggés pedig, amelyre gyanakszom, paradoxon­
félében is kifejezhető, valahogy így: a két áremelkedés 
korántsem jelent egyformán értékemelkedést. Az igásló 
árának emelkedése az igásló értékének emelkedését jel­
zi; minél drágább lesz viszont az autó (és hajtóanyaga, a 
benzin), ez annál inkább az autó értékcsökkenését fogja 
jelenteni. Nem kell az autó, mert drága; és kell a ló, te­
hát drága.

Miféle folyamat rejlik e mögött a paradoxonféle mö­
gött? Én értékváltás-folyamatnak nevezem: még nem is 
lett általánossá aZ autó nálunk, még épp csak most kezd­
tük státusszimbólumból használati értékké háziasítani ko­
runk ipari futóvadját, az autót, még nem is alakítottuk 
ki igazán az úgynevezett autós életformát, már szakíta­
nunk is kell vele. Új értéket kell keresünk helyette, új 
életformát. Olvastam Szabó L. István washingtoni tudó­
sítását a Népszabadságban arról, hogy Amerikában, ahol 
csakugyan általános volt az autós életforma, milyen lát­
ványos jelei vannak már az életformaváltásnak. Ezt írta: 
„Most tehát az emberek, ha beosztóak, rendesen eljutnak 
a munkahelyükre, el tudják intézni a bevásárlásaikat, de 
azt már meg kell gondolniuk, hogy milyen távolságra 
mennek vendégségbe ... A következmény: ritkul a társa­
dalmi érintkezés... Az emberek a korábbinál sokkal töb­
bet üldögélnek otthon, és ez a kényszerhelyzet rontja a 
közérzetüket. A sajtó az életforma válságáról cikkezik, és 
naponta halljuk a borúlátó jóslatokat: ami eddig történt, 
csak a kezdet.”

Eddig az idézet, és itt áll előttem a kérdés: kezdjek-e 
én is a borúlátó jóslatokba? Nincs kedvem hozzá, hi­
szen ezt az autós példát csak azért hoztam szóba, hogy 

elmondhassam: korántsem egyedülálló jelenségről van 
szó. Az a folyamat, amelyet értékváltásnak neveztem, ko­
runk egyik legáltalánosabb és legjellemzőbb folyamata. 
Drámaian azt is mondhatnám: a gyors értékváltások vál­
ságos meteorológiai viharaiban élünk. A régebbi korok 
embere az állandóságot kapta alapélményként. Fölötte a 
megrendíthetetlen Örökkévaló uralkodott, talpa alatt a 
világegyetem központját jelentő Föld nyugodott, körülöt­
te mozdíthatatlan emberi viszonyok: az úr a pokolban is 
úr, az apa korlátlan családfő, a család szent, a tulajdon 
boldogító, a jó elnyeri jutalmát, az emberi rend istentől 
való, tárgyi és erkölcsi értékei pedig változatlanok. Erre a 
bizonyosságra nemcsak életprogramot lehetett építeni, ha­
nem dinasztiaterveket, sőt századokra szóló kormányzati 
koncepciót (vagy koncepciótlanságot) is.

Ma, ahogy divatosan mondjuk, felgyorsult az idő, s a 
változandóságot kapjuk alapélményül. Fölöttünk a szu- 
pernovarobbanásos kozmosz uralkodik, alattunk a boly- 
gómilliárdok egyikévé zsugorodott Föld imbolyog, körü­
löttünk drámaian változó emberi viszonyok: aki tegnap 
úr volt, ma alattvalói üldözöttje, aki istenként vagy nép­
vezérként imádtafta magát, holnap politikai szörnyeteggé 
vagy szélhámossá degradálódik, az apának megingott csa­
ládfői egyeduralma, a család labilis életközösség, a tulaj­
don veszedelmes teherré válhat, nemhogy a jó, még a 
rossz sem nyeri el bizonyos jutalmát, az emberi rend na­
gyon is az embertől való — tárgyi és erkölcsi értékei tehát 
szüntelenül változnak.

És ezeket a változásokat nem történelmi léptékekben, 
nem is generációként éljük át, hanem sűrűn: egyik évti­
zedről, egyik évről, egyik percről a másikra. Nem volt még 
korszak a történelemben, amelynek emberei ilyen válto­
zászáporban éltek volna.

Gondoljunk a kevésbé jelentős értékekre, a külsősé­
gekre, a divatra. Egy évtized alatt a következő ér­
tékváltásokat éltük át, találomra és fontossági rend nél­

kül sorolom őket:
— Diadalmasan magasra emeltük a műanyagot, övé a 

jövő — mondtuk. És kivételes értékként becsültük a 
nylonharisnyát, az orkánkabátot, a műanyag padlót. Most 
azt mondjuk: éljen a természetes anyag, övé a jelen, a 
jövő. És kivételes értékként becsüljük a tiszta élő gyapjút, 
a lenvászont, a faparkettát

— Az ifjúság dacos lázadással tett hitet a beatzene, a 
hajbozont, a toprongy mellett, és erkölcsi fölénnyel mo­
solygott a szülők zenéjén, fej formáján, viseletén. Most 
pedig kellős közepén vagyunk az úgynevezett nosztalgia­
hullámnak: az ifjúság dacos lázadással tesz hitet a szülők 
melodikus zenéje, a nagyszülők népzenéje, a rövid haj és 
a diszkóelegancia mellett.

— Azt mondtuk: vége a szénkorszaknak. Éljen az olaj 
és a földgáz, övé a jövő. És most valóságos diadaljelen­
tésként hallom a hírt: új feketeszén-telepet találtak a Me­
csekben. Vége a falusi csikótűzhelyeknek, kemencéknek, 
vaskályháknak — ezt is mondtuk. Most mondtuk, tegnap. 
Vajon holnap nem nő-e meg a becse falun a kukoricacsut­
kának, a rőzsének, a száríziknek?

De mi itthon, Magyarországon, és minden ember a kelet­
európai térségben, átéltünk és átélünk olyan értékváltást 
is, amelyet a forradalmi tartalomváltás hozott és hoz ma­
gával.

Átéltük például a címek-rangok teljes értékvesztését. És 
tanúi vagyunk a címek-rangok újabb értéknövekedésének: 
a doktor úr, a tanácsos úr má ismét jól cseng, és divatja 
van a családfakutatásnak, a kutyabőr- és címerkészítés­
nek.

Átéltük az elegáns öltözködés és az úgynevezett jó modor 
értékvesztését. Most tanúi vagyunk egy általános öltözkö­
dési versengésnek. A jó modor értéknövekedésének, saj­
nos, kevésbé.

Átéltük a tulajdon teljes értékvesztését is. Akinek háza, 
kertje, telke volt, menekült tőle, ha káderezték, letagadta 
vagy pirulva vallotta be; a hivatalos értékhierarchia leg­
tetején a nincstelen ember állott. Most tanúi —.és része­
sei — vagyunk egy általános sajátház-, sajátkert-, saját- 
telek-versengésnek.

Átéltük a magántörekvések értékvesztését is: a hivata­
los értékhierarchia legtetején az az ember állt, akinek 
minden törekvése a nagy kollektívumra irányult — de 
nem folytatom.

Csak annyit most már, hogy itt is gyanakszom egy 
összefüggésre. Arra az összefüggésre, amely a viha­
ros értékváltások és a világ mai erkölcsi állapota közt 

fennáll. Nyilvánvalónak látszik ugyanis: ha a magatartás­
fogódzók állandóan ledőlnek mellőlem, erkölcsiekben is 
elbizonytalanodom. De én nem panaszkodom emiatt, sőt 
örülök annak, hogy ilyen viharos korban élhetek. Már 
csak hiúsági okokból is: annál nagyobb az érdem, minél 
megpróbálóbb időkben tudom megőrizni, úgy-ahogy, er­
kölcsi tartásomat.

Faragó Vilmos
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hisz kamránk polcairól 
ma sem szorult le a há­
ziasság. A stelázsi állvá­
nya nyár végén s olcsó 
piacok idején ünnepli fel­
támadását, bár a kon­
zervgyár is rakosgat ar­
ra. Mégis az igazi befőtt 
nekem mindig a házi 
volt. De minek a múlt 
idő! Kövérebben moso­
lyog a jelenben is a meg­
hámozott őszibarack a sö­
téten elülő, kékje vesztett 
szilvával, a hasábokra vá­
gott sápadt körtével 
együtt, ha anyám rakja 
be. ízekre szedve látom 
valamennyit. Ha csak 
magában volt főtt 
krumpli, rögtön elfelej­
tettem mellőle a húst, 
minthogy a csalamádé 
magvas, zöld fogaskere­
kei borították tányéro­
mat. Ma sincs másképp, 
annyi különbséggel:
olyankor több a hús, mint 
a krumpli. S nem tudom 
miért, de nem ittam még 
az egyébként iható szok­
vány, boltban árult para­
dicsomléből két kortyot. 
A stelázsi piros ütegeit 
azonban még tavaly is 
megritkítottam, hát még 
azelőtt! Talán a „huzato­
mat” próbáltam ki, hogy 
midőn komolyabb italok­
ra kerül sor, ne szégyen­
kezem az egyhajtókás 
mutatvánnyal. Tésztái e- 
vesfőzéskor rögeszmém 
(belémivódott) e nyakas 
üvegekből öregen kibugy- 
gyanó C-vitamin-forrást 
néhány kanállal megcsa­
polni s a lebbencsbe vet­
ni. Zamat, emléklenyo­
matok és gyermekkor 
összeférnek azon a pol­
con. Ha lázas beteg va­
gyok, mit is kívánhat­
nék mást, mint a sárga­
barack hidegen úszkáló 
félholdjait. Más receptek 
féleségeit ki nem állhat­
tam sehol. A szájösszehú- 
zós ecetesek, a savanyú­
ságok kisdinnyéit a kínál- 
gatós disznótorokban nyíl­
tan kicsúfoltam volna. 
„Hogy tehettek ilyet? 
Dinnyét savanyúságba?” 
Pedig a kanalas orvossá­
got nem öntötték össze 
grammra jobban, mint e 
kiállhatatlanságokat a 
mágikus szertartásrendű 
befőzéskor.

A napokban a padláson 
járva tetőkbe ütköztem. 
Kosárba gyűjtött csavaros 
üvegek fedelébe. Hát 
igen. Vége a celofánnak.

No ennyi megújulást 
még az én mélységes be­
főttkonzervativizmusom 

is elvisel.

Szalai Csaba
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Ki hogy dunsztol

Előbb az üvegmosás Aztán a hámozás

BEFŐTTEIM

Szorosan egymásra, így tö bb fér A régi tepsi még bírja

íme, a száraz dunszt kemencében Végül a stelázsibőség (Fotó: Nagy Gábor)

Népvándorlás
A világ tulajdonképpen csak drámai eseménysorozat 

következtében lett figyelmes egy olyan tényre, amely 
hosszú távon alapvetően meghatározhatja az amerikai em­

berek közérzetét, sőt előbb-utóbb ki kell hogy hasson a hi- 
vatalos politika irányítóira is. (A sajnálatos esemény az at­
lantai tömeggyilkosság volt, amelyről már beszámoltunk ol- 
vasóinknak. Geeorgia állam fővárosában, Atlantában színes 
bőrű gyermekeket ölt meg az elvetemült gyilkos. A világ. I * 
lapok a huszadik áldozat után kezdték feltenni a kérdést- 1 
hogyan lehetséges, hogy az áldozatok között kizárólag né- 1 
ger kisgyermekek vannak?)

Nem térünk ki most az atlantai ügyre — csupán arra, 
hogy Georgiában már majdnem annyi színesbőrű él, mint 
fehér. S így van ez az Egyesült Államok több területén is. | 
Erre egyébként fény derül abból a vizsgálatból, amelyet I 
1980-ban végeztek, s ami fölért egy népszámlálással. Szá­
mítógépekbe táplálták az eredményeket, amelyek aztán föl- | 
fedték az összefüggéseket is.

Kiderült például — s erről egyre többet írnak az ameri- I 
kai lapok —, hogy a hetvenes években másfajta volt a belső I 
népvándorlás az USA-ban, mint a hatvanas években. Már ‘ 
akkor megkezdődött az a folyamat, ami napjainkra nem- jj 
csak hogy fölerősödött, de hatása is érezhető: a fehérek — § 
amennyiben anyagi helyzetük megengedi — kiköltöznek a j 
nagyvárosok betondzsungeleiből. Ennek következtében a f 
metropolisok körül megszűntek a hatvanas években virág- | 
zó „alvó városok” — mert az egész környék „alvó tájjá" I 
változott. New York, Detroit, Boston mellett egymással ősz- 1 
szefüggő falvak, városok alakultak ki, megszűnt a határ I 
közöttük. Innen indulnak reggelente a személykocsi- és 1 
buszkaravánok a metropolis felé. Ez természetesen azt je- f 
lenti, hogy egyre nehezebb lesz a közlekedés. (Az amerikai 
nagyvárosokban már a hetvenes évek közepén bevezették I 
azt, amit Európában hamarabb: a tömegközlekedés számá- f 
ra külön sávokat tartanak fönn a legforgalmasabb órákban. I 
így aztán New Yorkba például gyorsabban lehet légkon- | 
dicionált buszokkal bejutni, mint személyautóval. Félreér- | 
tés ne essék: az utazás még így is legalább másfél óráig | 
tart, ha 30 kilométernyire levő településtől indulunk.)
Á jómódúak már régebben elhagyták a belvárost, most l 

a középrétegek következtek — mind a fehérek, mind a szí- I 
ncsbőrűek így tettek. A következmény nyilvánvaló: az üre- ■ 
sen maradt bérkaszárnyákat vagy lerobbantották, vagy sze­
gényebbek költöztek be. Ez természetesen magával hozta, 
hogy egyes városokban átrendeződött a fehérek és feketék 
aránya. Négerek alkotják ma már a többséget Baltimore- 
ban, New Orleansban és Detroitban, Washingtonban. A sta­
tisztikai adatok szerint az 50 százalékot súrolja arányuk 
St. Louisban, Memphisben és Chicagóban. Az adatok rend­
kívül érdekesek, különösen ha figyelembe vesszük, hogy 
országos szinten az elmúlt évtizedben arányuk nem nőtt 
ilyen mértékben. (Az 1970-es népszámláláskor a mainál hat 
tized százalékkal kevesebb négert jegyeztek föl. Idén szá­
muk 26 488 218 volt, az amerikai lakosság 11,7 százaléka.)

Ennél sokkal erőteljesebben nőtt a spanyol nyelvet be­
szélő színesbőrűek aránya: tíz év alatt csaknem két száza­
lékkal! Ma 14 605 883-an vannak, s ez az amerikai népes­
ség 6,4 százaléka. Az adat, a még mindig viszonylag kis 
arány nem nyugtatja meg az amerikaiakat — főleg pedig 
nem a nyugati országrészben élőket. Napjainkban is szinte 
korlátlan számban vándorolnak be az USA-ba délről, első­
sorban Mexikóból.

Mint ismeretes, az Egyesült Államok és Mexikó között 
több mint 2000 km hosszú nehezen ellenőrizhető ha­
tár húzódik. Mivel Mexikóban összehasonlíthatatlanul rosz- 

szabb az életszínvonal, s mert főleg a parasztok munkanél­
küliséggel küzdenek, évente több százezren (!) szöknek át 
Mexikóból az USA-ba. Ez a tény politikai feszültséget je­
lent a két ország között.

Az Egyesült Államok nyugati területeit szinte elárasztot­
ták a Mexikóból érkezettek. Los Angelesben tavaly már 
több színes bőrű gyermek született, mint fehér. Ennek el­
lenére a színesbőrűek ezen a környéken nem képeznek 
többséget. A magyarázat az, hogy a keleti partvidék óriási­
vá nőtt városaiból, s most már azok környékeiről is egyre 
több ember költözik át a nyugati részre. Különösen fölka­
pott lett San Diego, San Jose, Phoneix és San Antonio. A 
belső népvándorlás miatt tehát ezekben a városokban egy­
re több a fehér. E terület főként annak köszönheti virágzá­
sát, hogy még elegendő szabad térség áll rendelkezésre, a 
városok területileg is terjeszkedhetnek. A keleti parton ez 
már régen nincs így: nem véletlen, hogy New York és kör­
nyéke az égbe tört — igaz ebben a magas telekárak is sze­
repet játszottak. (Demográfusok azonban rámutattak arra: 
a fehérek fokozódó betelepülése ellenére, ha tovább tart a 
mexikóiak bevándorlása, nagyon rövid időn belül spanyo­
lul fog beszélni Los Angeles, San Diego, San Francisco es 
Denver is! A spanyolok előretörésének kedvez az is, hogy 
egyes területeken — főleg az északi és nyugati területeken 
— megállt a négerek bevándorlása a nagyvárosokba. Most 
már — legalábbis a középosztályhoz tartozók — ők is nyu­
galmasabb környéket, az „alvó településeket” választják A 
spanyol eredetűeknek azonban nincs pénzük ahhoz, hogy 
válasszanak: oda mennek, ahol olcsón lakhatnak. S ez i 
nagyváros.)

Talán ennek tudható be, hogy olyan nagyvárosoknak, 
mint San Francisco, Washington, Cleveland és St. Luis, ke 
vesebb néger lakosa van, mint tíz évvel ezelőtt.

Ugyanakkor a népszámlálás egyértelműen kimutatt 
hogy az Egyesült Államok 30 legnagyobb városa k 
rül a kisebb településeken nagy többségben vannak a fehé­

rek. (Az adatok szerint 26 metropolis vonzáskörzetére ér­
vényes ez a tétel — a fönmaradő négy melletti falvakba 
kisebb városokban már legalább annyi a fehér, mint m 
ger.)

A belső népvándorlás azt eredményezte, hogy az egykor 
virágzó metropolisok nemcsak a gazdag rétegeket veszítet­
ték el, hanem a középosztályt is. így rendkívül jelentős 
adóbevételtől estek el, hiszen az USA-ban mindenki lakóhf 
Ivén adózik... Ez a magyarázata annak, hogy egyre több 
nagyváros küzd megoldhatatlannak látszó pénzügyi gon­
dokkal. Már a legalapvetőbb szociális intézkedések végre­
hajtására sincs elegendő összeg. Márpedig előrelátható! S 
nem is lesz, hiszen Reagan lépten-nyomon azt hirdeti, hogy 
az „állam nem jótékonysági intézmény”, nem hajlandó m 
gíteni a városokon. Gazdálkodja ki minden település azt, 
amire szüksége van — vallja az elnök, s tovább csökkenti 
a költségvetés szociális elemeit.

Ez azt eredményezi, hogy nemcsak a lakóházak és köz­
épületek állaga romlik, hanem katasztrofális lesz a közbiz­
tonság: nincs pénz arra, hogy a kellő mértékben emeljék 
a rendőrség létszámát. A közbiztonság romlását viszont el­
sősorban azok tapasztalhatják, akik éjjel-nappal a nagyvá­
rosokban élnek: a színesbőrűek ...

Oltványi Tamás
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TY ÚK TOLVAJ (SZILÁGYI IMRE METSZETE)

A pásztorok királyának 
esete a zsebszínpaddal

A Hungária Kamaraszínház bemutatójáról

„Ö költők dicsősége, 
dísze...”

Vergilius emlékezete
Idén szeptemberben ünne­

peljük halálának kétezredik 
évfordulóját annak a római 
költőnek, aki rövid élete el­
lenére a világirodalom egyik 
legkerekebb, legteljesebb 
életművét hagyta az utókor­
ra. Publius Vergilius Maró 
élete mindössze 51 esztendő. 
I. e- 70-ben született a Man­
tua környéki Andesben. sze­
gény paraszti családból. Isko­
láit Cremonában és Medio- 
lanumban végezte, majd a 
kor szokása szerint Rómába 
ment retorikát tanulni, ám a 
jogi pályától végképp vissza­
borzadt, lévén rendkívül fé­
lénk szemérnes, gátlásos 
természetű fiatalember, oly­
annyira, hogy — ha hinni le­
het a legendáknak, s az ókor­
ból ránk öröklődött pletykák­
nak — még az utcára sem szí­
vesen tette ki a lábát, külö­
nösen már elismert költő ko­
rában nem, mert pirulásig 
zavarba hozta az emberek 
tiszteletteljes üdvözlése.

Nem volt mozgalmas élete. 
Háborúban sosem járt, talán 
a sors ellentmondása, hogy 
neki kellett mégis megírni a 
világirodalom legnagyobb hő­
si eposzát — ám annál inkább 
érezte maga fölött elzúgni azt 
a vihart, mely oly sok hozzá 
hasonló kisembert sodort a 
pusztulásba: Antonius és Oc- 
tavianus polgárháborújának 
nagyon is keserű konzekven­
ciáját, a földbirtok-elkobzá­
sokat. így került Vergilius 
atyai földecskéje is egy ki­
szolgált veterán tulajdonába, 
s bár befolyásos római bará­
tai segítségével hamarosan 
visszaszerezte, a megrázó él­
mény még sokáig visszacseng 
költészetében, mint egy egész 
társadalmi réteg tragédiája. 
Vergilius az eklogák 42—38-ig 
irt ciklusában a theokritoszi 
pásztorköltészet mintáit kö­
vetve látszólag a gondtalan 
idill énekesévé válik, ám 
mindjárt az első eklogában 
megszólal a birtokáról elűzött 
ember fájdalmas panasza, s a 
többiben is mikor az idill to­
talitása teljesedik ki, ott buj­
kál az a kicsit rezignált fel­
hang: az elérhetetlenről való 
nosztalgikus lemondás. De 
menekülés is ez a költészet, 
menekülés az álmok megszé­
pítő világába.

A pásztori költészet nem 
maradt meg azonban Vergi­
lius kezén a szűkebben vett 
esztétikai értékek hordozójá­
nak: lassan s fokozatosan ha­
ladt az új eszmények, első­
sorban az octavianusi béke, a 
pax Romana melletti elköte­
lezettség hitvallásához. Eh­
hez a hitnek és reménység­
nek, az új aranykor eljövete­
lébe és a paraszti munka bol­
dogító voltába vetett meg­
győződésnek ad hangot mint­
egy bukolikus költészetét le­
zárandó, egy nagyszabású 
tankölteményben, a Georgl- 
eában.

Hét esztendeig dolgozott 
Vergilius a Georgícán, s mi­
kor végre í. e. 29-ben Augus- 
tusnak és Maecenasnak felol­
vasta, egycsapásra elismert 
költő lett.

A négy könyvre tagozódó 
költemény célja és szándéka 
szerint tanítani akar, mint

Hésziodosz hasonló műve, va­
lóságban azonban programot 
kíván adni, első sorban az au­
gustusi principatus szándéka 
és törekvése szerint- Ugyan­
akkor ez a program Vergilius 
saját elvhű meggyőződése is 
egyben, melynek lényege s fi­
lozófiai tartalma rendkívül 
egyszerű, ám oly gyakran nél­
külözött realitást: a béke és a 
munkás hétköznapok egy­
más ráutalt folyamata.

A Georgica erénye elsősor­
ban mégis esztétikumában 
keresendő. A laza szövésű 
anyagot a szerző narratív elő­
adásmódja fogja össze a le­
írások hömpölygő sorozatán 
kalauzolva az olvasót, kezdve 
a vetés módjától a méhek 
gondozásáig. Nem nehéz át­
látni, hogy a mezőgazdasági 
tanmese csak ürügy egyrészt 
az általánosító moralizálásra, 
másrészt pedig a költői törek­
vések másféle formában tör­
ténő megvalósítására.

A pax Augusta, az augustu­
si béke nagy feladatokat rótt 
Vergiliusra: az olyannyira 
sürgetett nemzeti eposz meg­
alkotását. Augustus több hír­
neves és kevésbé híres költő­
nek felajánlotta egy olyan 
hősi ének megírását, mely 
egyszerre bizonyítja az ural­
kodóház hatalomhoz való jo­
gát és a római nép genealó­
giáját, ám legtöbben — mint 
például Horatius — kitértek a 
számukra rendkívül kétes ér­
tékű vállalkozás elől, részint 
művészi, részint erkölcsi meg­
fontolásokból.

Vergilius számára a feladat 
korántsem jelentett egyszerű 
dicsőítést — sőt: a közvetlen 
panegyricus-felhangok telje­
sen hiányoznak az eposzból. 
A princeps személye csak 
annyiban érdekes, amennyi­
ben Aeneasig vezetheti visz- 
sza családfáját, sokkal fonto­
sabb viszont a római nép tör­
ténelmi elhivatottságának fel­
vázolása egy olyan histori- 
kumba ágyazva, mely a miti­
kus múltban játszódik ugyan, 
de minden konzekvenciáját a 
jelen is magán hordozza.

Az eposz tematikai váza a 
Trójából menekülő Aeneas 
végzettől determinált utazása 
az új haza, Itália felé, melyet 
aztán — az ott talált ellensé­
ges népekkel vívott véres csa­
ták után — birtokba vesznek 
az új honalapítók.

A történet vázára számta­
lan epizód lírai kitérőjét vagy 
éppen harci tablóját fűzi fe' 
a költő inkább az intenzív, 
mintsem az extenziv ábrázo­
lásra törekedve. Mindenkora 
hihető sorsszerűség motívuma 
áll az ábrázolás középpontjá­
ban, amely szabályozza és 
irányítja Aeneas és társai út­
ját. A mltologikum, az embe­
ri-isteni szférák, az alvilág­
járás, harcok és szerelmek 
múltra, jelenre és jövőre te­
kintő sokirányú szövevénye, 
az egymástól elváló, majd va­
lahol mégis összefutó cselek­
ményszálak olyan szilárd 
szerkezeti megoldásokban 
gyökereznek, melyek a homé­
roszi epika legjobb hagyomá­
nyainak tekinthetők.

Homéroszhoz képest talán 
a leglényegesebb változás az 
eposz főhősének jellemében 
keresendő: Vergiliusnál meg­
jelenik a kollektívum sorsát 
sajátjaként vállaló ember fi­
gurája. akinek legtöbb eré­
nye nem az Achilleusi vitéz­
ség, de nem is az Odüsszeu- 
szi ravaszság, hanem az egész 
lényét meghatározó jóság, ke­
gyesség, az a magatartásfor­
ma, melyet a latin a pietas 
szóval fejez ki s mely tartal­
ma szerint az emberi és val­
lási dolgokhoz való optimális 
viszonyt jelenti.

Ez az új hőstípus az elhiva­
tott és felelősséggel jövőbe 
tekintő küzdő és cselekvő 
ember figurája új eszmeiség 
jegyében született meg Vergi­
lius tollán- Eszmevilága Au­
gustus szándéka szerint a köl­
tő jelenére irányult, értékeit 
azonban mégsem ebben kell 
keresnünk. Vergilius először 
írt görög mintára magas esz­
tétikai igénnyel normatív- 
rendszert felállító eposzt — 
hosszú századévek nemzedé­
kei számára.

I. e. 19-ben halt meg, vég­
rendelete értelmében Nápoly­
ban temették el; maga-költöt- 
te sírverse így summázza köl­
tői pályáját:

Mantua szült, elvitt Calab­
ria, Nápoly a sírom:

Pásztori földművelő, s hősi 
dalom szava zeng.

(Nagy Ferenc fordítása)

János István

Találgathatjuk, miért veszi elő színház ma­
napság Kacsóh Pongrác „édes-bús”, „szívhez 
szóló” daljátékát. Ha kitaláltuk, próbáljunk 
meg arra válaszolni, hogy méltányos-e ilyen 
művet színpadra állítani akkor, ha nem tud­
juk hozzá biztosítani a mese képzeletvilágát 
illúziókeltően megelevenítő szcenikai kör­
nyezetet és szereposztást. S ha még mindig 
van kedvünk a találgatáshoz, gondolkozzunk 
el azon, hogy milyen szerepet szánnak mind­
ebben a nézőknek.

Ezek után nézzünk mélyen a szemébe an­
nak. aki azt állítja, hogy a Hungária Kama­
raszínház színpadán békésen elférnek hu­
szárok. falusiak, udvaroncok, tündérek és ha­
sonló tisztes gyülekezetek. Legyünk szilár­
dak: ezeken a deszkákon nemhogy egy sza­
kasz, de egy raj vitéz is csak oszolj ban talál 
helyet magának, nem beszélve az üdvözlé­
sükre összesereglett derék falubéliekről. Kí­
sérjük éppen ezért együttérző figyelemmel a 
szereplők arra irányuló erőfeszítéseit, hogy 
oldalazás közben nehogy kárt tegyenek egy­
másban. Színház helyett ez sem utolsó él­
mény.

Nevezzük díszletnek a színesre mázolt len­
gőajtókat. amelyek nyilvánvalóan a minimal 
art jegyében készülteik. Gyermekközönség bi­
zonyára tetszéssel szemlélné a házakat, erdőt, 
mezőt, patakot, királyi lakosztályt, tündér­
kertet egyként jelző stilizált paravánokat, de 
sajnos nem mindenki tartozik ebbe a korosz­
tályba. Leljük viszont gyönyörűségünket ab­
ban, hogy ezek a falak időnként maguktól is 
mozgásba jönnek és a legváratlanabb pillana­
tokban hoznak izgalmakat az előadás mene­
tébe.

Hagyjuk, hadd ébredezzen kellemes nosz­
talgia bennünk a favillák és dorongok láttán, 
amiket feltehetőleg egy néprajzi gyűjtemény­
ből kölcsönöztek erre az alkalomra, és kitűnő 
összhangban vannak a papír díszletekkel. 
Szánakozzunk azonban a szegény színpadi 
atyafiakon, akiknek fél órát kell magasra 
tartott gereblyékkel várniuk arra. míg kisze­
melt áldozatuk, K. Jancsi a közönség felé for­
dulva elénekli búcsúdalát. (Aztán ráadásul

egy agyafúrt csellel úgy egymásnak ugratja 
őket, hogy alighanem még a szünetben is a 
szerszámokat bogozzák.) Vigasztalódjunk az­
zal, hogy ismerősként köszönthetjük a Mayá­
ban látott foszforeszkáló ruhákat. És hatód­
junk meg azon. amikor tüllös táncuk végén a 
tündérek kara egyik idős társuk köré fon gló­
riát (taps). Iluska mint tündérkirálynő úgyis 
részesül elég dicsőségben.

De nem. Változtassunk értetlenkedő ma­
gatartásunkon, hesegessük el az irónia kísér­
tő ördögét. Adjuk át inkább magunkat lazán 
a mozgalmas kezdésnek, a fülbizsergető ze­
nének, a magyaros hangulatnak, és remény­
kedjünk abban, hogy a díszletek a végén 
tényleg helyükön maradnak és Jancsinak si­
kerül megtalálnia Iluskát. Vegyük észre a 
színpad két oldalán felállított mézeskalács 
huszárokat, mert azt hivatottak jelezni, hogy 
mesét látunk. Idézőjelben.

Higgyük el. hogy O. Szabó István igazán 
kackiás Kukorica Jancsi, aki egy juhászati 
brigádvezető optimizmusával száll szembe a 
magas hangokkal és az egyéb veszélyekkel. 
Választhatunk, melyik Iluska tetszik jobban: 
Pallos Gyöngyi szűziesen szárnyaló szopránja 
vagy Iván Ildikó érzelemdús, teltebb éneke. 
Bólintsunk elismerően Martin János karak­
teres Bagójának. Krémer József jó svádájú 
strázs am esterének, Pelle Erzsébet bravúros 
királykisasszony-áriájának, s elégedetlenked­
jünk Kecskés Sándor francia királyának túl­
zott pipogyasága miatt. Tapsoljuk meg Kiss 
László részeges csőszét, még jobban Hegedűs 
Erzsi nagyorrú. rémisztő, de picit túljátszott 
boszorkáját, a csökkent létszámmal kísérő 
MÁV Filharmonikus Zenekart és az apróbb 
ingadozásokat legyűrő karmestereket, Tarnay 
Györgyöt és Pazár Istvánt.

Ha mindezt megtettük, igázán nem marad 
olyan érzésünk, hogy tétlenül töltöttük el az 
estét. S ha hazafelé sétálva van még ener­
giánk, félénken feltehetjük magunknak a 
kérdést, hogy Kertész Gyula, annyi jeles ope­
raelőadás érdemes rendezője, vajon mit akar­
hatott ezzel a János vitézzel?

Tori Gábor
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GRATULÁCIÓ (SZILÁGYI IMRE METSZET .)

Filmnapló Hírünk a nagyvilágban
Kcvacs András műveszi 

munkásságát az esetek 
wuösegeoen a tényközlő, 
dekumentanzmusba „ hajló 
stílus jellemezte. Legújabb 
jilmje, az Ideiglenes paradi­
csom alapjaiban különbö­
zik korábbi alkotásaitól: a 
jiancia hadifogoly, Jacques 
és az elhagyott magyar-zsi­
dó asszony, Klári szerelmi 
tciténete erősen lírai színe­
zetű, pontosabban végig 
érezhető a film jelenetein 
az alkotók ilyen irányú tö­
rekvése. De úgy tűnik, az 
érzelmi vonal előtérbe állí­
tása nem sikerült követke­
zetesen, s Kovács András 
rendezői alkata felülkere­
kedett a szándékon és az 
alapötleten.

A francia menekültek 
magyarországi tartózkodá­
sával, itteni életük élmé­
nyeivel, örömeikkel és ke­
serű emlékeikkel, a magya­
rokról kialakított vélemé­
nyükkel nem először fog­
lalkozott Kovács András: 
a közelmúltban a televízió 
számára már készített egy 
egyórás dokumentumfil- 
met, amelyet Franciaor­
szágban forgatott, s olyan 
már nyugdíjkorban levő 
férfiakat szólaltatott meg,
akik hcsszabb-rövidebb
időt töltöttek hazánkban 
menekültként a második 
világháború alatt. Sajnála­
tos módon a rendező nem 
elégedett meg e film tele- 
vizióbeli bemutatójával, a

két alkotás azonos témája 
ürügyén kísérőműsorként 
— rövidített változatban — 
beiktatta az Ideiglenes pa­
radicsom elé. Kár volt! De 
ha már elképzeléséhez fel­
tétlenül ragaszkodott, még 
eresebben le kellett volna 
rövidítenie a dokumentum - 
filmet, így, ilyen változat­
ban ugyanis túlságosan 
hosszúnak, részletezőnek, 
itt-ett erősen didaktikus 
jellegűnek tűnt. S ami a 
legnagyobb baj, zavaróan 
hatott még a játékfilm so­
rán is: ■ annak nézése köz­
ben képzeletünkben időn­
ként ismét feltűnik egy-egy 
francia arca, akik a cselek­
ménybe beágyazott epizódo­
kat nyomasztó vagy kedves 
emlékként elmesélték, s így 
akarva-akaratlanul is ösz- 
szehasonlítgatásokat vég­
zünk az eredeti történet és 
r. művészi változat között.

Ez a bántó párhuzamos­
ság legerősebben a film 
végén nyilvánult meg: hő­
sünk, Jacques a francia fo­
golytáborban levő magyar 
katonáknak azt mondja 
(nem szó szerint idézem): 
„minden körülmények kö­
zött elintézzük, hogy haza­
kerüljetek. Ennyivel tarto­
zunk a magyaroknak." S 
kinek nem jut eszébe ekkor 
a dokumentumfilm vége, 
amikor a kép elsötétül, s 
csak a riportalanyokat hall­
juk, akik többször is meg­
köszönik a magyarok ré­

széről megnyilvánult em­
berséget, a tőlük kapott se­
gítséget. Ha mindez az ér­
zelmi töltet, a franciákban 
felhalmozódott hála a tör­
ténetben és a színészek já­
tékában nem nyilvánult 
volna meg, akkor komoly 
hiányosságot kellene az al­
kotók szemére vetni.

De mindez, szerencsére, 
így kategorikusan nem je­
lenthető ki. Hiszen a fősze­
replő, André Dussollier 
egész játékán érezhető 
mindaz, ami a francia me­
nekülteket a második vi­
lágháború ideje alatt Ma­
gyarországhoz fűzte. Az 
alak hiteles megformálásá­
ban jelentős szerepet ját­
szik a francia színész egyé­
niségéből áradó kedvesség, 
őszinteség és határozottság. 
S bár tudatosan és beval­
lottan nem tervezgeti ket­
tőjük közös jövőjét, mégis 
el tudja hitetni a nézőkkel, 
hogy őszinte érzelem köti 
Klárihoz, s hogy egyre job­
ban aggódik annak éle­
téért.

Frajt Edit sajnos nem 
volt méltó partnere André 
Dussollier-nek. A fiatal 
szinésznő — úgy tűnik — 
lélekben túlságosan távol 
maiadt a Klári életében le­
játszódott tragédiától, csak 
szenvedett annak szomorú 
sorsán, de érzéseit, gondo­
latvilágát átélni nem tud­
ta.

A fenti hiányosságok el­
lenére sem nevezhető sike­
rületlen alkotásnak az 
Ideiglenes paradicsom, Ko­
vács András ugyanis ismé­
telten bebizonyította, hogy 
tökéletesen érti a történe­
lem és az emberi jellem 
összetettségének árnyalt 
ábrázolását. A második vi­
lágháború alatt Magyaror­
szág paradicsomi körülmé­
nyeket biztosított egy szim­
patikus, baráti múltú nem­
zet menekültjeinek, miköz­
ben a magyarok közül na­
gyon sokan érzéketlenül 
tűrték, sőt segítették az ön­
magukat magyaroknak 
valló zsidók tömeges kiir­
tását. Ezzel a gondolatme­
nettel Kovács András egy 
korábbi folyamathoz kap­
csolt vissza, az 1960-as évek 
megváltozott történelem- 
szemléletéhez, az akkor ki-- 
alakult és nagy port fel­
kavart vitájához. Ahhoz az 
eszmecseréhez Kovács
András egy magas színvo­
nalú művészi alkotással, a 
Hideg napokkal kapcsoló­
dott hozzá. Most, másfél 

•évtized múltán, ismételten 
visszanyúlt ehhez a kérdés­
hez, s az Ideiglenes paradi­
csom elkészítésével még ár­
nyaltabbá tette nemzetünk 
történelméről, a magyarság 
erkölcsi magatartásáról 
meglevő ismereteinket.

Sümegi Anikó
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Művészetében 
korunk filozófiája

SZÁZ ÉVE SZÜLETETT PICASSO
Barcelonában a Picasso 

Múzeumot kerestük. Idegen- 
vezetőnk nem hallott róla, az 
útikalauz szerzője sem. Ki­
szemeltünk egy értelmiségi­
nek látszó házaspárt. Spa­
nyolok voltak, több nyelven 
beszéltek, de Picasso Mú­
zeumról ők sem tudtak. Fel­
figyelt tétovaságunkra a sza­
bad jelzésen átigyekvő mun­
kás. Megállt a járdaszigeten, 
visszafordult, s intett, men­
jünk utána. Csak annyit ér­
tett beszélgetésünkből: Pi­
casso. A múzeum akkortájt 
nyílt meg — most alig tíz 
éve, ez a kék zubbonyos „fi­
zikai dolgozó” már ismerte.

Lehet ez az epizód jelképes 
is, nem is. Példázhatja azt az 
értetlenséget, amely Picassót 
még ma is éri, s jelezheti a 
vonzalom, a megértés növek­
vő mélységeit. A lebecsülő, 
fitymáló kézlegyintésekre, 
fintorgásokra maga ez a mú­
zeum válaszol. Megsemmisíti 
azok érveit, akik Picasso 
rajztudását vonják kétségbe, 
hiszen kiállított tankönyvei­
ben már tízéves korában 
pompás illusztrációkat készí­
tett a szövegek mellé, maga 
kedvére, fegyelmezetten, he­
lyénvalón, a később oly 
gyakran megismételt galamb­
bal is. Hangsúlyozom, ^ogv a 
maga kedvére, mert Picasso 
világa belülről épült, öntör­
vényei szerint, nem csupán 
benne élt korában, de ő volt 
kora is egyben: a huszadik 
század nagyobbik fele.
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Rajz az Ihlet című sorozatból (1954)

dő, és az első, a sokat emle­
getett kék és rózsaszín kor­
szakban, a figurális megfo­
galmazásban hisz. De hát, ha 
ilyen komolyan veszi az em­
bert, mért „bohóckodik”, 
mért fest hatujjú kezet, fül 
alá szemet, ló torkából ki me­
redő kést? — kérdezi ugyan­
ekkor. Ne felejtsük el a latin 
mondást: Mundus vult deci- 
pi, ergo decipiatur — a világ 
azt akarja, hogy megcsalat- 
tassék, nosza csapjuk be hát! 
Kétségtelenül ez is Picasso. 
Nagy tréfacsináló, nincs még 
egy művész, ha nem karika- 
turista, akinek ilyen humora 
lenne. Rajzaiban még az
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Banderilla tánc

Ott láthatók a múzeum­
ban a fiatal akadémista raj­
zai fftiár tizenöt éves korában 
felvették!), ahogy az akkoi 
szokás volt: gipszfejek, -ke­
zek után készült tanulmá­
nyok. Minden festőnövendék 
számára az unalom, a keser­
ves kötelesség rossz emléké­
vel. De Picasso grafitja, rajz­
szene még ezekből az élette­
len, színtelen feladatokból is 
remeket varázsolt.

Picasso szétrobbantja a 
megszokottá váló formákat, 
a színek, vonalak vonzó me­
legségével közelíti meg a 
magára maradó embert, vég­
telen szeretettel festi a két 
háború veszedelmeiben ve­
szendő gyermeket, az elár­
vult nőket. A lommá érték- 
telenített legegyszerűbb tár­
gyat, a dugót, szilánkot, ron­
gyot a művészet magasára 
emeli kollázsaiban, megértőn 
fordul a társadalom szélére 
vetett földművesek, cirkuszo­
sok, négerek, koldusok felé, 
máskor meg riasztó idegen- 
séggel, megtört vonalakkal, 
egymásnak feszülő színekkel, 
formákkal mondja ki a ret­
tenetét. Jó, legyint a kétke-

absztrakciót is megneveti. De 
itt nem csupán humorról, 
polgárt hökkentő gúnyról 
van szó. A torz, az elcsúszott 
forma: vonalak, színek ke-
resztútján figyelmeztető jel 
is egyben az elsekélyesedés, 
a megszokott, a sablon, a 
közhelyek ellen, sokszor igen 
mély tragikum jegyében.

Ma, születésének századik, 
halálának nyolcadik évfor­
dulóján, nem is tűnnek 
olyan abszurdnak még az 
„érthetetlennek” mondott 
munkái sem. De hiszen a 
madárdalt sem értjük, mégis 
gyönyörködünk benne, s a 
természet szépségét sem tud­
juk megmagyarázni, miért 
akarnánk éppen Picassót, s 
éppen a vállalkozókedvében, 
divatos szóval „kísérletezé­
seiben” kifogyhatatlant, a vi­
lág minden örömét és kínját 
befogadót, a kitárulkozót és 
kifejezőt valamilyen rend­
szerbe gyömöszölni?! Termé­
szetesen nem volt könnyű 
századunk emberének, aki ha 
nem is előzmények nélkül 
de egyszerre találta szemben 
magát Picassóék művészeté­
ben önmagával, a kibontako­

zó új értékrenddel és zilált­
sággal, nyugtalansággal, saját 
régi talaját vesztett világá­
val, s kereste a tegnapokban 
vélt harmóniát, a kiegyensú­
lyozott nyugalmat.

Ne feledjük, hogy 1897 óta, 
amikor először részesült egy 
madridi kiállításon elisme­
résben, mi mindennel talál­
koztunk. Megismertük a kő­
korszak kultikus szobrocs­
káit, melyek a termékenysé­
get hangsúlyozva, bizony 
erősen megváltoztatták a női 
test arányait, megismertük a 
sziklarajzok végtelenül le­
egyszerűsítő, stilizáló voná­
sainak szépségeit, a monu 
mentális szobrászat első cso­
dálatos emlékeit, a kőoszlo­
pokból álló lenyűgöző íror­
szági menhireket. Felismer­
tük a primitív népek művé­
szetének a megformált alak 
általuk lényegesnek tartott 
részére helyezett hangsúlyát, 
annak felnagyítását a való­
ságos arányokkal szemben, 
szemekét, ajkakét, mellekét. 
És megszerettük a gyermek- 
rajzok perspektíváját nem is 
merő, a fontosat kiemelő, a 
lényegtelent, elhagyó közvet­
lenségét, a naív művészet 
részletekre kiterjedő figyel­
mét, a népművészet egyete­
mes gazdagságát. Középkori 
szobrok torzításairól tudjuk, 
hogy nem tanulatlanság tük­
rei, s a közeliek közül Henri 
Rousseau. Csontváry megta­
nított a látomások becsülésé­
re.

Ne is soroljuk tovább. Pi­
casso művészetében együtt 
van, amit történelmi korok 
művészetei üzennek szá­
munkra, s ott van a festé­
szet, szobrászat, rajz nyel­
vére átültetve korunk filozó­
fiája. lélektana, erkölcse, ott 
a nép és művészete, ott a 
oolgár és környezete. Ott van 
fiatal évei nyomorúságának 
emléke, s ott a sokszoros 
milliomos művészt körülto­
longó kritikátlan sznobok ki­
figurázása. Ember maradt 
akkor is, amikor a keveseket 
illető tisztelettel megbecsül­
ték. Michelangelo nyolcvan­
kilenc évet élt, Picasso ki- 
lencvenkettőt. És szüntelen 
alkotásban. kifogyhatatlan 
életkedvvel az élet apró és 
nagy dolgainak szeretetével, 
kitárulkozással és önmaga 
felé fordulással, mestersége 
bámulatos, sokoldalú tudásá­
val. a kivetettek és elesettek 
melletti hitvallással. „Nem a 
természetet másolom, hanem 
a természettel együtt dolgo­
zom" — mondta.

Koczogh Ákos

ÜJ KÖNYVEK

Koronánk 
könyve

„Ennek a történelmi és 
egyházi kincsnek, amely 
csaknem ezer évig központi 
szerepet játszott a nemzet 
történelmében, Magyarorszá­
gon a helye, ahol az ország 
népe tisztelettel adózhat neki. 
Carter elnök levelet intézett 
az önök elnökéhez, amelyben 
megállapítja: A büszkeség 
őszinte érzésével tölt el, hogy 
visszaadhatom Magyarország 
népének ezt a felbecsülhetet­
len értékű kincset, amelyet 
megóvni a II. világháború 
szörnyű pusztítása óta az 
Egyesült Államok számára 
megtiszteltetés volt.” Nem 
nehéz rájönni, hogy ezeket a 
szavakat Cyrus Vance ame­
rikai külügyminiszter mon­
dotta el a Parlamentben 1978. 
január 6-án. ősi és valóban 
szent ereklyénk annyi meg­
próbáltatás után végre haza­
érkezett, s annak tulajdoná­
ban van, akit illet. Kalandos, 
szomorú út, melyet megtett 
II. Szilveszter pápától Fort 
Knoxon át a Magyar Nép- 
köztársaságig. Többször el­
lopták, majdnem elveszítet­
ték — rejtegették, fényes kí­
sérettel hordták végig az or­
szágban, elzálogosították; 
pihent szigorú és kakastollas 
őrség állandó őrizete mellett, 
lapult porhanyós földben, 
anyagi természetű érték volt 
idegen udvarokban, piszko­
lódott és rongálódott olajos­
hordóban — nemrégiben ha­
zatért. Ennek a sokat hányó­
dó koronának a históriáját 
írta meg rendkívül izgalma­
san és szépen Ruffy Péter a 
Koronánk könyve című leg­
újabb művében. A Magyar 
Nemzet neves újságírója az 
ifjúságnak szánta, de bárki 
felnőtt belelapoz, elragadja a 
szöveg érzelmektől sem 
mentes nemessége. A 
gazdag képanyag főként azo­
kat a helyeket mutatja be, 
ahol a korona megfordult; a 
koronázási jelvények színes 
fotókon való bemutatását a 
Corvina Kiadó már elvégez­
te az elmúlt évben. S hogy 
mennyire érintett szinte 
minden magyar honfit a ko­
rona hazatérése, elég, ha a 
Nemzeti Múzeum előtt kí­
gyózó sorokra gondolunk. De 
arra is, hogy a Corvina Ki­
adó Magyar koronázási jel­
vények című kötete elnyerte 
a Szép Magyar Könyv 1980. 
évi közönségdíját.

ÉRTSÜNK SZÓT!

Az Édes Anyanyelvűnk új számáról
Az Édes Anyanyelvűnk legújabb száma címlapjával még 

a nyarat idézi: külföldi „kismagyarok" vitorláznak a Ba­
latonon. Gyerekek, akik visszatértek az óhazába, hogy szü­
leik nyelvét elsajátítsák vagy jobban megtanulják az e cél­
ból szervezett táborokban. A hátlapon Debrecen és Sáros­
patak jellegzetes épületei, a külföldön magyar nyelvet ok­
tatók és hallgatók egy-egy csoportjával. A folyóirat több 
cikke azonban arra vall, hogy érdemes a saját házunk táján 
is szétnézni. Az otthon élő magyar is kerülhet olyan hely­
zetbe, mintha külföldön járna. Valószínűleg nem csak dr. 
Galiotti Csaba állatorvos áll értetlenül a következő nyelv­
járási szavak hallatán: gabornya, vakabula, bacaforma 
böszme. Az állatorvos sajnos saját kárán (bordatörés árán) 
tanulta meg e szinonimasor jelentését: „bolondok, nyugta­
lan állat”.

Nemcsak a népnyelv, hanem az ifjúság nyelve is nehéz 
helyzetbe hozhatja a korral lépést nem tartó idősebbeket. 
A Nyelv és iskola című rovatban Költői Adám tanár ta­
pasztalataival ismerkedhetünk meg, aki középiskolásai segít­
ségével „kis mai magyar szerelmi szótárt” állított össze. 
Ügy tűnik — írja —, a hajdanvolt udvarlást, társalgás* fel­
váltja a puszta „információcsere” (Műszerelem).

Két cikk is emlékezik Kazinczy Ferencre, a magyar szel­
lemi élet 150 évvel ezelőtt elhunyt géniuszára. Ruzsiczky 
Éva írása felidézi Kazinczy nyelvújító törekvéseit, szerve­
ző munkáját, és bemutatja azon szavak listáját, amelyek 
úgy beépültek nyelvünkbe, hogy „létezni sem tudnánk nél­
külük”.

A Nyelvünk világa című rovatban több szófejtő cikket ol­
vashatunk, így Kovalovszky Miklós a vasárnap és a vásár­
nap összefüggéseiről elmélkedik, míg Szilágyi Ferenc a ro­
kon hangulatú, de nem közös eredetű költői andalog és 
mereng szavaink titkát fejti meg a nyelvtörténet századai­
ba „merülve”.

Minden megszólaló célja és vágya az, hogy stílusosan, 
hatásosan beszéljen és írjon. Mint Perényi József szellemes 
írásából kiderül, az ízlések és pofonok (jelen esetben az ol­
vasószerkesztői törlések, az ún. „gyalulások”) különbözőek. 
A Nyelvünkről — néhány percben című új rádiós nyelv­
művelő műsorra hívja fel a figyelmet Szathmári István be­
vezetője. A kedd délutánonként elhangzó adások „a beszed 
és írás legkirívóbb hibáit, az erősödő káros változásokat 
tűzik tollhegyre, s a lehetséges megfelelő megoldásokra is 
javaslatokat tesznek.

Nem maradhat ki egyetlen nyelvművelő folyóiratból sem 
az irodalmi művek stilisztikai elemzése. Most Fehér Erzsé­
bet Weöres Sándor Talizmán című versének „rejtélyes egy­
szerűségét” kísérli meg feltárni, sikerrel.

A Nevek világa mindig is foglalkoztatta a közvéleményt 
Miért éppen ez vagy az a család-, illetve utónév terjedt el 
a hagyománynak vagy a divatnak van-e nagyobb szerepe 
illetve a hangtani szempontok milyen mértékben érvénye­
sülnek a névadásban?

A rádióból is jól ismert „Beszélni nehéz" sorozat címét és 
témáit is kölcsönvette a folyóirat következő rovata. Deme 
László a beszédtempó és a szünet helyes arányaira és össze­
függéseire hívja fel a figyelmet. Az adott témákhoz jól il- 
leszkednekí Dallos Jenő és Kaján Tibor karikatúrái. A Lu­
das Matyiből is közkedvelt, az olvasókat kutatómunkára 
ösztönző újságkivágások gyászkeretbe illesztése egyben jö­
vendő sorsukat is előrevetíti (Éber szemmel, füllel).

Az Édes Anyanyelvűnk utolsó lapjain nyelvi játékokat, 
keresztrejtvényt és eseményjelzőt találhatunk. A szerkesz­
tők a legérdekesebb egyéni levelekre válaszolnak a Posta­
láda rovatban.

Aki eddig még nem fedezte fel az Édes Anyanyelvűnket 
a folyóiratdömpingben, ezúttal ne mulassza el az ismerke­
dést, mert igen szellemes, és egyúttal a vitás nyelvi kérdé­
sekre megoldást kereső és adó fórumhoz juthat.

Kovács Éva

Sok bék 
teli van 
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Nem ( 
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Nem a 
szűrön
Szepek
Olyan
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PALÁDI JÓZSEF:

Újpest császára
A budapesti taxisok azt nevezik 

császárnak, aki számolatlanul szórja a 
pénzt. Ritka az ilyen ember. A csá­
szárok feltűnése kiszámíthatatlan. 
Tündöklésük rendszerint hajnalig tart. 
Hangulatuk gyorsan változik. A csá­
szárok tünékenyek, mint a szivar, 
vány.

A felüljáró előtt hevesen integető férfi 
tűnt fel a lámpák fényében. A taxi meg­
állt. A férfi ügyetlenül, ám erőszakosan 
cibálta az ajtót. Nem boldogult vele.

— Mit óhajt? — csapta ki az ajtót a 
sofőr.

— Taxizni.
— Ne mondja!
— Van pénzem.
— De tökrészeg.
— Vigyen el, főnök úr.
— Na, pattanjon be!
A sofőr nem szerette az ágrólszakadt, 

részeg utasokat. Nemrég érettségizett, s 
csupán kényszerűségből és a jó kereset re­
ményében vállalta ezt a munkát. Néha fel­
kavarodott a gyomra az efféle alakoktól; 
mégis, fogadalma ellenére, újra és újra 
megszánta őket.

— Hová? — kérdezte.
— A Vén Matrózba. Engem ott minden­

ki ismer.
A presszóban egy palack szürkebarátot 

rendelt a férfi. Zsíros, zöld kalapját a fe­
jén hagyta. Kopott kabátját kigombolta, 
széttárta a hasán. Hátradőlt a széken, a lá­
bát keresztbe vetette, mint valami főúr. 
Ábrázatán titkos, fölényes mosoly bujkált.

— Igyon — mondta a sofőrnek.
— Nem lehet.

— Akkor egyen. Rendeljen, amit akar. 
Mindent fizetek. Tudja, mennyit nyertem a 
lóversenyen?

— Nem.
— Találja ki! Most voltam életemben 

először, és nyertem. A sógorom meg vesz­
tett. Pedig őt mindig ott eszi a fene.

— így szokott lenni.
— Mit gondol? Mennyit?
— Nem tudom.

Salome (1905) Halász (1918)

A sofőr türelmetlen volt. Kényelmetle­
nül érezte magát a sötétszürke egyenruhá­
ban. Mindenki tudja róla, hogy taxis. Nem 
szerette nézni, hogy mások szórakoznak, 
amikor neki dolgoznia kell. Nem szerette 
hallgatni mások szerencsetörténeteit.

— Nagyon ketyeg odakint a taxióra — 
jegyezte meg.

A férfi előhúzott nyűtt tárcájából egy 
ropogós százast.

— Tegye el — nyújtotta. — Maga an-v" 
nyi pénzt még nem látott, amennyit én 
nyertem. Ilyen magas volt.

Tenyerével az asztal lapja fölött mutat­
ta, meddig ért a pénzhalmaz. A boros üveg 
nyakánál megállapodott a keze, és töltött 
Aztán kurjantott a felszolgálónőnek

— Nem volt még elég? — termett az 
asztalnál a nő.

— Mindjárt megyünk — szép pent meg a 
férfi.

— Minden este itt rontod a levegőt.
— Ez az ember a sofőröm ...
— Ne röhögtess!
— Hozzon neki virslit, kávét, colát!
A férfi újabb, friss bankjegyet vett elő. s 

a nő kezébe nyomta. Hanyagul intett, hogy 
elmehet.

— Rád szakadt az OTP? Kasszafúró let­
tél? — firtatta a pincérnő.

— Ne törődjön vele! Szolgálja ki a s0" 
f őrömet!

A taxisnak nevethetnékje támadt. Kezd­
te érdekelni' a dolog.

— Kasszafúró? Én? — dohogott a férfi 
— Tudja, mi vagyok én? Kazánkovács 
Ügy, ahogy mondom. Wfc#ikovács voltam 
Valamikor...

— Egy szavát se higgye! — tért vissza a 
felszolgálónő, — Lókötő volt világéletében 
Alkalmi munkás. A felesége is otthagyta

— Uhh! — horkant fel a férfi. — Ur va* 
gyök, tudja meg!

Kivágott egy százast a boráztatta asztal­
ra. A nő felkapta. A taxis megette a virslit, 
felhajtotta a kávét.

— Mennem kell — mondta. — Ebből 
nem élek meg.

— Menjünk — hagyta helyben a fért*-

Azután, hogyl 
s te mentél el 
mondjam, tall 
egy hallgatási 
olvasott arrólT 
szépség és hoj 
vonatok, hol \ 
a sorompón i 
hogy füst és 
akár a végállo 
egyre megy rrj 
só a cukor és 
a száj és a gyl 
fátyolét, bizoij 
a szürke függd 
miként libeg™ 
a szél az egy ki 
solvgott. furcJ 
öniróniával pl 
szemei is csalj 
— csöndes női 
műanyag-hari 
a szóval; vonf 
lombbal, azt 
mert a híd kel

— Imádok taxizni, 
de nem tudok v
nyertem?

— Mennyit?
— Megsúgom. E 

árulja!
— Dehogy.
— Hetvenhateze 

nem kerestem enr 
félóra, és hopp. A 
ütést kapott. De n 
ök se adtak. Ro: 
Nem. Frici bácsi 
azok telebeszélte 
vannak ... Lrigykt 
van dohánnyal E 

— Mire költi? - 
A férfi megütke 
— Nem kell ne 

som, ruhám, mine 
Maga nem isme 
tudták, mi az élet 

— Ketyeg az ót 
— Menjünk tas 

átadott egy száza:
— Gyere holn^ 

felszolgálónő.
Az utca már k 

televízióban krim 
szabad jelzéssel 
belvárosba viteti^ 
tak a Váci út ko 
taxis munkája éi 

— Gyorsabban 
Szeretem a szágv 

Mire a Nyugai 
férfi elszunnyad: 
visszahajtott az 
rázta a férfi váll 

— Otthon csuc 
A férfi megm 

előtt álltak meg 
hagyott. Sehol ei 

— Ne hagyjon 
— Dolgoznom 
— Adok ötszá 

tára.
Kotorászott a

volt.
— Várjon, ho: 
— És ha elfeli 
— Jöjjön 
A taxis kisegl 

megfogta a kari 
kákon bukdác 
épülethez re
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bámáról
r.lapjával még 
1 láznak a Ba­
lba, hogy szü- 
plják az e cél­
jáén és Sáros- 
Ír nyelvet ok­
ifolyóirat több 
1 házunk táján 
bt olyan hely­

nem csak dr. 
vetkező nyelv- 
F, bacaforma. 
Irdatörés árán) 
Indo^, nyugta­

lelve is nehéz 
idősebbeket, 

lm tanár ta­
nkolásai segít- 
lállított össze.
I társalgás* fel­
író.

magyar szel- 
ra. Ruzsiczky 
íveseit, szerve- 
páját, amelyek 
I tudnánk nél-

lejtő cikket ol- 
|ip és a vásár- 

Ferenc a ro- 
andalog és 

lénet századai-

bgy stílusosan, 
lózse/ szellemes 
1 esetben az ol- 
h különbözőek.

rádiós nyelv- 
kari István be­
ások „a beszéd 
I változásokat" 
legoldásokra is

llyóiratból sem 
|t Fehér Erzsé- 

I .rejtélyes egy-

közvéleményt. 
Inév terjedt el; 
Igyobb szerepe, 
Ikben érvénye-

orozat címét és 
I rovata. Deme 
lyaira és össze- 
Imákhoz jól íl- 
Ik itúrái. A Lu- 
ÍKUtatómunkára 
|ese egyben jö- 

füllel).
belvi játékokat, 
Ik. A szerkesz- 
lolnak a Posta-

tnyanyelvünket 
I el az ismerke- 

nyelVi kérdé­
st.
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ényelmetle- 
egyenruhá- 
taxis. Nem 

zórakoznak, 
em szerette 
létéit.
L taxióra —

bájából egy

Maga any- 
nennyit én

lőtt mutat- 
boros üveg 

í, és töltött. 
>nek.
termett az 

ipent meg a 

evegőt.

ólát!
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tett, hogy
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ki a 8°'

dt. Kezd-

t a férfi
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:s voltam.
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géletében. 
otthagyta- 
— Űr va-

ta asztal-
» a virslit*

__ Ebből

1 a férfi

OSZTOJKAN BÉLA VERSEI

KORALL
Korallt hoz a tenger 
aráját a partnak 
ríj még bús királylány 
tőled mit akarnak 
atlanti fák alatt 
lilaszín hajnalok 
zúzmócsillagokat 
sírnak az angyalok 
úszom Zsuzska úszom " 
zörgetnek a szelek 
sirályok sokolyát 
arcomba vésselek

DÚDOLÓ
Sok békával 
teli van a 
nagy nagy berek, 
nyarat sírnak 
arcuk hasuk 
nagy nagy kerek.

Sej ha nékem 
kerek volna 
arcom hasam, 
nem sírnék én 
csak tükörbe 
nézném magam.

ALVÓ VADVIRÁGOK
Nem olyan ez már, Istenem; 
olyan ez a fiú, mint a lány, 
ha lázas. A vadvirágok alszanak.
Nem a szó, nem a szív, nem a száj: 
szurony, szigony, sziklasír.
Szépek ezek a versek.
Olyanok, mint a holtak.
Valaha tiszták voltak.

ESKÜ
Miközben szájadhoz halok 
valamit megfogadok 
hogy gyönyörűbb légy édes 
hajadba ékszert 
apró forradalmakat rakok

HÍDON
Azután, hogy szépszerével búcsút vettünk 
s te mentél erre, én arra, el kell hogy 
mondjam, találkoztam a neonlámpák alatt 
egy hallgatag apácával, ki éppen verset 
olvasott arról, hogy lassan elcsitul a 
szépség és hogy ködben tűnnek el a karcsú 
vonatok, hol nem kérik már a jegyeket sem 
a sorompón innen, sem a sorompón túl, egyszóval, 
hogy füst és korom, selyem és bársony-hajfonat 
akár a végállomás előtt a kezeletlen jegyek, 
egyre megy már: a birodalomban cukor a só, 
só a cukor és erősen esetet ereszt a szem, 
a száj és a gyenge fejbőr is. Fölemelte 
fátyolét, bizonyságképpen elhúzta arca elől 
a szürke függönyt, elhúzta, hogy láthassam, 
miként libegteti ráncos szája-szögletében 
a szél az egykori leány-pelyheket. Nem mo­
solygott, furcsa, de nem mosolygott; keserű 
öniróniával picit sem húzta föl a száját, 
szemei is csak tompák voltak s mikor szólt 
— csöndes nőiességgel szólt —, távolról puha 
műanyag-harang színtelen kondulása vegyült 
a szóval; vonuló rózsakert, pergő rózsalevél­
lombbal. azt mondta: Ne sírjak olyan nagyon, 
mert a híd középen hihetetlenül gyönge.

magyar Írók perei

Az elsodort ember
Legtöbb pőre talán Szabó 

Dezsőnek, Az elsodort falu 
sokat vitatott írójának volt a 
magyar irodalom jeles alak­
jai közül. Jelentéktelen sze­
mélyi ügyekben, politikai 
kérdésekben, becsületsértés 
dolgában, adósság miatt, s 
ki tudja mennyi más okból 
állandó összeütközésben ál­
lott a világgal, hatóságokkal. 
Az egyik esetben dicsérhet­

jük a bátor publicistát, a 
harcos tanárt, a másik eset­
ben viszont szánnivalóan ki­
csinyesnek, jelentéktelennek, 
vagy gőgösnek, pózosnak 
tarthatjuk az igazságtalan 
hadakozást. Még a felsorolás 
is meghaladná e sorozat le­
hetőségeit, említsünk hát né­
hányat csupán a legjellem­
zőbb peres háborúskodások­
ból.

Nevezett tanár úr
Szabó Dezső 1907-ben vé­

gezte el az egyetemet, s Szé­
kesfehérvárott lett tanár. Egy 
ünnepségen mondott beszé­
dében fogalmazta meg elő­
ször antiszemita nézeteit, 
majd cikksorozatot írt e té­
máról a konzervatív Fejér 
megyei Napló hasábjain. A 
helyi liberális lap szembe­
fordult a sorozattal; botrá­
nyai, sértegetései miatt pedig 
tanártársai küldöttségben 
kérték felfüggesztését Ez 
megtörtént, Bornemissza Je­
nő nevű kollégájával azon­
ban ellentéte mégis párbajig 
fokozódott. E párbaj miatt 
ült először fogházban. A két 
napot — már váradi tanár­
ként — Nyíregyházán ülte le. 
S már ekkor, székesfehérvári 
botrányai idején felfigyelt rá 
Ady is. s A szolidárisak cí­
mű (Budapesti Napló, 1908. 
április 12.) című cikkében 
így ír róla: „Aki mást vallá­
sos meggyőződésében meg­
bánt, mást felekezeti szem­
pontból támad, az durva, ne­
veletlen és sötétagyú em­
ber.”

Kiegyensúlyozott, nyugodt 
nagyváradi tanárkodás után 
Székelyudvarhelyre nevezték 
ki, ahol egy politikai és egy 
közbotránynak lett részese. 
1910-ben országos mozgalom 
indult a tanárck között, mert 
a minisztérium fel akarta 
emelni szolgálati idejüket és 
óraszámukat. A tantestület 
álláspontját Szabó Dezső fo­
galmazta meg, benne a ké­
rőbb szállóigévé vált mon­
datot: „Meg kell gondolni, 
hogy a Himnuszt éhes hassal 
csak egy bizonyos ideig lehet 
énekelni.” Az országos tanár-

— Imádok taxizni. Utazni. Vehetnék autót, 
de nem tudok vezetni. Tudja, mennyit 
nyertem?

— Mennyit?
— Megsúgom. Ezeknek itt nehogy el­

árulja!
— Dehogy.
— Hetvenhatezer forintot. Két év alatt 

nem kerestem ennyit. Most elég volt egy 
lélóra, és hopp. A sógorom majdnem guta­
ütést kapott. De nem adok nekik semmit, 
ók se adtak. Rossz ember vagyok én? 
Nem. Frici bácsi mindig rendes volt. De 
azok telebeszélték a feleségem fejét. Le 
vannak... Irigykedjenek! Fricj bácsi tele 
van dohánnyal. Egyszer neki is lehet.

— Mire költi? — érdeklődött a sofőr.
A férfi megütközve nézett rá.
— Nem kell nekem semmi. Van laká­

som, ruhám, minden. Élek belőle. Urasan. 
Maga nem ismerte a régi urakat. Azok 
tudták, mi az élet.

— Ketyeg az óra.
— Menjünk taxizni — mondta a férfi, és 

átadott egy százast.
— Gyere holnap is! — szólt utánuk a

felszolgálónő.
\z utca már kezdett elnéptelenedni. A 

televízióban krimit adtak, a taxik üresen, 
szabad jelzéssel szaladgáltak. ^ A férfi a 
belvárosba vitette magát. Ráérősen kocog­
tak a Váci út kockakövein, nézelődtek. A 
taxis munkája értelmét vesztette.

— Gyorsabban! — ösztökélte a férfi. 
Szeretem a száguldást.

Mire a Nyugati pályaudvarhoz értek, a 
lérfi elszunnyadt. A taxis megfordult, es 
visszahajtott az újpesti áruházig. Ott meg­
rázta a férfi vállát.

— Otthon csucsizzon, papa! Hol lakik-
A férfi megmondta. Magas téglakentes 

előtt álltak meg. Az utca sötét volt és el­
hagyott. Sehol egy lélek.

— Ne hagyjon itt — mondta a 'férfi.
— Dolgoznom kell. .
— Adok ötszáz forintot. Vigyen el Palo­

tára.
Kotorászott a tárcájában, de már üres

volt.
— Várjon, hozok pénzt.
— És ha elfelejt visszajönni?
— Jöjjön maga is.
A taxis kisegítette utasát a kocsiból, s 

megfogta a karját, el ne essék. Betonkoc­
kákon bukdácsoltak az udvar végére, az 
épülethez ragasztott sufnikhoz. A férfi ki­

nyitotta az ajtót, felkattintotta a villanyt. 
A vékony dróton függő, piszkos égőből hal­
vány, sárga fény áradt. Az asztalon zsír­
papírban egy grillcsirke csontjai hevertek, 
kiürült üvegekkel körülbástyázva.

— Forduljon el! — mondta a férfi.
Felemelte a rekamié fedelét. Fehér toll­

pihék szálltak fel, és kergetőztek az ápo- 
rodott levegőben. A pókok sötét hasadé- 
kokba menekültek. Lenn kesze-kuszán, 
odavetve pihentek a bankjegyek. A férfi 
gyanakvóan hátrasandított.

— Mit les?! — villant meg a szeme.
Lecsapta a rekamiét, s fordultában meg-

tántorodott. Nekiesett az asztalnak, az üve­
gek lehullottak és összetörtek a köveze­
ten.

— Feküdjön le! — mondta a taxis. — 
Pihenjen.

— Várjon!
— Jobban tenné, ha aludna.
— El kell mennem Palotára. Van ott egy 

asszony...
A sofőr zsebrevágta az ötszázast, és ki­

fordult. A férfi égve felejtette a lámpát, 
egy ideig a zárral vesződött, aztán legyin­
tett. A kulcsot az ajtóban hagyta. Meg­
szokta, hogy hozzá legfeljebb csak vinni
lehet. , ——__

Újpalotán jó félórát bolyongtak. Nem 
tudtak eligazodni az egyforma panelhazak 
labirintusában. Végül a férfi rábökött egy 
lépcsőházra:

— Ez az.
— Biztos? .
— Most már megismerem. Felmegyek,

várjon meg!
— Nincs időm.
— Ne tegye ezt velem. __
— Lassan letelik a műszakom, és 

mindig magát ajnározom. Unom már.
— Adok egy ötöst, várjon meg. 

hét. hogy nincs itthon. Akkor hazavisz. J •
— Rendben.
— Az ötödik emeleten figyelje azt a* 

ablakot — mutatta a férfi _*há.
Imbolygó alakjat elnyelte a lépcsöház 

homálya. A sofőr hátradöntötte az ülést 
kinvújtózott s miközben halkan 
a motor, meleg levegőt fújva az utastéré, 
elszenderedett. Eltelt háromnegyed óra 
Felébredve az ablakot kémlelte. Mind sötét
volt.

A taxis elhajtott.
A császár dermedten feküdt egy 

emeleti ajtó előtt.

még

Mert le-

tizedik

kongresszuson is igen ke­
mény hangon szólalt fel, 
már-már sztrájkkal fenyege­
tőzött' Emiatt állásából fel­
mentették, a tanárság azon­
ban felzúdult, s miután isko­
lája is mellé állt, végül nem 
lett bántódása.

Pereskedett viszont a bu­
dapesti Sámson Jakab és Tsa 
céggel 3600 korona ruha­
számla miatt. S pereskedett 
a kollégiumi elöljárósággal. 
A református gimnázium 
igazgatótanácsa ugyanis meg­
rótta egy névnapi részeg gaj­
dolás miatt, mire ő levélben 
az eTöljáróságot „ártatlan 
bornirtoknak” nevezte, s ki­
jelentette róluk: „vagy na­
gyon ostobák, vagy tisztes­
ségtelenül rosszakaratúak”. 
A kollégiumi elöljáróság be­
perelte becsületsértésért, s el 
is ítélték 100 korona bünte­
tésre. S áthelyezték megint, 
ezúttal Sümegre.

Ahol egy szerény fegyelmi­
vel megúszta. Részeg mula- 
tás közben ugyanis állítólag 
azt a megjegyzést tette az 
Istenanya érmén levő képé­
re: „Ki ez a néni, nem a bet­
lehemi gyermek anyja?” 
Mondotta volt állítólag azt 
is, hogy „az egyik vallás két 
krajcár, a másik vallás két 
krajcár.” Ezt blaszfémiának 
mi nősítették, s büntetésül át­
helyezték Ungvárra.

Ahol Bódis Ferenc nevű ta­
nártársával keveredett be- 
csíiletsértésű perbe. A kollé­
ga bocsánatot kért ugyan 
Szabótól!, de feljelentette a 
katonai parancsnokságnál, 
mert becsmérelte a némete­
ket és magasztalta a franciá­
kat. A bíróság azonban az 
írót felmentette.

Perből perbe
Izgága, nyugtalan, vezér­

kedésre és pózokra hajló ter­
mészete a Tanácsköztársaság 
bukása után is perek soka­
ságába hajszolta. Roppant el­
fogultsággal állt 1919 nyarán 
az ellenforradalom mellé, szó­
ban és írásban egyaránt. 1919 
végén mégis kezdték kétség­
bevonni „igazi” ellen forra- 
dalmiságát, 1920 márciusá­
ban összehívott hát egy tár­
sadalmi bíróságot, amely hi­
telesítette: igazi ellenforra­
dalmár.

Kell a kereszt című elbe­
szélésért (Üj Magyar Szemle, 
1920. június) vallásgyalázás 
miatt jelentették fel. A vádat 
az ügyészség nem vállalta, 
de a Magyar Nemzeti Szö­
vetségből kizárták emiatt. 
A gyilkos című, cikkéért 
(Egyenlőség, 1921. február 5.) 
rágalmazást sajtópert indí­
tottak ellene, kimenetelét 
nem ismerjük.

Pert indított ellene az ál­
lamkincstár is, követelte tőle 
a Tanácsköztársaság alatt a 
Szellemi Termékek Országos 
Tanácsától két kiadandó kö­
tetére felvett 28 000 korona 
előleg visszafizetését. A bíró­
ság első fokon 50 000 korona 
kártérítésre, a tanulmánykö­
tetek lefoglalására ítélte. A 
tábla 1922 májusában a 
könyvek lefoglalását felol­
dotta. Mielőtt azonban a kú­
ria a végső döntést meghozta 
volna, elrendelték a végre­
hajtást összes ingóságaira. 
Igaz, a kúria végül — 1923 
derekán! — elejtette a vádat, 
az események azonban na­
gyon megviselték az örökké 
harcban álló írót és embert.

Kezdődött ráadásul új pe­
re is. Élet és Irodalom című 
lapjának 1923. márciusi szá­

mába cikket írt Levél a tiszt­
viselőkérdésről címen. A 
cikkben keményen — és va­
lóban haladó gondolatokat is 
hangoztatva — fordult szem­
be a magyar középosztály, 
értelmiség hatalmat kiszolgá­
ló lojális mentalitásával. 
Ilyesmiket írt: „Van olyan 
korlátoltság, mely már gaz­
tett, van olyan nemlátás, 
mely már gyilkosság.” Vagy: 
„Mi lett volna az önök teen­
dője? Megteremteni az összes 
dolgozó kéz és dolgozó agy 
egyetemes szolidaritását az 
országban.”

A cikk után eljárás indult 
ellene. A vád: sajtó útján el­
követett izgatás és nemzet- 
gyalázás. Nem érezte bűnös­
nek magát, a Töreky-féle bí­
róság azonban kétévi bön- 
tönré, 10 évi politikai s hiva­
tali jogvesztésre s 100 ezer 
korona bírságra ítélte, a „ma­
gyar nemzet megbecsülése el­
len elkövetett” vétségért. Az

ítélet után az író így nyilat­
kozott az Esti Kurírban: „Ez 
az ítélet a magyarság büszke­
sége ... A külföld most már 
igazán hiheti, hogy Magyar- 
országon őszintén a kultúra 
és demokrácia uralkodik.”

Az ítélet ellen a magyar 
írók közül csak Kosztolányi 
emelte fel a szavát, s maga 
Szabó Dezső próbált egy per­
törlési kérvényre aláírásokat 
gyűjteni. Sikertelenül.
Horthyhoz is bejelentkezett, 
ő azonban nem fogadta. A 
tábla másodfokon mégis je­
lentősen csökkentette az íté­
letet 1924. február 5-én: hat 
hónapot hagyott meg és a 
mellékbüntetéseket Sőt, a 
kúria 1924. június 11—17-én 
összesen egy hónap felfüg­
gesztett börtönre s 50 ezer 
korona pénzbírságra ítélte. A 
börtöntudat az attól való fé­
lelem azonban benne maradt 
haláláig, s az új perekkel 
csak erősödött.

Botrány Debrecenben
Szabó Dezső 1924-ben el­

határozta, hogy kivándorol 
Addig írt műveinek minden 
szerzői jogát éladta hát örök 
áron 400 dollárért a kiadó­
nak. Jó négy évvel később — 
meggondolván a kivándor­
lást — perbe fogta a kiadót 
azzal az igénnyel, hogy szer­
zői jogát ítéljék vissza, mert 
ő a szerződést csak szorult 
helyzetben írta alá s a kiadó 
nyilvánvalóan kizsákmányol­
ta. Hiába állít mellé két iro­
dalmi szakértő, a bíróság 
minden szinten elutasította a 
keresetet, mondván: a szer­
ződést szabad elhatározásból 
kötötte és különben is négy 
év telt el. Szabó Dezsőt újabb 
sértés érte, úgy érezte, az or­
szág tagadta meg, a társada­
lom közösítette ki.

Volt 1931-ben egy másik 
hasonló pere is. A Bartha 
Miklós Társaság pár évvel 
azelőtt megvette Megered az 
eső című regényének kézira­
tát és most elhatározta ki­
adását. Az író — hogy a ki­
adást megakadályozza — ki­
emelt a kéziratból néhány ol­
dalt, s azt visszatartotta. A 
pert a társaság indította, vé­
gül kiegyezéssel végződött, az 
író a kiemelt lapokat vissza­
adta, a könyv megjelent.

1934-ben a debreceni Turul 
szövetség előadás-sorozatra 
hívta meg a fiatalok között 
igen népszerű Szabó Dezsőt. 
Az. önmagáról tartott előadá­
son — Oláh Gábor kéziratos 
naplójának szavai szerint 
„megtámadta a gondolatait 
elferdítve népszerűsítő Zsi- 
linszky-Bajcsy Endrét, a kép­
viselőt ... hogy a Vass József 
minisztertől neki, Szabó De­

zsőnek kiutalt összegből 2000 
pengőt elcsaklizott és csak 
négy év múlva fizette ki.” Az 
ülés viharossá vált a közbe­
kiabálások miatt; Szabó De­
zső ezután az est rendezőit is 
megtámadta: elsikkasztották 
a bevétel egy részét (Igaz, 
tőlük később bocsánatot 
kért.)

Az írót a debreceni bot­
rány után Bajcsy-Zsilinszky 
Endre beperelte és pert indí­
tott ellene hivatalból az ál­
lamügyészség is, miután az 
ügyészeket bírákat azzal vá­
dolta, hogy Zsilinszkyvel egy 
titkos társaság tagjai. Az ezt 
valló tanúk azonban később 
vallomásukat visszavonták, 
így a pernek ez az ága lezá­
rult. A másik azonban folyt 
tovább.

Vass József kultuszminisz­
ter korábban valóban támo­
gatta Szabó Dezsőt is, s köz­
vetve Zsilinszky lapját, az 
Előőrsöt is. Zsilinszky azon­
ban többszörösét fizette ki 
Szabó Dezsőnek, mint ameny- 
nyi támogatást az a minisz­
tertől kapott, Féja Géza sze­
rint kölcsön és egyéb formá­
ban körülbelül 24 ezer pen­
gőt. Ugyancsak Féjától tud­
juk, hogy Szabó Dezső több­
szöri zsarolási kísérlete után 
kiegyeztek, s ugyanígy tudja 
ezt Talpassy Tibor is. Szabó 
tehát önző, pénzsóvár módon 
vádolta meg Zsilinszkyt. A 
bíróság el is ítélte, első fokon 
két havi fogházra és 500 pen­
gőre, másodfokon 300 pengő 
pénzbüntetésre. Az író egyre 
ígérgette a Szabó Dezső Fü­
zetekben bizonyítékai feltá­
rását, erre azonban sose ke­
rült sor. Nem is igen kerül­
hetett

A szélsőségek
1937-ben a Szabó Dezső 

Füzetek 27. számában jelent 
meg a Szélsőségek rendszere 
című írás, amely miatt az 
ügyészség osztály és feleke­
zet elleni izgatás miatt vádat 
emelt az író ellen. Október­
ben a büntető törvényszék 
egy hónapra ítélte. A cikk a 
zsidó sajtó éllen íródott, de 
ugyanakkor tűrhetetlennek, 
izgatónak és szélsőségesnek 
nevezte a fennálló rendet. Az 
ítélőtábla helybenhagyta az 
elsőfokú ítéletet, de végre­
hajtását három évre felfüg­
gesztette, s ezt hagyta jóvá a 
kúria is. (1940-bén emiatt tö­
rölték Szabó Dezsőt a válasz­
tói névjegyzékből.)

Utolsó komoly pere 1939- 
ben zajlott le. A Magyar Élet 
augusztusi számában Az őr­
toronyból I. címen nagy ta­
nulmánysorozatot indított, 
amelyben a németbarát poli­
tikával kívánt leszámolni. 
Perbe fogták sajtó útján el­
követett izgatás címén, a fo­
lyóirat szerkesztőjével és az 
előállító nyomdával együtt. 
A vizsgálat során azonban

bebizonyosodott, hogy csak 
az előzetes cenzúrára beter­
jesztett példányokat nyom­
tatták ki, többet nem, így a 
per felmentéssel végződött

A kúsza, egymásnak el­
lentmondó perek sora úgy 
mutatja, hogy noha a Horthy- 
korszakban Szabó Dezsőnek 
egymást érték a perei, a 
rendszer soha nem némította 
el az írót, mint tette annyi 
mással. Mintha belátták vol­
na: ez az ellentmondásokkal 
teli, önmagával is sokszor 
szembeforduló, etikai és ér­
tékrendjét sokszor felbillentő 
személyiség érdemben nem 
veszélyezteti a társadalmi 
rendet, ö magát mindenkin 
és mindenen fölül állónak 
vallotta, hitte. Az illetek el­
lenére úgy tűnik: tftaonyos, 
hogy kissé — talán afféle 
csodabogárként — a törvény 
fölött állt. Bár népvezér he­
lyett 'elsodort ember lett be­
lőle csupán.

(Folytatjuk)

Bényel Jómét

EHAJDÜ-BIHARI NAPLÓ — 1881. SZEPTEMBER 27.
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GYERMEKVILÁG

SZEPESI ATTILA:

Gyermekrajzok
HŐSCINCÉR

Talán emberré kéne lennem 
ezen töprengek napra nap. 
Akác kérgébe ezért rejtem 
csápjaimat.

TULIPÁN
Növök toronynál magasabbra 
piros tulipán.
Hegyek gyűlhetnek körém és 
városok épülhetnek alám.

LABDÁZÓK
Dobok hajnalban arany

labdát,
ezüstöt éjszaka, 
és gurigatja ágain 
mindkettőt a jegenyefa.

TŰZIJÁTÉK
Az ég és föld csillagait 
ki választja külön?
Várj, majd az aláhulló

szikra
hamu lesz az utcakövön.

Földrajzból
Irodalom

Az alább felsorolt városne­
veket rakjátok olyan sor­
rendbe, hogy kezdőbetűik egy 
magyar ifjúsági író vezeték- 
és személynevét adják: 

ANKARA 
CSONGRÄD 
EGER
ESZTERGOM
FRANKFURT
MOSZKVA
NAGYKÖRÖS
ÓZD
RIJEKA
RÓMA
Ki az író?
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Iskolába indulunk
„Ne mindig farmerben” — 

ezt a címet is adhatnánk raj­
zainknak. Tanév kezdetekor 
nemcsak a tanszerek, hanem 
az öltözködés helyes, célsze­
rű és esztétikus kiválasztása 
is kellemes kötelességet je­
lent szülőknek, gyerekeknek.

Rajzainkon — az első osz­
tályosoktól a főiskolák hall­
gatóinak — egyaránt az új 
divat szerint válogattunk.

1. Pelerin és poncsó nagy 
divat, lódén vagy posztó 
anyagból. A rajzunkon lát­
ható modellt dísztűzés eme­
li, a csizma és színes esernyő 
a kiegészítő.

2. A kord- vagy sima bár­
sony-szoknya fodros batiszt

blúzzal romantikus stílusú. 6. Praktikus kicsiknek-na- 
Iskolai ünnepélyekre 8—10 gyoknak a kötényruha blúz­
éves kislányoknak ajánljuk. zal, pulóverrel.

3. Kisfiúk az első osz­
tályban pamutpulóvert és 
farmernadrágot viselhetnek. 
Tegyünk a nadrágra és 
a búlzra is rávarrható folto­
kat, ezzel kopásálló lesz!

4. Megint nagy divat az 
„ingruha”; egyetemi hallga­
tóknak ajánljuk. A rajzon 
látható modell könnyű jer­
seybe! vagy műszál szövetből 
elkészíthető.

5. Kislányoknak, tinédzse­
reknek a színes ballon- vagy 
orkánkabátka, derékban húz­
va, raglánujjakkal, rakott 
szoknyához igen divatos.
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Szójáték
A bal oldali ábra ötbetűs 

szavaiban találtok egy-egy 
hárombetűs értelmes szót is. 
Ezeket a hárombetűs szava­
kat írjátok a jobb oldali táb­
la megfelelő sorába. Ha helye­
sen odottátok meg a feadatot, 
az új szavak kezdőbetűi ösz- 
szeolvasva Arany János 
egyik hősének nevét adják 
eredményül.
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7. Szakközépiskolába járó 
fiúknak dzsekit, a munkakö­
peny alá színes pulóvert és 
kihajtott nyakú inget aján­
lunk. Nyakba — de lehet gal­
lér alá is helyezni — kös­
sünk színes sálat.

8. Elegáns, sima vonalú — 
válltól bővülő — ballon­
vagy szövetkabát. Ragián vo­
nalú ujja, masnival össze­
kötött bőséggel. Kosztüm 
vagy kétrészes ruha felett is 
hordható.

9. A dublé (kétoldalas) szö­
vetkabát, a térd alatt 10 cm- 
rel végződik. Hozzá szűk 
szárú „keleti” nadrág hord­
ható.

10. Divat a 7/8-os kabát, 
amely alól kilátszik a szok­
nya vagy a nadrág. A „nosz­
talgia” divattendenciát követi 
e modell.

11. Csíkos vagy mintás 
anyagból rakott szoknyás 
ingruhát mutatunk be. A 
szoknya belső rakásai ide­
gen, de színben harmonizáló 
anyaggal kombináltak. Érde­
kes a hosszú kézelős ujjmeg- 
oldás is.

Nádor Vera

Először is; illenék nektek 
bemutatkoznom, no de olyan 
furcsa és hosszú nevem van, 
hogy úgysem tudnátok meg­
jegyezni. így hát maradjunk 
annyiban, hogy táskaírógép 
vagyok. Ha érdekel a sze­
mélyi számom — nem bá­
nom —, ideírom: 1 471101 
1654. Azt akarom elmonda­
ni, pontosabban lekopogni, 
mióta lett barátom a pók?

Valahol a rusnya-brusnya 
betonerdő kellős közepén, 
ott, ahol már madarak sem 
járnak, egy pizsamaszínűre 
pingált toronymagas OTP 
betonkocka nyolcadik eme­
letén nagy nagy magányo­
san éldegélt a pöttömnyi 
pók. De olyan magányosan 
ám, hogy még hálót fonni 
sem szottyant kedve. Ezért 
aztán nem kedvelte őt a sa­
rokban búslakodó öreg Sin­
ger varrógép, a villanyos 
falióra sem, és valahány­
szor szúrósabbnál szúró­
sabb tekintetet vetett rá a 
foghíjas kendertiloló is. De, 
hogy ki ne felejtsem, a kép­
keret, ő aztán igazán nem 
sokat számít, még ő sem állt 
szóba a pókkal. Megmon­
dom őszintén, így voltam 
vele én is.

Mígnem egy szép napon
— ahogyan a mesében mon­
dani szokás — új lakótárs 
érkezett a szobába.

— Szintén albérlet? — 
kérdezte a pöttömnyi pók 
újonnan érkezett társától, 
szúnyog úrtól.

— Drága, drága az albér­
let, de valahol mégiscsak 
lakni kell a szúnyog fiának!
— válaszolta a szúnyog.

Meglepő volt ez az előb­
bi kérdés a pók szájából, 
mert köztudomású, hogy a 
pókok esküdt ellenségei a 
szúnyogoknak. Ha náluk

PÁTKAI TIVADAR:

Mióta barátom 
a pók?

nagyobb ellenség létezik, az 
már csak a légy lehet. Ott 
vetik ki rájuk a hálójukat, 
ahol éppen tudják. Egy-egy 
serényebb pók naponta két 
tucat szúnyogot is képes 
megfogni, persze nem a 
nyolcadik emeleten. mert 
ide ritkán vetődik két tucat 
szúnyog.

Először gyanakodott a 
pókra, hátha valami cselve- 
tésféle ez a barátságos hang. 
No de a pók tovább kérdez­
getett. Hol lakott azelőtt? 
Miért költözött ilyen silány 
helyre? Mi a tisztes foglal­
kozása, meg aztán egyéb 
ilyeneket.

— Jaj, jaj, pók pajtás! — 
bátorodott neki a szúnyog.
— Nagyon jó soror/l volt ne­
kem. Sokáig egy kertes csa­
ládi házban laktam, míg­
nem egy szép napon — mint 
ahogy a mesében mondani 
szokás — jöttek a nagy-fene 
bulldózerek és fuccs! Szóval 
szanálták a gazdiékat. Pedig 
ott aztán mondhatom, hogy 
kedvemre gyakorolhattam a 
hegedűmön, mert én amo­
lyan másodhegedűs volnék 
egy híres réti filharmonikus 
zenekarban. Ezután kezdő­
dött az én igazi kálváriám
— mint ahogy a mesében 
mondani szokás —, se éjje­
lem. se nappalom. Kaptunk 
ugyanis egy második emele­
ti tanácsi bérlakást az utca­
neve sincs utcában. No, 
hogy mást ne mondjak;

megszűnt az én gyöngyéle­
tem. Még csak gyakorolni 
sem gyakorolhattam, any- 
nyit kergetett az én gazdám 
abban a picurka-icurka szo­
bában. Szedtem hát a sátor­
fám. és irány a nagyvilág. 
Napokig röpdöstem erre 
meg amarra, de hát az em­
berek úgy bezárkóznak az 
ilyen telepeken, hogy még 
ablakot sem nyitnak, pedig 
az nem sok. No aztán lát­
tam, itt mindig nyitva van 
valamelyik ablak. Hát így 
kerültem ide. Bizony mon­
dom. abban a második eme­
leti házban még a lépcsőhá­
zi szúnyogokat sem ismer­
tem. Hiába zümmögtem ne­
kik, zümmögés nélkül rö­
pültek el mellettem. Mit 
mondjak még? Ma már az 
embernek sem ártok, nem 
csipkedem magam, hogy 
csipkedhessem őket.

Egyre szomorúbban és 
megértőbben hallgatta a 
pók a szúnyog történetét s 
igazándiból kezdte megsaj­
nálni. Hiszen ő is hasonló 
cipőben járt. Töltött már ő 
is négy órát az elromlott 
liftben.

Éppen vigasztalni akarta 
a szúnyogot, amikor a szo­
kásos nyolcadik emeleti hu­
zat megérkezett, és lesodor­
ta őt az ablakpárkányról. 
Zsipsz meg zsupsz, neki az 
erkélynek nevezett porfogó 
színes üvegének, onnan meg 
egyenest a hetedik emelet

erkélyének nevezeti porfo­
gójára. csak úgy nyekkent! 
Még a lába is kificamodott.

Nagy ijedtségében majd­
nem utána ugrott a pók. de 
aztán fogta magát, és men­
ten nekilátott a munkának. 
Jó erős póklétrát font, azon 
ereszkedett le a hetedikre. 
Hátára vette a szúnyogot, és 
megfontolt pókléptekkel 
fülhozta nyolcadik emeleti 
szobájába. Meg sem állt a 
legbiztonságosabb helyig; a 
szoba jobb felső sarkáig érő 
könyvespolc tetejéig. Ott az­
tán pókfonalas borogatást 
tett a szerencsétlenül járt 
szúnyog kificamodott boká­
jára, hogy mielőbb meggyó­
gyuljon. Tegnap óta már 
hegedűjét is előkapta a szú­
nyog, és hálából egész éjjel 
muzsikált a póknak.

Ettől a perctől kezdve ba­
rátságosan szólt a póknak 
az öreg Singer varrógép és 
a villanyos falióra. A fogat­
lan kendertiloló sem tekin­
tett már szúrós szemekkel 
rá, s megbékélt a képkeret 
is, aki ugyan nem sokat szá­
mít, de mégiscsak szent a 
béke vele. Mi több. azóta 
békésen lengedez rajtuk a 
pókzászló, és boldogan él­
nek — mint ahogy a mesék­
ben mondani szokás — ad­
dig. amíg meg nem halnak.

Én meg olyannyira meg­
örültem a sok barátságnak, 
hogy menten nekiláttam és 
lekopogtam erre a papírra a 
színigaz történetet. Egyedül 
csak azért vagyok szomorú, 
hogy rajtam nem lenghet a 
pókzászló, mert mindig ki­
találnak valamilyen csinta- 
lanságot újdonsült barátaim, 
s hogy azt el ne felejtsem, 
állandóan és azonnal leko­
pogom.

Párizsból érkezett...
Kabala-baba a kislányok 

pulóverén? ... Divat? — Hó­
bort? ... Ez is, az is, de ked­
ves, vidám ötlet! Igaz, az is­
kolában tilos a játékbabát a 
tanulóknak előhúzni a táska 
mélyéről, de reméljük, hogy a" 
pulóverre applikált kis ked­
venc biztatni fogja a tulajdo­
nost felelés közben, és nem 
akadályozza, vonja el a fi­
gyelmét a tanulásról.

Munkamenet: elsősorban a 
vastag, téli sporthoz haszná­
latos, sima felületű pulóverre 
ajánljuk a rátétapplikációt. A 
szabásmintát, 1 kocka 2 cm 
nagyságú, kockás papírra át­
rajzoljuk, felnagyítjuk. Áb­
ránkon az eleje, háta belső­
vonalak egymásra vannak 
rajzolva. Az anyagkiválasz­
tásnál figyelembe kell venni, 
hogy a pulóver mosása, tisztí­
tása közben a babafigura, ru­
hástul együtt az alapanyagon 
marad! Legmegfelelőbb a 
színes műszálas trikóanyag 
(test, pulóver, zokni, cipő). A 
haj részt vastagabb műszálas 
fonalból készíthetjük. A szok­
nyarészt az oldal, és felső­
részen varrjuk a pulóverhez, 
ha vékony selyem vagy kar­
ton anyagból szabjuk, a puló­
ver mosása után szükséges, a
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Őrsi tisztségviselők

A társadalmimunka-felelős
A társadalmi munka fogal­

ma ismert előttetek. Bizonyá­
ra részt vesztek a kömyezet- 
szépítő mozgalomban, segíte­
tek a helyi szövetkezetben, 
vagy a patronáló szocialista 
brigáddal részt vesztek a 
gyárban a kommunista szom­
baton. A társadalmi munka 
akkor lehet eredményes, ha 
minden feltétel, szerszám stb. 
biztosítva van. Például hiába 
mentek kj parkot rendezni, 
ha nincs elég ásó, kapa, la­
pát. Nos, az eredmény bizto­
sítéka a jó előkészítés. Ez pe­
dig az őrs társadalmimun- 
ka-felelősének a feladata.

Először is meg kell tudni, 
hol van szükség az Örs mun­
kájára. Az iskolában is sok 
feladatot találhatsz: a csapat­
otthon, a könyvtár, a raktár 
rendezése, az iskolaudvar, a 
sportpálya karbantartása. A 
patronáló brigáddal vagy a 
KISZ-alapszervezettel is be­
szeld meg. miben segíthettek 
Mikor a felderítő munkával 
végeztél, a lehetőségeket 
mondd el az őrsi összejövete­

len, s egyezzetek meg abban, 
hogy mit tudtok nyugodt lel­
kiismerettel elvállalni. Ez­
után az időpontokat kell 
egyeztetni, s az elvállalt fel­
adatokat pontosan be kell ve­
zetni az őrsi naptárba. A 
munka elvégzése előtti nap 
ismét keresd fel azt a megbí­
zottat, akivel az akciót meg­
beszélted. Kérdezd meg, 
nem merült-e fel valamilyen 
akadály. biztosítottak-e a 
szerszámok.

A papír, rongy, vas hulla­
dékanyag összegyűjtése szin­
tén fontos feladatuk az úttö­
rőknek. Az alkalmankénti 
gyűjtőakciókat megszervez­
ni, ez szintén a te feladatod

Az úttörőzsebkönyvben ne­
ked kell igazolni a társadalmi 
munka próbakövetelmény 
teljesítését, te javaslód ju­
talomra. dicséretre a kiemel­
kedő munkát végzőket. Arra 
is ügyelj, hogy a befolyt pénz 
felhasználásáról a közösség 
döntsön.

— Mányi —

vasalás. Természetesen a 
bemutatott modell más motí­
vumra is ötletet ad. A forma­
részt (test) alábélelni nem 
szabad, mert az ötlet megva­
lósításánál mindig elsődle­
gesen a munkadarab, puló­
ver tisztán tartására kell gon­
dolni.

A szabásminta felnagyító- I 
sával. két azonos testlap ki­
tömött összevarrásával, kör­
be felöltöztetésével kézbe 
vehető játékbabát is készít­
hetünk.

P. V.

Az egyik kis 
luban a követkl 
végű hirdetménj 
„Angus Mad
egyházközségür, >| 
köztiszteletben 
ja, ma délelőtt 
perékor eltáJ
földről és a ni 
szagba indult”. [

Estére vaiak 
megjegyzéssel Á 
te ki a 
„Mennyország. I 
Mindenki rendj 
gatott. Angus 
lan még nem 
meg”.

— Ma aztán 
lók az ügyé 
mondta ügyvé\ 
vádlott. és a 
gyönyörűség <,r| 
re élvezve, a kJ 
zsölte.

— De hogyan\ 
dezte az ügyvéd

— Ez a cs 
három hónapot\ 
arra, hogy biz 
kát gyűjtsön c 
gém igazolásár\ 
nút idézett be 
lásra. De mielöl 
kinyitná a szá | 
mindent bevall^

A fiatal olas 
esküvője után | 
templomból, n 
egy cigányasszc 
odanyújtja a ke 
az jósoljon nek| 
gányasszony. a 
fiatalember 
pillant, máris • 
nyögi:

— Csak ezt 
mondhatom nej 
só!

Két hegymásA 
egymás után a [ 
oldalán. Az eg« 
len megcsúszó \ 
szakadékba 
másik lehajol 
kiált:

— Megütötted 
gad?!

— Ne m túl
hangzik a rálasj 
bői. még nem 
az aljára!

— Mit csinálj 
iskolában Ilansl

— Robbanom] 
készítettem a | 
szertárban.

— És mit ac 
holnapra?

— Arra ma: | 
idejük...

Miután a díj 
bész plasztikai 
végzett a h"> 
eltávolította . I 
klasszik us b I 
házta fel az I 
ciens még a: I 
hogy egy le f 
formálja a ke| 
gású szemét.

— Teljesen 
asszonyom — 
sebész —, az 
amúgy is tágr4 
amint megpillc 
számlát, amelJ 
két műtétért kJ

5^
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GYERMEKVILÁG

SZEPESI ATTILA:

Gyermekrajzok
HÖSCINCÉR

Talán emberré kéne lennem, 
ezen töprengek napra nap. 
Akác kérgébe ezért rejtem 
csápjaimat.

TULIPÁN
Növök toronynál magasabbra, 
piros tulipán.
Hegyek gyűlhetnek körém és 
városok épülhetnek alám.

LABDÁZÓK
Dobok hajnalban arany

labdát,
ezüstöt éjszaka, 
és gurigatja ágain 
mindkettőt a jegenyefa.

TŰZIJÁTÉK

0b

wm

EL'IN!

Az ég és föld csillagait 
ki választja külön?
Várj, majd az aláhulló

szikba
hamu lesz az utcakövön. Iskolába indulunk

Földrajzból
Irodalom

Az alább felsorolt városne­
veket rakjátok olyan sor­
rendbe, hogy kezdőbetűik egy 
magyar ifjúsági író vezeték- 
és személynevét adják: 

ANKARA 
CSONGRÁD 
EGER
ESZTERGOM 
FRANKFURT 
MOSZKVA 
NAGYKÖRÖS 
ÖZD 
RIJEKA 
RÓMA 
Ki az író?

OU3JOJ bjoixí .sajía/flajv

„Ne mindig farmerben” — 
ezt a címet is adhatnánk raj­
zainknak. Tanév kezdetekor 
nemcsak a tanszerek, hanem 
az öltözködés helyes, célsze­
rű és esztétikus kiválasztása 
is kellemes kötelességet je­
lent szülőknek, gyerekeknek.

Rajzainkon — az első osz­
tályosoktól a főiskolák hall­
gatóinak — egyaránt az új 
divat szerint válogattunk.

1. Pelerin és poncsó nagy 
divat, lódén vagy posztó 
anyagból. A rajzunkon lát­
ható modellt dísztűzés eme­
li, a csizma és színes esernyő 
a kiegészítő.

2. A kord- vagy simabár- 
sony-szoknya fodros batiszt

blúzzal romantikus stílusú. 
Iskolai ünnepélyekre 8—10 
éves kislányoknak ajánljuk.

3. Kisfiúk az első osz­
tályban pamutpulóvert és 
farmernadrágot viselhetnek. 
Tegyünk a nadrágra és 
a búlzra is rávarrható folto­
kat, ezzel kopásálló lesz!

4. Megint nagy divat az 
„ingruha”; egyetemi hallga­
tóknak ajánljuk. A rajzon 
látható modell könnyű jer- 
seybcl vagy műszál szövetből 
elkészíthető.

5. Kislányoknak, tinédzse­
reknek a színes ballon- vagy 
orkánkabátka, derékban húz­
va, raglánujjakkal, rakott 
szoknyához igen divatos.

6. Praktikus kicsiknek-na- 
gyoknak a kötényruha blúz­
zal, pulóverrel.

7. Szakközépiskolába járó 
fiúknak dzsekit, a munkakö­
peny alá színes pulóvert és 
kihajtott nyakú inget aján­
lunk. Nyakba — de lehet gal­
lér alá is helyezni — kös­
sünk színes sálat.

8. Elegáns, sima vonalú — 
válltól bővülő — ballon­
vagy szövetkabát. Ragián vo­
nalú ujja, masnival össze­
kötött bőséggel. Kosztüm 
vagy kétrészes ruha felett is 
hordható

9. A dublé (kétoldalas) szö­
vetkabát, a térd alatt 10 cm- 
rel végződik. Hozzá szűk 
szárú „keleti" nadrág hord­
ható.
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Szójáték
A bal oldali ábra ötbetűs 

szavaiban találtok egy-egy 
hárombetűs értelmes szót is. 
Ezeket a hárombetűs szava­
kat írjátok a jobb oldali táb­
la megfelelő sorába. Ha helye­
sen odottátok meg a feadatot, 
:;z új szavak kezdőbetűi ösz- 
szeolvasva Arany János 
egyik hősének nevét adják 
eredményül.

("B8i pip de] 
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10. Divat a 7/8-os kabát, 
amely alól kilátszik a szok­
nya vagy a nadrág. A „nosz­
talgia" divattendenciát követi 
e modell.

11. Csíkos vagy mintás 
anyagból rakott szoknyás 
ingruhát mutatunk be. A 
szoknya belső rakásai ide­
gen, de színben harmonizáló 
anyaggal kombináltak. Érde­
kes a hosszú kézelős ujjmeg- 
oldás is.

Nádor Vera

Először is; illenék nektek 
bemutatkoznom, no de olyan 
furcsa és hosszú nevem van, 
hogy úgysem tudnátok meg­
jegyezni. Így hát maradjunk 
annyiban, hogy táskaírógép 
vagyok. Ha érdekel a sze­
mélyi számom — nem bá­
nom —, ideírom: 1 471101 
1654. Azt akarom elmonda­
ni, pontosabban lekopogni, 
mióta lett barátom a pók?

Valahol a rusnya-brusnya 
betonerdö kellős közepén, 
ott, ahol már madarak sem 
járnak, egy pizsamaszinúre 
pingált toronymagas OTP 
betonkocka nyolcadik eme­
letén nagy nagy magányo­
san éldegélt a pöttömnyi 
pók. De olyan magányosan 
ám. hogy még hálót fonni 
sem szottyant kedve. Ezért 
aztán nem kedvelte öt a sa­
rokban búslakodó öreg Sin­
ger varrógép, a villanyos 
falióra sem, és valahány­
szor szúrósabbnál szúró­
sabb tekintetet vetett rá a 
foghíjas kendertiloló ts. De, 
hogy ki ne felejtsem, a kép­
keret, ő aztán igazán nem 
sokat számít, még ő sem állt 
szóba a pókkal. Megmon­
dom őszintén, így voltam 
vele én is.

Mígnem egy szép napon
— ahogyan a mesében mon­
dani szokás — új lakótárs 
érkezett a szobába.

— Szintén albérlet? — 
kérdezte a pöttömnyi pók 
újonnan érkezett társától, 
szúnyog úrtól.

— Drága, drága az albér­
let, de valahol mégiscsak 
lakni kell a szúnyog fiának!
— válaszolta a szúnyog.

Meglepő volt ez az előb­
bi kérdés a pók szájából, 
mert köztudomású, hogy a 
pókok esküdt ellenségei a 
szúnyogoknak. Ha náluk

RAJKAI TIVADAR:

Mióta barátont 
a pók?

nagyobb ellenség létezik, az 
már csak a légy lehet. Ott 
vetik ki rájuk a hálójukat, 
ahol éppen tudják. Egy-egy 
serényebb pók naponta két 
tucat szúnyogot is képes 
megfogni, persze nem a 
nyolcadik emeleten. mert 
ide ritkán vetődik két tucat 
szúnyog.

Először gyanakodott a 
pókra, hátha valami cselve- 
tésféle ez a barátságos hang. 
No de a pók tovább kérdez­
getett. Hol lakott azelőtt? 
Miért költözött ilyen silány 
helyre? Mi a tisztes foglal­
kozása, meg aztán egyéb 
ilyeneket.

— Jaj, jaj, pók pajtás! — 
bátorodott neki a szúnyog.
— Nagyon jó soronI volt ne­
kem. Sokáig egy kertes csa­
ládi házban laktam, míg­
nem egy szép napon — mint 
ahogy a mesében mondani 
szokás — jöttek a nagy-fene 
bulldózerek és fuccs! Szóval 
szanálták a gazdiékat. Pedig 
ott aztán mondhatom, hogy 
kedvemre gyakorolhattam a 
hegedűmön, mert én amo­
lyan másodhegedűs volnék 
egy híres réti filharmonikus 
zenekarban. Ezután kezdő­
dött az én igazi kálváriám
— mint ahogy a mesében 
mondani szokás —, se éjje­
lem. se nappalom. Kaptunk 
ugyanis egy második emele­
ti tanácsi bérlakást az utca­
neve sincs utcában. No, 
hogy mást ne mondjak;

megszűnt az én gyöngyéle­
tem. Még csak gyakorolni 
sem gyakorolhattam, any- 
nyit kergetett az én gazdám 
abban a picurka-icurka szo­
bában. Szedtem hát a sátor­
fám, és irány a nagyvilág. 
Napokig röpdöstem erre 
meg amarra, de hát az em­
berek úgy bezárkóznak az 
ilyen telepeken, hogy még 
ablakot sem nyitnak, pedig 
az nem sok. No aztán lát­
tam, itt mindig nyitva van 
valamelyik ablak. Hát így 
kerültem ide. Bizony mon­
dom. abban a második eme­
leti házban még a lépcsőhá­
zi szúnyogokat sem ismer­
tem. Hiába zümmögtem ne­
kik, zümmögés nélkül rö­
pültek el mellettem. Mit 
mondjak még? Ma már az 
embernek sem ártok, nem 
csipkedem magam, hogy 
csipkedhessem őket.

Egyre szomorúbban és 
megértőbben hallgatta a 
pók a szúnyog történetét s 
igazándiból kezdte megsaj­
nálni. Hiszen ő is hasonló 
cipőben járt. Töltött már ő 
is négy órát az elromlott 
liftben.

Éppen vigasztalni akarta 
a szúnyogot, amikor a szo­
kásos nyolcadik emeleti hu­
zat megérkezett, és lesodor­
ta őt az ablakpárkányról. 
Zsipsz meg zsupsz, neki az 
erkélynek nevezett porfogó 
színes üvegének, onnan meg 
egyenest a hetedik emelet

erkélyének nevezett porfo- 
gojára. csak úgy nyekkent! 
Még a lába is kificamodott.

Nagy ijedtségében majd­
nem utána ugrott a pók. de 
aztán fogta magát, és men­
ten nekilátott a munkának. 
Jó erős póklétrát font, azon 
ereszkedett le a hetedikre. 
Hátára vette a szúnyogot. és 
megfontolt pókléptekkel 
fölhozta nyolcadik emeleti 
szobájába. Meg sem állt a 
legbiztonságosabb helyig; a 
szoba jobb felső sarkáig érő 
könyvespolc tetejéig. Ott az­
tán pókfonalas borogatást 
tett a szerencsétlenül járt 
szúnyog kificamodott boká­
jára, hogy mielőbb meggyó­
gyuljon. Tegnap óta már 
hegedűjét is előkapta a szú­
nyog, és hálából egész éjjel 
muzsikált a póknak.

Ettől a perctől kezdve ba­
rátságosan szólt a póknak 
az öreg Singer varrógép és 
a villanyos falióra. A fogat­
lan kendertiloló sem tekin­
tett már szúrós szemekkel 
rá, s megbékélt a képkeret 
is, aki ugyan nem sokat szá­
mít, de mégiscsak szent a 
béke vele. Mi több. azóta 
békésen lengedez rajtuk a 
pókzászló, és boldogan él­
nek — mint ahogy a mesék­
ben mondani szokás — ad­
dig. amíg meg nem halnak.

Én meg olyannyira meg­
örültem a sok barátságnak, 
hogy menten nekiláttam és 
lekopogtam erre a papírra a 
színigaz történetet. Egyedül 
csak azért vagyok szomorú, 
hogy rajtam nem lenghet a 
pókzászló, mert mindig ki­
találnak valamilyen csinta- 
lanságot újdonsült barátaim, 
s hogy azt el ne felejtsem, 
állandóan és azonnal leko­
pogom.
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Párizsból érkezett.,.
Kabala-baba a kislányok 

pulóverén? ... Divat? — Hó­
bort? ... Ez is, az is, de ked­
ves, vidám ötlet! Igaz, az is­
kolában tilos a játékbabát a 
tanulóknak előhúzni a táska 
mélyéről, de reméljük, hogy a' 
pulóverre applikált kis ked­
venc biztatni fogja a tulajdo­
nost felelés közben, és nem 
akadályozza, vonja el a fi­
gyelmét a tanulásról.

Munkamenet: elsősorban a 
vastag, téli sporthoz haszná­
latos, sima felületű pulóverre 
ajánljuk a rátétapplikációt. A 
szabásmintát, 1 kocka 2 cm 
nagyságú, kockás papírra át­
rajzoljuk, felnagyítjuk. Áb­
ránkon az eleje, háta belső­
vonalak egymásra vannak vasalás. Természetesen a 
rajzolva. Az anyagkiválasz- bemutatott modell más motí- 
tásnál figyelembe kell venni, vumra is ötletet ad. A forma- 
hogy a pulóver mosása, tiszti- részt (test) alábélelni nem 
tása közben a babafigura, ru- szabad, mert az ötlet megva- 
hástul együtt az alapanyagon lósításánál mindig elsödle- 
marad! Legmegfelelőbb a gesen a munkadarab, puló- 
színes műszálas trikóanyag ver tisztán tartására kell gon. 
(test, pulóver, zokni, cipő). A dőlni.
hajrészt vastagabb műszálas A szabásminta felnagyítá- 
fonalból készíthetjük. A szók- sával. két azonos testlap ki- 
nyarészt az oldal, és felső- tömött összevarrásával, kör- 
reszen varrjuk a pulóverhez, be felöltöztetésével kézbe 
ha vékony selyem vagy kar- vehető játékbabát is készít- 
ton anyagból szabjuk, a puló- hetünk, 
ver mosása után szükséges, a p. v.

• •
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Őrs! tisztségviselők

A társadalmimunka-felelos
A társadalmi munka fogal­

ma ismert előttetek Bizonyá­
ra részt vesztek a kömyezet- 
szépítő mozgalomban, segíte­
tek a helyi szövetkezetben, 
vagy a patronáló szocialista 
brigáddal részt vesztek a 
gyárban a kommunista szom­
baton. A társadalmi munka 
akkor lehet eredményes, ha 
minden feltétel, szerszám stb. 
biztosítva van. Például hiába 
mentek kj parkot rendezni, 
ha nincs elég ásó, kapa, la­
pát. Nos, az eredmény bizto­
sítéka a jó előkészítés. Ez pe­
dig az őrs társadalmimun- 
ka-felelősének a feladata.

Először is meg kell tudni, 
hol van szükség az 6rs mun­
kájára. Az iskolában is sok 
feladatot találhatsz: a csapat­
otthon, a könyvtár, a raktár 
rendezése, az iskolaudvar, a 
sportpálya karbantartása. A 
patronáló brigáddal vagy a 
KISZ-alapszervezettel is be­
szeld meg. miben segíthettek 
Mikor a felderítő munkával 
végeztél, a lehetőségeket 
mondd el az őrsi összejövete­

len, s egyezzetek meg abban, 
hogy mit tudtok nyugodt lel­
kiismerettel elvállalni. Ez­
után az időpontokat kell 
egyeztetni, s az elvállalt fel­
adatokat pontosan be kell ve­
zetni az őrsi naptárba. A 
munka elvégzése előtti nap 
ismét keresd fel azt a megbí­
zottat, akivel az akciót meg­
beszélted. Kérdezd meg. 
nem merült-e fel valamilyen 
akadaly, biztosítottak-e a 
szerszámok.

A papír, rongy, vas hulla­
dékanyag összegyűjtése szin­
tén fontos feladatuk az úttö­
rőknek. Az alkalmankénti 
gyűjtőakciókat megszervez­
ni, ez szintén a te feladatod.

Az úttörőzsebkönyvben ne­
ked kell igazolni a társadalmi 
munka próbakövetelmény 
teljesítését, te javaslód ju­
talomra, dicséretre a kiemel­
kedő munkát végzőket. Arra 
is ügyelj, hogy a befolyt pénz 
felhasználásáról a közösség 
döntsön.

— átányi —

I

Az egyik kis 
luban a köveik 
végű hirdetmén 
„Angus Máj 
egyházközségün j 
köztiszteletben 
ja, ma délelőtt 
perckor eltáj 
földről és a n 
szágba indult”.

Estére valaki 
megjegyzéssel \ 
te ki a I 
„Mennyország, 
Mindenki rend 
gatott. Angus .j 
lan még nem 
meg”. I

— Ma aztán 
lók az ügyi 
mondta ügyvél 
vádlott, és a 
gyönyörűség őri 
re élvezve, a ki 
zsölte. I

— De hogyaij 
dezte az ügyvéa 

— Ez a ca 
három hónapotl 
arra, hogy bírj 
kát gyűjtsön c | 
gém igazolásári 
nút idézett be | 
lásra. De mielőj 
kinyitná a száj 
mindent bei-aílj

A fiatal olasj 
esküvője után] 
templomból, nj 
egy cigányasszd 
odanyújtja a ka 
az jósoljon ne kJ 
gányasszony. aj 
fiatalember 1 
pillant, máris a 
nyögi:

— Csak ezt I 
mondhatom nej 
ső! 1

Két hegymási 
egymás után aj 
oldalán. Az egjl 
len megcsúszik| 
szakadékba d 
másik lehajol <| 
kiált: j

— Megütötteij 
gad?! j

— Nem fuj 
hangzik a válási 
bői. még nem | 
az aljára! j

— Mit csinálj 
iskolában Hand 

— Robbanóaj 
készítetten | 
szertárban. j 

— És mit a a 
holnapra? I 

— Arra ma: | 
idejük... j

Miután a dil 
bész plasztikám 
végzett a hol« 
eltávolította I 
klasszikus form 
házta fel az <>d 
ciens még ar:l 
hogy egy k I 
formálja a kel 
gású szemét, j 

— Teljesen I 
asszonyom — I 
sebész —, az I 
amúgy is tágrA 
amint megpillcI 
számlát, amelJ 
két műtétért ki

/\
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|mészetesen a 

más motí- 
J< t ad A forma- 
fclabélelni nem 
la/ ötlet megva- 
rnndig elsódle- 
I irab, puló- 
ására kell gon-

knta felnagyító- 
|>nos testlap ki- 
/arrásával, kör- 
etésévei kézbe 
babát is készít-

P. V.

X ti

V

-k meg abban, 
k nyugodt lel­
vállalni. Ez- 
pontokat kell 
: elvállalt fel- 
;an be kell ve- 
naptárba. A 
ie előtti nap 
1 azt a megbí- 
z akciót meg- 
srdezd meg, 
él valamilyen
osítottak-e a

— atányl —

humor HUMOR

Az egyik kis skót fa­
luban a következő szö­
vegű hirdetmény" lógott: 
„Angus MacPhorlan, 
egyházközségünk egyik 
köztiszteletben álló tag­
ja, ma délelőtt 10 óra 45 
perckor eltávozott a 
földről és a mennyor­
szágba indult”.

Estére valaki ezzel a 
megjegyzéssel egészítet­
te ki a szöveget: 
„Mennyország, 19 óra. 
Mindenki rendkívül iz­
gatott. Angus MacPhor-' 
lan még nem érkezett 
meg”.

— Ma aztán jól kito­
lok az ügyésszel! — 
mondta ügyvédjének a 
vádlott. és a rá váró 
gyönyörűség örömét elő­
re élvezve, a kezét dör­
zsölte.

— De hogyan? — kér­
dezte az ügyvéd.

— Ez a csodabogár 
három hónapot fecsérelt 
arra, hogy bizonyítéko­
kat gyűjtsön a bűnössé­
gem igazolására, 35 ta­
nút idézett be a tárgya­
lásra. De mielőtt az első 
kinyitná a száját — én 
mindent bevallók!

A fiatal olasz, amint 
esküvője után kilép a 
templomból, megpillant 
egy cigányasszonyt, és 
odanyújtja a kezét, hogy 
az jósoljon neki. A ci­
gányasszony. alighogy a 
fiatalember tenyerére 
pillant, máris ezt düny- 
nyögi:

— Csak ezt az egyet 
mondhatom neked: ké­
ső!

Két hegymászó ballag 
egymás után a gleccser 
oldalán. Az egyik hirte­
len megcsúszik és egy 
szakadékba zuhan. A 
másik lehajol és utána­
kiált:

— Megütötted ma­
gad?!

— Nem tudom — 
hangzik a válasz a mély­
ből. még nem értem le 
az aljára!

— Mit csináltál ma az 
iskolában Hans?

— Robbanóanyagot 
készítettem a kémiai 
szertárban.

— És mit adtak fel 
holnapra?

— Arra már nem volt 
idejük...

Miután a divatos se­
bész plasztikai műtétet 
végzett a hölgy arcán, 
eltávolította a tokáját, és 
klasszikus formával ru­
házta fel az orrát, a pá­
ciens még azt is kérte, 
hogy egy kissé tágabbra 
formálja a keskeny vá­
gású szemét.

— Teljesen fölösleges 
asszonyom — állította a 
sebész —, az ön szeme 
amúgy is tágra nyílik, 
amint megpillantja azt a 
számlát, amelyet az első 
két műtétért kap!

JtL

PAVLO SZTOROZSENKO :

A művészet hívó szava
Éppen elkezdődött a tévé­

ben a Filmművészeti Klub 
adasa, amikor Szerafim 
Putrja megszólalt:

Barátaim, észrevetté­
tek, hogy mennyire elseké- 
lyesedtünk?

— Igen, észrevettük — 
mondtam jóváhagyólag, és 
felhörpintettem a kávét.

— Milyen primitívek let­
tek a szokásaink. Ha a té­
vében nincs foci- vagy ho­
kiközvetítés, már oda a han­
gulatunk.

— így igaz — sóhajtott 
fel .Muszja, Szerafim fele­
sége. — Azelőtt többször is 
előfordult, hogy tettünk 
egy-egy természetjáró-túrát, 
elslattyogtunk egy-egy szín­
házba. Most meg ... mást se 
tudunk, csak a rongyot ráz­
ni, meg a tévét nézni.

— Csakugyan, már egy 
örökkévalóság óta nem vol­
tunk színházban! — kiáltott 
fel Lilja. — Óh, a színház! 
Az valami csoda!

Rögtön tudtam, hogy a 
klub adását ma már nem 
nézhetjük nyugodtan végig. 
Ha Lilja valamibe belefog, 
azt végig is csinálja.

— Mikor megyünk? — ki­
áltott fel Lilja. — Máma! 
Most rögtön! Színházba!

Az igazat megvallva homá­
lyos emlékem volt a szín­
házról. Még valamikor kisis­
kolás koromban kollektív 
színházlátogatásra vitték az 
osztályunkat. Hogy milyen 
darab ment, nem tudnám

megmondani, de emlékszem, 
hogy a színészek hangosan 
kiabáltak a színen, egymás 
szavába vágtak, a szünetek­
ben pedig nagy sürgés-for­
gás volt a színpadon. Egyéb­
ként elég érdekes volt.

— Menjünk gyalog — ja­
vasolta Muszja, Szerafim fe­
lesége. Alighanem a hajdani 
természetjáró-túrák emlékeit 
akarta feleleveníteni.

Attól tartottam, útközben 
megeshet, hogy Liljának ked­
ve szottyan rázendíteni egy 
indulóra. De ezt szerencsére 
megúsztam.

Az első veszteség a cipő­
bolt előtt érte menetoszlo­
punkat. Muszja, Szerafim fe­
lesége, halkan feljajdult, és 
ékesszólását veszítvén, húzta 
a férjét az üzletbe.

— Hová mentek? — kez­
dett nyugtalankodni Lilja. — 
És a színház?

— Ilyet még a színház­
ban sem látsz — Muszja a 
kirakatra mutatott. — Ilye­
nek csak a negyedév végén 
szoktak lenni.

Mi mentünk tovább.
Egyszer csak Vitya Bruny- 

ko.a homlokára csapott és 
felkiáltott:

— Elfelejtettem, hogy ne­
kem ruhapróbám van. Már 
egy hete megállapodtunk.

Csak most vettük észre, 
hogy egy méret utáni ruha­
szalon előtt vagyunk.

— Talán éppen miattam 
nem tudják majd az embe­

rek hozni a tervet. Ugorhat 
a mester negyedévi prémiu­
ma — mondta leverten Vi­
tya, és berohant a szalon­
ba.

A hallgatag Spakov házas­
pár a Gasztronom előtti vo­
nalszakasznál szállt ki.

— Teljesen kiment a fe­
jünkből — kezdtek el duó­
ban hadarni —, hogy be kell 
vásárolnunk.

— Megvárunk benneteket! 
— ajánlotta tapintatlanul 
Lilja.

— Ugyan, hová gondoltok! 
Minek! — integetett a kezé­
vel a házaspár. — Hiszen ne­
künk még ebédet és vacso­
rát is kell főznünk holnap­
ra ... Menjetek nélkülünk.

— Boldog emberek — gon­
doltam búsan. — Nemsokára 
már otthon nézhetik a Film- 
művészeti Klub következő 
adását.

Lilját a fodrászat előtt 
gáncsolta el a sors ...

Egyedül maradtam.
Ne gondolják, hogy meg­

futamodtam. Nem, elindul­
tam a színház felé. Eszembe 
jutott, hogy az ismerős se­
gédrendező külföldi vendég- 
szereplésről első osztályú far­
meröltönyöket hozott, és cé­
lozgatott rá, hogy van még 
neki egy rám való.

(Juhász László fordítása 
a Krokogyilból)

Botió János,
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Aforizmák
Munkaidőben ne olvassa­

tok unalmas könyveket!

Szürkeség, milyen változa­
tosak lehetnek gazdag szín- 
árnyalataid!

Amikor a farkas megpil­
lantotta a bárányt, így kiál­
tott fel: „Hordd el magad! 
Ne ébreszd fel bennem az ál­
lati ösztönt!”

„Emberré lenni vagy nem 
lenni — ez itt a kérdés” — 
tűnődött el a majom.

— Hányszor kallódott már 
el bennem a jó családapa! — 
mondogatta a poligám hajla­
mú férfi.

Aki hamarább tűzbe jön — 
azt gyorsabban lehűti az élet

A sikamlós gondolatok 
maximális súrlódással ha­
ladnak előre.

A víz volt az éltető eleme: 
részeg fejjel állandóan a po­
csolyába pottyant.

Fantasztikus hírek
A DIVAT IRÁNYZATAI

Mint a Dekoltázs című folyóirat közli, a közeljövőben nép­
szerűek lesznek az... ízlésesen varrott és megfizethető árú 
ruhák és öltönyök. —

SZÍNHÁZI furcsaságok

Paréj K. Drámaíró új, négyfelvonásos darabot alkotott, a 
mucsai színház pedig bemutatta. A színmű első felvonásában 
látható szoba falán puska lóg. És ez a puska már a második 
felvonás elején magától elsült... és a drámaírót találta el.

KÜLFÖLDI KALEIDOSZKÓP

Ku roszi vo-szan, felesége Kimono bosszantására érdekes 
harakirit követett el. Mivel nem volt eléggé éles kardja, el­
ment egy diétás étkezdébe, és bátran menüt rendelt

(Ford.: Gellért György)

Igen magas elismerés! Bő termés
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Szöveg nélkül! Abszurd!
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Szöveg nélkül! ...De kevesebbet sem!
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Sütött a nap. Dagadtak a 
rügyek az öreg moszkvai 
ház udvarának terebélyese­
dő fáin. Az ágak alig fértek 
el az udvar szűkösségében. 
Vovka Krjukov a szemetes­
lapáttal bajmolódott az 
egyik oszlopnál. Egyszer 
csak gondolt egyet, és a sze­
métlapáttal fültövön csa­
pott. Az ütés fájt, és sírva 
fakadtam. Vovka nagypapá­
ja nem hitte el, hogy uno­
kája lapáttal verekedett.

— No várj csak, Vovka 
— mondtam neki. — Be­
jössz te még az én utcám­
ba.

A tény az, hogy nem 
akartam vele huzakodni a 
nagyapja jelenlétében. El­
határoztam, hogy kivárom 
az alkalmas időpontot.

Telt-múlt az idő. Es vár­
tam. Vártam türelmesen. 
Végre aztán kínálkozott a 
lehetőség a revánsra ... 
Igaz, lapátom nem volt. De 
az alkalom mégiscsak ka­
póra jött.

Miközben Vovka Krju­
kov az udvaron magába 
mélyedten olvasta az újsá­
got, észrevétlen odalopa­
kodtam mellé. Mielőtt va­
lamit is észre vett volna, 
csak úgy tenyérrel, de is­
tenigazából fültövön csap­
tam. Engem természetesen 
az önkéntes rendőrök ott 
nyomban letartóztattak.

Így hát az újabb kelle­
metlenség ismét " Vovka 
miatt ért. Amikor ő lapát­
tal esett nekem, annak nem

volt folytatása semmiféle 
őr szobán ...

A rendőrségen az ügye­
letes hadnagy felvette az 
adataimat. Felírta a neve­
met, a foglalkozásomat, a 
munkahelyemet.

Ezalatt Vovka Krjukov 
ott ült az őrszoba másik

— Ne-eem ... Nem!
Nincs szerencsém ismer­
ni...

— Hazudik! ö akkor 
vaslapáttal taszított engem 
fültövön. Mindez a 
kiszlovszki kerületben, a 
nagyapja házának udvarán 
történt...

JEVGENYIJ LENYEONKO :

Későireváns

sarkában egy széken, és 
dörzsölgette a fülét.

— Miért ütötte fültövön 
Krjukov polgártársat? — 
kérdezte a hadnagy.

— Hát az úgy kezdődött, 
hogy én csak visszaadtam. 
Először ő ütött meg en­
gem.

— A tanúk egybehang­
zóan azt állítják, hogy ön 
odasettenkedett a sértett­
hez, és nagy erővel helyez­
te el ütését a füle környé­
kére. A tanúk nem látták, 
hogy a sértett megütötte 
volna önt!

— Ez természetes, mivel 
nem is láthatták! Az évek­
kel korábban történt — 
mosolyodtam el.

— Krjukov polgártárs, 
ön ismeri ezt az embert, 
aki önt megütötte?

— Aljoska! Te vagy az, 
te sárkányfajzat?! Hova 
tűntél el az utóbbi évtize­
dekben? — Vovka szinte 
odacsúszott-mászott hozzám 
és átölelt. — Hadnagy 
elvtárs! Vallani akarok! 
Valóban én ütöttem meg 
először ... Akkor...

— Mikor? — kérdezte 
élesen a hadnagy.

— 1947-ben.
A hadnagy rosszallóan 

nézett előbb Vovkára, majd 
rám.

— önök aztán megérik a 
pénzüket. Különben is; él­
tes családos emberek... Es 
mire nem vetemednek a 
város közepén! Mindenki 
szeme láttára tettlegesség- 
re, és ráadásul még a ha­
tóságot is rá akarták szed­
ni.

Ezért büntetés jár ... Fi­
zetnek, mint egy gavallér!

Kifizettük a büntetést. 
Bocsánatot kértünk az al­
kalmatlankodásért, és eltá­
voztunk az ügyeletről. Hogy 
fut az idő. Több mint har­
minc év telt el, de ez az 
eset, a szemétlapáttal meg­
esett eset mélyen az emlé­
kezetembe vésődött.

Vovka Krjukovval be­
mentünk a Gorkij utcában 
a kávéházba. Gyermekko­
runkat idéztük, az udvar, 
gyermekkorunk udvarának 
akkori életét elevenítettük 
fel...

Távozásunkkor a ruha­
tárban Vovka Krjukov ka- 
nyarintva magára a felöltő­
jét, annak az ujjával a sze­
membe csapott. Lehet, hogy 
véletlenül?!

A ruhatáros látva az ese­
tet, hogy mentse a helyze­
tet, egészen a tér közepéig, 
Jurij Dolgorukij szobráig 
kísért bennünket. Itt barát­
sággal váltunk el egymás­
tól, leszámítva azt, hogy a 
bal szemem éktelenül saj­
góit, könnyezett...

„No, várj csak, Vovka 
Krjukov, jössz még te az 
én utcámba” — gondoltam, 
miközben mentem lefelé 
az aluljáró lépcsőjén...

Fordította: Sigér Imre

(Megjelent a Lltyeraturaaja 
Gazette 1981, május 27-1 számá­
ban.)



^Akiről utcát 
neveztek et 

Debrecenben

Perényi
Debrecenben nem vé­

letlenül kapott utcát, hi­
szen a család a 16. szá­
zadban komoly érdeme­
ket szerzett a reformáció 
magyarországi terjeszté­
sében, a magyar iskola- 
kultúra párti ogolásában 
Egyik tagja — Perényi 
Zsigmond — pedig 1849- 
ben a Debrecenben ülé­
sező országgyűlés felső­
házának elnökeként szo­
rosabban is kapcsolódott 
a városhoz. Debreceni 
szálláshelye a főrendi­
ház akkori épületében, az 
ún. Bárczy-házban volt. 
(A mai Vörös Hadsereg 
és a Széchenyi utca sar­
kán.)

A Perényi család ere­
detét az oklevelek a 13. 
század végéig vezetik 
vissza. Nevüket a Kassa 
közeli Perény nevű ado­
mánybirtokuktól vették. 
A család Zsigmond ki­
rály alatt „emelkedett 
fel”. Országos jelentősé­
gű tisztségeket töltöttek 
be: Abaúj, Sáros, Zemp­
lén, Ugocsa stb. várme­
gyék főispánjai voltak, s 
zászlósúri méltóságokat 
is viseltek. Így például 
Perényi Imre, aki 1504- 
től az ország nádora. Fe­
lesége. a sokat emlegetett 
„hőslelkű asszony”. Ka­
nizsai Dorottya, aki a 
mohácsi csata halottait
— köztük fiát, Perényi 
Ferenc váradi püspököt
— összeszedette és elte* 
mettette.

A történelemből talán 
még ismertebb másik fia, 
Perényi Péter, aki a Mo­
hács utáni idők tipikus 
alakja. Erények és hibák 
egyaránt keverednek 
egyéniségében. Nevét 
mégis inkább az előbbi 
tulajdonságai miatt őriz­
te meg az emlékezet. 
Mint a reformáció buzgó 
híve országrésznyi terü­
leten — a Tisza, a Bod­
rog, a Sajó által határolt 
térségen — járult hozzá 
a maga korában igen ha­
ladó irányzat terjesztésé­
hez. Sá ospatakon 1531- 
ben iskolát alapított, 
amely később országos 
hírű főiskolává fejlődött. 
Az említett terület sok 
más protestáns iskoláját 
és egyházát gazdag ado­
mányokkal támogatta. 
Hozzájárult a magyar 
nyelvű egyházi irodalom 
kibontakozásához a kör­
nyezetében élő prédiká­
torok — Dévai Bíró Má­
tyás, Benczédi Székely 
István, Sztárai Mihály, 
Gálszácsi István és má­
sok — műveinek felkaro­
lásával. A reneszánsz 
építőművészetet pártoló 
tevékenységét ma is 
megcsodálhatjuk a sáros­
pataki, a siklósi várak­
ban.

A család a későbbi 
századokban kisebb sze­
repet játszott hazánk 
történetében, de a hala­
dó erők sorában ekkor is 
találunk közöttük emlí­
tésre méltót: így egy fő­
tisztet, II. Rákóczi Fe­
renc szabadságharcában, 
s a már említett Perényi 
Zsigmondot az 1848 49-es 
forradalom és szabad­
ságharc idején. Perényi 
Zsigmond a szabadság- 
harc vértanúja. 1849. ok­
tóber 24-én végezték ki 
a hírhedt pesti „Újépü­
letben”.

A Perényi utca — bár 
talán a város legrövi­
debb utcája, mégis mél­
tó helyen emlékeztet 
névadóira. Ma is igen 
fontos épületek határol­
ják, hiszen a Déri Mú­
zeum és a Református 
Kollégium között talál­
ható.

Dr. Varga Gábor

SZABADIDŐ * SZABADIDŐ * SZABADIDŐ

AZ ORVOS TANÁCSA

Gyermek és a sport
Amikor a gyermek testne­

velésével foglalkozunk, ez a 
régi bölcs mondás jár az 
eszünkben: „Ép testben ép lé­
lek”. A gondos szülők gyak­
ran már azt megkérdezik a 
gyermekorvostól, milyen tor­
nát javasol a csecsemőnek 
Válaszunk erre a kérdésre: 
biztosítsák a feltételeket a 
gyermek szabad mozgásához 
megfelelő ruházattal, tágas 
ággyal és járókával, s ez ele­
gendő. A csecsemő mozgás­
fejlődésének megvan a maga 
— jellemző, egyéni — menet­
rendje, ami igen sok változa­
tot mutat teljesen egészséges 
gyermekek közt is. Hátról 
hasra fordulni, majd vissza, 
azután mászni, ülni, térdelni 
és járni minden gyermek 
megtanul magától, amikor 
erre a funkcióra biológiailag 
érett lesz. A háton fekvő cse­
csemő azonban nem használ­
ja a háti és tarkói izmait 
Ezért ajánljuk, hogy mielőbb 
fektessék a hasára a kicsit 
mind hosszabb és hosszabb 
időre, hogy ezeket az izmokat 
is fejleszthesse. Ám csak ami­
kor meggyőződtünk, hogy fe­
jét jól és sokáig tudja tartani, 
akkor hagyjuk magára ebben 
a helyzetben, és semmi esetre 
se legyen a feje alatt párna.
A passzív tornáz tatásnak — 
a végtagok hajlításának és 
nyújtásának — ami egy idő­
ben divatos volt, mindössze 
játékként van jelentősége, s 
mint ilyen a személyi kapcso­
lat kiépítésében hasznos. A 
rendszeres testgyakorlásban 
további lépés a séta, a kötet­
len szaladgálás a játszótéren, 
s a későbbiekben a játszótéri 
sporteszközök, a hinta, a lét­
ra stb. használata. Az iskolai 
kötelező testnevelést a gyer­
mekorvosok annyira szüksé­
gesnek tartják, hogy csak fel­
tétlenül indokolt esetben ja­
vasolnak könnyített tornát, 
esetleg szertorna alóli mente­
sítést, s azt is inkább csak 
meghatározott időre. Az isko­
lai testnevelés különösen 
nagy jelentőségű a városi

gyermek számára, aki alig 
jut szabad mozgási lehetőség­
hez. A testnevelés alóli fel­
mentés nagyon ritkán szolgál­
ja a gyermek érdekét, ha más 
megoldás nincs, akkor valami 
célszerű gyógytorna az, ami 
megfelel.

Tegyük hozzá az előbb el­
mondottakhoz, hogy köztu­
dottan más a megjelenése, a 
mozgásának a harmóniája a 
rendszeresen tornázó gyer­
meknek. A mozgási körben 
elnyert magabiztosság és a 
mindenkinek szükséges önbi­
zalom közt pedig tagadhatat­
lanul van összefüggés.

Egyre közelebb kerülünk 
ahhoz a célhoz, hogy gyerme­
keink még az általános iskola 
befejezése előtt megtanulja­
nak úszni. Ott, ahol az iskola 
nem tudja biztosítani erre a 
lehetőséget, a szülő kötelessé­
ge mindent megtenni annak 
érdekében, hogy gyermeke 
minél előbb otthonos legyen 
a vízben. Az úszás igen sok­
oldalú mozgási tevékenység 
rendkívül hasznos a fejlődő 
szervezetnek. Ne feledkez­
zünk meg arról sem, hogy 
nyaranta a folyók és tavak 
hány úszni nem tudó gyer­
mek életét követelik! Igen 
hasznos egyébként minden 
gyermek számára mindenfaj­
ta olyan sport, amit szabad 
levegőn, kedvtelésként lehet 
űzni. A lehetőségek persze 
különbözőek. A sízés, tenisze­
zés öröme még ma is csak ke­
veseknek adatik meg korcso­
lyapályánk sincs elegendő.

A rendszeres testmozgás jó 
hatása nemcsak a fizikai fej­
lődésben érvényesül.

Az életben elég gyakran ta­
lálkozunk túlságosan mozgé­
kony gyermekekkel, akikkel 
nehézségek vannak otthon és 
az iskolában egyaránt. Nyug 
hatatlanok az osztályban, s 
nem elég hogy ők maguk 
nem figyelnek, társaikat is 
zavarják. Sokat segítünk eze­
ken a gyermekeken, ha sok 
mozgást igénylő, rendszeres 
sportolásra fogjuk őket. Fo-

BÉLYEGGYŰJTŐKNEK

ZUMSTEIN
Hazánkban jelenleg a Bernben 

megjelenő Zumstein katalógust 
használják legtöbben az európai 
bélyegek értékének meghatározá­
sára. Az 1982. évi kiadás új 
nyomdai megoldása és valószínű­
leg ennek következtében sok sor­
számcserével ismerteti a magyar 
bélyegeket. Ez a kiadvány — a 
többi világkatalógushoz hasonló­
an — kedvezően ítéli meg bélye­
geinket, főleg az utolsó évtized 
kibocsátásait. Néhány ár Ízelítőül 
(zárójelben a tavalyi értékelés): 
1980. Bélyegmúzeum 2,25 (€,50),
1979. Gyermekmesék blokk 37,50 
(9), GySEV blokk 14 (9). 1977 Du­
na blokk 32,50 (22), 1974. Mona Li­
sa 20 (12) svájci frank. Igen jól 
szerepelnek a vágottak is: 1980. 
Magyar—szovjet közös űrrepülés 
blokk 6rt (37,50), 1979. Téli olimpia 
blokk 90 (47,50). 1978. Bélyegnap 
60 (37,50), 1977. Lóversenyzés 22,50 
(9,50).

RÖVID HÍREK
Az Egyetemes Postaegyesület 

(UPU) tagjainak száma 163-ra 
emelkedett. A posták világszerve­
zete legutóbb St. Vincent, Grena­
dines és Tuvalu államokat vette 
fel tagjai sorába. Az UPU-ba tö­
mörült országokon kívül más te­
rületek (gyarmatok stb.) is adnak 
ki bélyegeket, így az újdonságok 
(öbb mint 200 bélyegkiadó nevé­
ben jelennek meg.

Az 1982. évi Michel katalógus 
első ízben értékeli a magyar első­
napi borítékokat. 10—30 százalék­
kal magasabb az FDC (— az első­
napi borítékok angol elnevezésé­
nek rövidítése) ára, mint a hasz­
nálatlan soroké.

Portugália postája az egyes ki­
adásokból mintegy 200 ezer soro­
zatot értékesít előjegyzésben, ez 
a szám valamivel magasabb a 
gvűjtők hazai vásárlásánál. A be­
vételek növelésére rövid idő óta 
külön bélyegeket készítenek Ma­
deira és az Azori-szigetek nevé­
ben. A norvég posta a fllatelis- 
táktói 150 millió forintnak megfc 
lelő bevételre tesz szert, ez az 
összeg közel esik a Magyar Posta 
gyűjtőktől származó jövedelmé­
hez.

ÚJDONSÁGOK
Az afrikai népzene különleges 

ritmusát és dallamát ősi hangsze­
rek adják. Ezekből egyedi példá­
nyokat mutat be Zambia.

A nyár még alig múlt el, már 
Itt vannak az első karácsonyi bé­
lyegek. Igaz Üj-Zélandból hosszú 
utat tesz meg a jókívánság, amíg 

az európai címzetthez ér. A távo­

li országban az ünnep a meleg 
időszakra esik, 40 centes bélyegü­
kön ezért mutatnak be virágzó 
cserjét. A 14 centes értéken Ma­
donna-képben, a 30 centesen egy 
régi anglikán templom épületé­
ben gyönyörködhetünk.

Kuba földjére 1511-ben lépett az 
első ló. Azóta ez az állat a mező- 
gazdaságban Jelentős szerepet ka­
pott. Kiváló példányokat. szilaj 
méneket válogattak bemutatásra 
Kuba 6 értékű sorozatára.

Népszokásokat, táncokat és já­
tékokat ábrázol Brazília új. 3 ér­
tékű tarka sorozata.

Ausztrália antarktiszi területén 
hajókat ábrázoló forgalmi soroza­
tot használnak. Kiegészítésül 
újabb hat címletet bocsátottak ki.

concoi w 
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kozott mozgási igényüket 
sokkal helyesebb és ráadásul 
eredményesebb futással, ug­
rással, úszással kielégíteni, 
mint nyugtató tablettákkal 
féken tartani őket.

Vannak agresszív gyerme­
kek, akiknél e magatartási 
rendellenesség lelki hátterét 
vagy nem tudjuk tisztázni, 
vagy éppenséggel nincs mó­
dunkban a környezeti ténye­
zőket kedvezően befolyásolni. 
Ezeknek is sok értékes segít­
séget tudunk nyújtani, ha al­
kalmat adunk nekik arra, 
hogy agresszív indulataikat 
valamilyen alkalmas sport­
ban kiélhessék. A birkózás, az 
ökölvívás, a vívás pl. olyan 
sportágak, amelyekben a tá­
madó magatartást szolgáló 
mozgásokat éppen a sport 
szabályai korlátozzák, féke­
zik. Azzal, hogy a kérdéses 
gyermek magáévá teszi eze­
ket a szabályokat, egyre job­
ban halványodik az agresz- 
szív tartalom, és megmarad 
most már társadalmi keretek 
közé terelt formája, a nemes 
versengés. Ahogyan létezik a 
testi fogyatékosságokat javító 
gyógytorna, úgy vannak ma­
gatartási rendellenességeket 
kedvezően befolyásoló sport­
ágak is. Vegyük igénybe őket!

Amikor a rendszeres test- 
gyakorlás (vagy ha úgy tet­
szik: a sportszerű életmód) 
hasznos voltára hívjuk fel a 
figyelmet, szeretnénk hang­
súlyozni, hogy a magunk ré- 
részéről sem akrobatákat, 
sem bajnokokat nem akarunk 
nevelni, csak testileg egészsé­
ges, lelkileg kiegyensúlyozott 
és életigenlő embereket. Or­
vosként nem lelkesedünk a 
mindenáron eredményeket 
hajszoló versenyekért, külö­
nösen akkor nem, amikor 
hiányzik a gondos sportorvo­
si ellenőrrés. Nem mindegy 
ugyanis, hogy egy bizonyos — 
kimagasló — eredményt az 
egyik gyermek erőtartaléka 
csaknem egészének moz­
gósítása útján ér el, míg a 
másik ehhez erőtartalékának 
csak egy kis töredékét vette 
igénybe. Az eredmények to­
vábbi hajszolása közben az el­
ső gyermek összeroppan, ki­
merül, míg a másik egészsé­
gesen fejlődik. Itt is tudomá­
sul kell venni, hogy egyének 
vagyunk és mindnyájunk tel­
jesítményének megvan az 
egyéni felső határa, amit nem 
lehet büntetlenül túllépni.

ASZKLÉPIOSZ NYOMDOKÁN
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VÍZSZINTES: 1. Német orvos, a 
hasonszervi gyógymód megalapí­
tója. 9. Nobel-díjas orosz—szov­
jet fiziológus, vizsgálataiból fejlő­
dik ki tanítása a feltételes refle­
xekről. 15. Tudományos fejtege­
tés. 16. Neves olasz zeneszerző 
(Antonio, 1750—1825). 17. Kukucs­
kálnak. 19. Angol orvos, a vakci­
nádé bevezetője. 20. Piston páros 
betűi. 21. Perjel. 23. Község a ba­
latoni útvonal mentén. 24. A ló­
erő jele. 26. Nobel-díjas francia 
orvos, a malária kórokozójának 
felfedezője. 28. NSZK és magyar 
gépkocsik Jelzése. 29. Félix Wein­
gartner operája. 32. Mulató. 33. 
Háziszárnyas. 34. Részlet. 36. Ka­
lória rövidítése. 37. Az urán és a 
volfrám vegyjele. 38. A múlt idő 
jele. 39. Belefirkál. 41. Osztrák té­
vétársaság. 43. Az energia egyik 
forrása. 44. A 33. szám alatti töb­
bese. 46. Fafajta. 47. Község Ko­
márom megyében. 50. Szovjet 
autonóm köztársaság. 52. Kelme­
vég! 53. Szórakoztató intézmény. 
56. Női becenév. 57. Ismert 
moszkvai nagyáruház. 58. Ameri­
kai hírszolgálati iroda. 59. Nobel- 
díjas német patológus. aki Saha- 
chiro Hata japán bakteriológussal 
együtt felfedezte a salvarsant. 61. 
Ada . . ., lengyel operaénekesnő. 
62. Házacska. 64. Ünnepelt mű­
vésznő (névelővel). 65. Amerikai 
tudós, a Járványos gyermekbénu­
lás elleni védőoltás kidolgozója. 
66. Algériai kikötő. 68. Menet ré­
sze! 69. Spulni. 70. Az „anyák 
megmentője”, a gyermekágyi láz, 
okának és a megelőzés módjának 
felfedezője. 71. Sporteszköz.

FÜGGŐLEGES: 1. Német fizi­
kus, és fiziológus, a szemtükör 
felfedezője (zárt betűk: M, Z). 2.
Angol sör. 3............. sirató. Liszt
Ferenc szimfonikus költeménye.

4. Francia város és labdarúgócsa­
pat. 5. Angol politikus, kiről ka­
lapot neveztek el 6. Eleségnö- 
vény. 7. Régi római pénz és 
súlymérték. 8. Newton-secundum 
rövidítése. 9. Cserebogárlárvák 
10. „A” depó. 11. VIN. 12. Alul 13 
Hegyi nimfa a görög mitológiá­
ban. 14. Berlini kórboncnok és 
antropológus. Első hirdetője an 
nak, hogy a betegségek a sejtek 
megváltozására vezethetők vissza. 
18. Argumentum. 21. Francia ve­
gyész és biológus, aki a védőol­
tások bevezetésével új irányt 
adott az orvostudománynak. 22. 
Román pénz többesszáma (ford.) 
25. A Duna mellékvize a szovjet- 
román határon. 26. Működését 
hirtelen abbahagyja. 27. Helyha­
tározó rag. 30. Anonymus szerint 
a hét vezér egyike. 31. Három — 
a zenében. 35. Fordított vetített 
állókép. 37. Móricz Zsigmond nép­
színműve. 39. Tág. 40. Patak, a 
Boldva mellékvize. 41. A nagy va­
rázsló. 42. Nobel-díjas angol bak­
teriológus, a penicillin felfedező­
je. 43. Tejszínkészítmény. 45. No- 
bel-dljas német bakteriológus, a 
tuberkulózis és a kolera kóroko­
zójának felfedezője. 46. Téli sport. 
47. Bellinl-opera. 48. Táplálékot 
keres a baromfi. 49. Bunda is 
van ilyen. 51. Időmeghatározás. 
54. Nagy költőnk névjele. 55. A 
cselekvés belső értéke. 56. Mert. 
57. Zongoraművész (Gábor) 60. 
Vonal — angolul. 61. Neves ope­
raénekesnőnk (Szilvia). 63. Véka. 
65. ... Lanka. 67. Tiltás. 69. Noel 
egynemű betűi.

Beküldendő: a vízszintes 1., 9., 
19.. 26., 59. és 70. illetve a függőle­
ges 1„ 14., 21., 42. és 45. számú so­
rok megfejtése.

Beküldési határidő: 1981. októ­
ber 7.

AUTÓSOK-MOTOROSOK

Kardán az autóban
Az olyan gépkocsit, amelynek elöl van a 

motorja és a hátsó kerekeket hajtja meg, 
kardános autónak is szokás nevezni. Az el­
nevezés onnan ered, hogy a kardáncsukló 
és a kardán tengely viszi át a motorteljesít­
ményt a rugózott hátsó kerékpárra. Elvileg 
a kardántengelynél egyszerűbb — bár a ma­
ga nemében igazán zseniális — alkatrészt 
aligha lehetne elképzelni. Kell hozzá a 
váltómű és a differenciálból kijövő két rö­
vid kis tengely, a végükön villával, egy 
szintén villás végű hosszú tengely a kettő 
között, valamint természetesen a hosszúság­
változást kiegyenlítő rész, egymásba csúszó 
bordás kialakítással.

Mivel direkt sebességfokozatban a kar­
dán a motoréval megegyező fordulatszám­
mal forog, a kardánkereszteket jól kell csap­
ágyazni, és az egész forgó tömeget jól ki kell 
egyensúlyozni. Ám még így is előfordul, hogy 
a percenkénti 5—6000 körüli fordulatszámo­
kon a hosszú tengely hajlító és csavaró len­
gésekbe jön, ami egyrészt töréseket okozhat, 
másrészt kellemetlen orummogó hangokkal 
tölti meg az autót. Ezen úgy lehet segíteni, 
hogy már eleve két rövidebb részre kell osz­
tani a tengelyt, akkor nem lesz olyan hajla­
mos a lengésekre. Középre kerül tehát egy 
csapágy, a fenéklemezhez rögzítve (két ol­
dalán természetesen újabb csuklókkal). így 
viszont újabb bosszantó tünet jelentkezik, 
amennyiben a fenéklemez mint egy memt> 
rán veszi fel a rezgéseket és adja tovább 
felerősítve az utastérnek.

Hosszas kutatómunkával megállapították, 
hogy a tengely középső iránytörése jelölhe­
tő meg a zaj okozójaként. Jött tehát a kar­
dántengely harmadik generációja, középen 
két csukló helyett csak eggyel, az is zajtalan, 
ún. kulisszás rendszerű. Kiderült azonban, 
hogy nagyobb teljesítményű és gyorsabb ko­
csikon ez sem elég. Ezek részére fejlesztet­
ték ki az ún. Giubo-tengelyt, amelynek 
mellső kardáncsuklóját rezgéscsillapító és 
rugalmas alakváltozásra képes gumiból ké­

szítik. Ez a változat igen költséges ugyan, de 
valójában zajtalanul működik.

Jóval olcsóbb és majdnem ilyen jó tulaj­
donságokkal rendelkezik a „tube in tube” 
konstrukció, azaz a „cső a csőben” tengely 
A két egymásba dugott acélcső között ennél 
is gumikapcsolat van. Meglepetések azon­
ban még így is előfordulhatnak. Minden au­
tó és minden kardán tengely másképpen mű­
ködik együtt, más kölcsön hatások érvénye­
sülnek és még a legjobb tengely is válhat 
zajok forrásává. Ilyenkor már csak az egye­
di fogások segítenek. Az Egyesült Államok­
ban egy időben próbálkoztak hajlékony kar 
dántengellyel is. A gondolat csábító, hiszen 
ki lehetne hagyni a csuklókat, amelyek elju­
tottak ugyan a fejlődésnek arra a fokára 
hogy kenést nem igényelnek, és rendkívül 
ritkán romlanak el, de mégsem olyan egy 
szerűek, mint a flexibilis tengely. Sajnos az 
ötlet nem vált be. A három vékony acélaid­
ból kialakított tengelyt lengéstani szempont­
ból nem sikerült megnyugtatóan „összehan­
golni”, így az óceánon túl is visszatértek a 
szokásos szerkezeti elemekhez.

A kardánrendszer szét- és összeszerelése­
kor vigyázni kell rá, hogy a nagyon kényes 
alkatrészek tönkre ne menjenek. Éppen 
ezért kerülni kell az ütést és a feszítést, hogy 
sérülés ne érje és ne deformálódjon. Sajnos, 
a kardántengelyek egynémelyüké nincs jól 
kiegyensúlyozva ám e hiányosságon házilag 
segíteni nem lehet, a műhelyek pedig nem 
foglalkoznak e „nem kifizetődő” művelettel

Van újabban egy másik alkalmazási helye 
is a kardántengelynek a gépkocsiban. A 
kormányrudat szokták megtörni egy kardán­
csukló közbeiktatásával. Ezzel elérik, hogv 
ütközéskor a karosszéria bármilyen mértékű 
deformációjának hatására se mozdulhasson 
el hátra, a vezető felé az egyébként a fel­
nyársal ás veszélyével fenyegető kormány- 
oszlop.

B. L
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HÁZUNK TÁJA - KISKERT

Keleti motívumok nyugati öltözékeken Made in Hongkong

Párizs dömpingrettegése
Párizsban retteg a kereskedelem és az 

ipar. Mitől? Tajvantól, Dél-Koreától. Hong­
kongtól, Szingapúrtól — hogy Japánról ne is 
beszéljünk. Az ember megveszi — miért is 
ne venné meg? — az olcsó cipót, retikült, 
magnetofont, inget, esernyőt, zsebszámítógé­
pet, selymet, ruhát, aztán otthon, kibontva a 
csomagot, látja a márkát és tudja, hogy a 
legfélelmetesebb konkurrencia csábította el. 
Miközben az Ardennekben és Lyon körzeté­
ben egymás után zárnak be a textil- és cipő­
gyárak, miközben a francia elektronikai ipar 
képtelen árban versenyezni a kisországok 
termékeivel és Japánnal, miközben egyre 
erősebben hangzik a protekcionista követe­
lés, nem tud ellenállni az inflációs ország lé­
lektanának : mindenki az olcsóbb árut keresi.

De miért olcsóbb? Nyilvánvaló: Hong­
kongban néhány száz méterre áz európai — 
vagy inkább amerikanizált — külsejű szál­
lodanegyedtől a lakosság úgy él, mint a XIX. 
században, az európai fejlődő kapitalizmus 
korszakában. A város körül van véve alvó­
helyül szolgáló, zsúfolt lakónegyeddel, élel­
miszerüzletekkel és mozikkal. A bekerített 
gyárakban és manufaktúrákhoz hasonlatos 
üzemekben pedig férfiak, nők. gyermekek 
napi tiz órát dolgoznak, általában szabadság- 
idő és szociális biztosítás nélkül. A textilmű­
helyekben pedig olcsó bérért napi 24 órát fo­
rognak a gépek. Dél-Korea lemásolta az 
amerikai és Japán elektronikai cikkeket, és 
ma már a világ elektronikai termelésében a 
10. helyet foglalják el. Szingapúr és Macao 
önti az olcsó konfekcióárut, Hongkong pedig

az idén már megkezdte versenyét a francia 
divatiparral. Igen, nem tévedés, divatipart 
mondtam. Például az idei párizsi készruha­
szalonon Hongkong ötezer négyzetméter te­
rületet, az egész kiállítás huszadrészét fog 
Jalta el több száz francia és harmincnyolc 
külföldi kiállító között. S Hongkong ezúttal 
nem a bérmunka hazájaként, hanem saját 
divattervezőivel, saját modelljeivel és saját 
anyagaival vonult fel, így a kihívás méretei 
is világossá válnak. E csarnokban a nyolc­
vannyolc hongkongi vállalatot tömörítő 
„Mode de Hongkongénak káprázatos szer­
vezése volt. Művészi nyomtatású meghívói, 
fényes estélyei, apró ajándékai és a nyugati 
divatot távol-keleti motívumokkal színező 
ötletei nem tévesztették el hatásukat: tolon­
gott a szakma bemutatójukon. Persze nem 
csak Párizs a cél: huszonnégy irodájuk mű­
ködik már Európa, Amerika nagyvárosaiban. 
Miközben Franciaország exportja a távol-ke­
leti országok irányába 79 százalékkal csök­
kent az elmúlt tíz évben, importja 1,7 mii 
liárd frank értékre nőtt.

Mi lesz a folytatás? A kérdés komplex, 
mert gazdasági és politikai elemeket egy­
aránt tartalmaz. A gazdasági háború ma már 
elismert tény, de a nyugati szövetségen be­
lül, politikai okokból mérsékelni igyekeznek 
a következményeket. A kérdés csak az, hogy 
meddig tudja ezt tenni a huszonhárom millió 
munkanélkülit számláló Nyugat?

R. Sz. I.

Érdemes 
eltenni

FŰSZERES BAB

Hozzávalók: fél kg zöldbab, 
20 dkg cukor, 2,5 dl borecet, 
fahéj, 3 szegfűszeg, 1 kávés­
kanálnyi mustármag, 1 dkg 
só.

A babot feldaraboljuk és 
megtisztítjuk. 7 percig sós 
vízben főzzük, majd leszűr­
jük és leöntjük hideg vízzel.

borecetet a fűszerekkel 
együtt felforraljuk. A babot 
beletesszük, és kétszer fel­
forraljuk. Majd a babot üve­
gekbe rakjuk, és a folyadékot 
is hozzáöntjük. Egy hét múl­
va a levét leöntjük, és felfor­
raljuk, majd lehűtjük, és is­
mét a babra öntjük. Az üve­
geket légmentesen befedjük 
és hűvös helyen tároljuk.

Az így eltett bab ízletes 
például fasírozott mellé kö­
rítésnek.

SÓZOTT LEVESZÖLDSÉG

Hozzávalók: fél sárgarépa, 
paradicsom. apréhagyma, 
zeller, 1 fehérrépa, 3 csomag 
petrezselyem, fél kg só.

A zöldségeket alaposan 
megtisztítjuk és húsdarálón 
ledaráljuk. Sóval elkeverjük. 
Üvegekbe tesszük, és jól le­
zárjuk. Hűvös és száraz he­
lyen tároljuk. Leveseket, 
szószt készíthetünk belőle 
Vigyázzunk a fűszerezésnél a 
magas sótartalom miatt.

KÖRTEBEFŐTT

Hozzávalók: 2 kg érett kör­
te, 1 liter száraz fehérbor, 1 
kg cukor. 1 evőkanál ecet, 4 
db gyömbér, 2 kávéskanál 
fahéj, 1 csipet só.

A körtét megmossuk, meg­
hámozzuk, és a magházát el­
távolítjuk. A bort cukorral és 
fűszerekkel felforraljuk, 
körtét beletesszük, és még 2 
percig forraljuk. A körtét ki­
vesszük a folyadékból, és 
egyliteres befőttesüvegekbe 
tesszük. A folyadékot ráönt­
jük, az üveget légmentesen 
befedjük, és fél óra hosszat 
sterilizáljuk.

Az így eltett körte tejszín­
nel desszertként fogyasztha­
tó, vagy vadételekhez körí­
tésként igen ízletes.

Szüreti
előkészületek

DIVAT, KÖTÖTT, JERSEY
9 millió öltözék - Kétévenként új kollekció

A BNV A pavilonjában 
minden fél órában — napon­
ta 1-től 3-ig — 20 perces di­
vatbemutató szólítja a közön­
ségét a BFK, a Budapesti 
Finomkötöttáru-gyár pavi­
lonja elé. A változó tartal­
mú bemutatókon 90 modell 
vonul fel — téli és nyári vi­
seleték, női, bakfis-, gyermek- 
és férfiöltözékek. (Néhány 
BFK-modell a Magyar Divat 
Intézet központi bemutatóján 
is szerepel.)

A BFK, amely a főváros 
első kötöttárugyára volt vagy 
nyolcvan évvel ezelőtt — ma 
a hazai könnyűipar jelentős 
vállalata 1,5 milliárd forintos 
forgalmát kötött alsó- és fel­
ső-, divat kötöttruházatból, 
méteráruból, jerseyből és bú­
torkelméből éri el.

Anyagaik egy részét a nagy 
ruhagyárak és szövetkezetek 
dolgozzák fel, más részét ma­
guk konfekcionálják, kis ré­
szét méteráruként hozzák 
forgalomba.

A gyárból egy évben 9 
millió konfekcionált női, fér­
fi-. é$ gyermeköltözék kerül 
ki Majd minden hazánkfiára 
jutna egy BFK-termék. ha 
valamennyit itthon értékesí­
tenék. De a BFK gyártmá­
nyainak kétharmada jut csak 
a hazai fogyasztókhoz. Egy- 
harmadát exportálják. Leg­
nagyobb vásárlójuk a Szov­

jetunió. Nyugati forgalmuk 
számottevő, sok kötöttárut 
szállítanak az NSZK-ba, Hol­
landiába, a skandináv álla­
mokba és a tengerentúlra is. 
Az NSZK-val bérmunka 
kapcsolatai is vannak a gyár­
nak. Ennek előnye a divat 
gyors átvételében és bizonyos 
berendezések, kisgépek köl­
csönzésében, illetve beszerzé­
sében rejlik.

Kovács Sándortól, a gyárt­
mányfejlesztési főosztályve­
zetőtől tudom meg, hogy a 
vállalat a divat és korszerű­
ség jegyében állítja elő ter­
mékeit. Kollekciója általában 
kétévenként teljesen kicseré­
lődik 1500—1700 új modellt 
hoznak ki egy évben.

Az alapanyag, amelyekkel 
dolgoznak 70 százalékban 
szintetikus, 30 százalékban 
pamut, gyapjú, viszkóz ke­
veréke.

A vásár jó alkalom, hogy 
közönség elé tárják újdonsá­
gaikat. Ezek között is figyel­
met érdemelnek a kötött 
szendvicskelméből készült
sportos női, férfi- és gyermek­
összeállítások, valamint
ugyanebből az anyagból kon­
fekcionált alkalmi öltözékek 
is. A kelme kötéstechnológia- 
ja hazai vonatkozásban tel­
jesen új, nemzetközileg is él­
vonalbeli, töltőanyagában 
(polipropilén vágat), pedig

minden szempontból merész 
kezdeményezés. A modellek 
a legutolsó divatirányzat 
szerint készültek. A szend­
vicskelme könnyű, meleg tu­
lajdonságai miatt a felsőru­
házat széles területén alkal­
mazható.

Sportos szabadidő-ruházat 
kategóriában elsősorban
dzsekik készülnek a Gra­
boplast díjnyertes LIVIANO 
vízhatlan hordozókelméjével 
kombinált speciális kötött 
plüssből. Nemcsak a hideg 
ellen véd, de mozgásfizioló- 
giailag is előnyös viselőjé 
nek.

Extra könnyű selyem jer­
seyből női ruhákat kínál a 
BFK. A nemzetközi divatigé 
nyéknek megfelelő igen fi­
nom kelméket kikészítésük, 
sűrűségük teszi könnyen ke­
zelhetővé, kellemes viselet- 
té.

Minden évben kiállítottak 
olyan BFK-terméket, amely 
BNV-díjat nyert. Az idén is. 
Nairobi fantázianevű pamut­
poliészter keverék alapanya­
gú női, bakfis összeállításuk 
nyert díjat. A ruhákból, szok­
nyákból, trikókból, overallból 
álló együttesek jövőre kerül­
nek az üzletekbe. De a Cent­

áruházakban már a 
idején vásárolhatnakrum 

BNV 
belőlük. k. m.

A szüreti előkészületek 
közé tartozik minden olyan 
munka, mely ahhoz szüksé­
ges, hogy szőlőtermésünk­
ből kellemes illatú és finom 
zamatú bort készítsünk.

A szüreti előkészületeket 
mindenkor gondosan vé­
gezzük el, mert már ez 
meghatározza a szőlő borrá 
válását és a bor minősé­
gét. Már néhány tőke ter­
méséből is készíthetünk 
kellemes illatú, finom za­
matú bort. A különféle ki­
sebb mennyiségű szőlőt is 
érdemes külön-külön fel­
dolgozni és demizsonokban 
elkülöníteni.

Az eredményes, jó mun­
kához megfelelő felszerelés 
szükséges. Ezekről termé­
szetesen a szüret megkez­
dése előtt kell gondoskod­
nunk. Amennyiben na­
gyobb szőlőterülettel ren­
delkezünk, végezzünk ter­
mésbecslést. 100 négyzet- 
méterenként két-három tő­
kén számoljuk meg a für­
töket. Természetesen egy­
mástól távol eső átlagfürt- 
számot szorozzuk meg a 
fürtátlagsúllyal és a terüle­
tünkön található tőkeszám­
mal. Általában a kisfürtű 
fajták 5—6 dkg, a közepes 
nagyságúak 10—15 dkg, a 
nagyfürtűek 18—25 dkg sú­
lyúak. A termésbecslés 
után tudjuk megállapítani 
a szükséges borászalj. se­
gédanyagok mennyiségét. 
Idejében szerezzük be a 

káliummetabiszulfidot 
(kéntabletta, borkén), az- 
besztkénlapot és a fajélesz­
tőt. A mennyiségek kiszá­
mításánál vegyük figyelem­
be, hogy általában egy má­
zsa szőlőből 65—70 liter 
must lesz. Egy hektoliter 
musthoz és az ebből nyert 
borhoz 50—70 gramm ká- 
liummetabiszulfit szüksé­
ges. A pincék légterének 
fertőtlenítéséhez tíz lég­
köbméterenként egy kén­
szeletet számítsunk. Kénez­
ni a tokaji pincékben nem 
szabad, mert a nemes pe­
nész a kénezéssel elpusztul. 
A másik igen fontos borá­
szati segédanyag a faj­
élesztő tenyészet. Előnye,

hogy ismert és jó tulajdon­
ságú borélesztő végzi az er­
jesztést. Ezáltal tisztább 
ízű és kellemesebb illatú 
bort nyerünk. Szükséges 
gondoskodni még bentonit- 
ról, a must cukorfokának 
megállapítására szolgáló 
mustfokolóról és a szaksze­
rű erjesztéshez kotyogóról. 
A kotyogó rendeltetése, 
hogy a keletkező szén­
dioxid (mustgáz) eltávoz­
hasson, és az oxigénnek az 
erjesztőtartályba való be­
kerülését megakadályozza.

A szüreti edényeket, fa­
kádakat először hideg, 
majd forró szódás vízzel 
súroljuk ki, azután hideg 
vízzel alaposan öblítsük ki. 
Az új faedényeket három- 
négy napig áztassuk hideg 
vízben, majd szódás vízzel 
alaposan sikáljuk ki, az­
után ismét hideg vízzel 
alaposan mossuk át.

Nagyon fontos munka 
még a hordók kénezése. A 
hordókat tiszta vízzel addig 
mossuk, míg az aknanyílá­
son át tiszta víz folyik ki. 
Forró vízzel csak azután 
szabad mosni. A piszkos 
hordóba öntött víz ugyanis 
kitágítja a hordó apró lyu­
kait, és a piszok beszívódik 
a fa anyagába. A mosás 
után aknanyílásukkal le­
felé fordítsuk — kétoldalt 
megtámasztva —, egy-két 
napig hagyjuk alaposan ki­
csöpögni. A teljes szikkadás 
után kénezzük. (Üres hor­
dóban havonta egy kénla­
pot égessünk el. így meg­
előzhetjük a bor betegsé­
geit: az ecetesedést, dohos­
ságot és penészesedést.)

A szüreteléshez használt 
gépeket alaposan dörzsöl­
jük át, a rozsdát távolítsuk 
el. A szőlő szedéséhez 
használjunk műanyag edé­
nyeket. Jobbak, mint a fé­
mes feluletűek, mert az 
ilyen edényekről könnyen 
fém kerülhet a mustba, 
mely a későbbiek során 
bőrbetegségeket okozhat. 
Fehértörést, feketetörést 
és oxidációt.

Kalocsay Klári '

Budapest Az Intercontinentál Szálló báltermében bemutatták az idei őszi és 
téli divatújdonságokat. t»™ Foto-PÓIya Zoltán)
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CENTRUMHÉTFÚ Értesítjük kedves vendégeinket,
FÉRFI ÉS FIÚ
ÁTMENETI,
BALLONKABÁTOK

HOGY A KEREKESTELEPI FÜRDŐ 
TÉLI ÜZEMIDEJE MEGVÁLTOZIK.

NYITVA TARTÁS:
1981. október 1-től 1982. április 30-ig 

10 órától délután 17 óráig.
Hétfői nap szünnap. 

Szolgáltatásaink változatlanok. 
Vendégeinket továbbra is szeretettel várjuk.

Debreceni Vízmű és Gyógyfürdő Vállalat

és az összes 
dísznövények, 
díszfák, 
cserjék 
ismertető, 
legújabb, 
színes nagy 
árjegyzéke 

megjelent. Kérje! 
Díjmentesen megküldjük! 
Vidéki növény­
megrendeléseket, postán, 
pontosan teljesítjük.

Szálkái Rózsakertészet, 
Díszfaiskola
1061 Budapest, 
Népköztársaság u. 8.

APRÓHIRDETÉSEK
.z

Eladó Debrecen, Ju­
hász Géza u. 19. alatti 
egy szoba, konyha, spájz, 
melléképületekkel álló 
ház, azonnal beköltözhe­
tően, 130 négyszögöl te­
lekkel. Érdeklődni szom­
bat, vasárnap.

Két szoba, fürdőszo­
bás, kertes családi ház­
részt cserélünk megegye­
zéssel két- vagy három­
szobás, étkezős, liftes ta­
nácsi bérlakásért. Dugo- 
vics utca 16. (Szabadság 
útjából):

Nyíregyháza, Szegfű u. 
5. szám alatti családi ház 
sürgősen eladó. Érdek­
lődni: Debrecen, Porosz- 
lay út 78. II. 9. 19 óra 
után.

2 családnak is alkalmas 
ház eladó. Debrecen, 
Partizán u. 7. sz. Érdek­
lődni: Debrecen, Lehel u. 
20. Vili. 60. Irányár 250 
ezer./

Kettő és fél szobás, 
központi fűtéses OTP-s 
családi ház azonnali be­
költözéssel eladó vagy 
cserélhető. Érdeklődni: 
Hajdúbagos, Úttörő u. 4. 
alatt, a lakásnál.

Kétszoba + étkezős, 58 
négyzetméteres társasház­
rész a Nagyerdőn azonnal 
beköltözhetően eladó, 600 
ezer Ft kp.-ért + 65 ezer 
Ft OTP. Érdeklődni: nap­
közben 252-816 Nagyné, 
esti órákban 367-727-es 
telefonon.

Eladó Mester utca 37. 
szám alatti 1 szoba, 
konyhás házrész azonnali 
beköltözéssel Érdeklőd­
ni: Víg Dezső.

Beköltözhető 2 szobás 
családi ház eladó, Deb­
recen. Pesti u. 21. Ér­
deklődni: hétköznap 16— 
18 óra között, szombaton 
és vasárnap 9—14 óráig 
a helyszínen.

Sürgősen eladom vagy 
elcserélem alső-józsai 2 
szobás, fürdőszobás csa­
ládi házam, 2 szobás ta­
nácsira. Ojkert, vénkert 
előnyben. Jerikó u. 30. 
III. 28.

Utcai házrész eladó. 
Bujdosó u. 9.

LAKÁS

Azonnal beköltözhető 
háromszobás, összkom­
fortos, téglából épült, el­
ső emeleti öröklakás ga­
rázzsal vagy anélkül, a 
Végh Dezső utcában, au­
tóbuszmegálló közelében, 
kevés OTP-hitr látvétollel 
eladó. Érdeklődni: Deb­
recen, Erzsébet u. 16. 
fszt. 2., esti órákban

Elcserélem két szoba 
ebédlős, tanácsi lakáso­
mat egy + 2 fél szobás­
ra. ..Üjkert—Sestakert- 
ben" jeligére a kiadóba.

300 000 kp.-val lakás- 
megoldást keresünk. 
..OTP-átvállalással is” 
Jeligére a kiadóba.

Nyírbéiteken nagy la­
kás melléképületekkel és 
1400 négyszögöl telekkel, 
gyümölcsfás, eladó vagy 
debrecenire cserélhető. 
Érdeklődni: Debr., Si­
nai Miklós u. 1. VII. 
21.

300 000 kp. z OTP 
átvállalással másfél, 2 
szobás lakást keresek 
megvételre. ,,ösz 81" jel­
igére a kiadóba.

Vennék készpénzért 
kétszobás, erkéiyes, ga- 
rázsos, OTP-öröklakást 
első emeletig, lehetőleg 
Nagyerdő környékén. 
„Budakeszi" jeligére a 
kiadóba.

Elcserélném I. emeleti, 
3 szoba, összkomfortos, 
garázsos OTP-s lakásom, 
kétszobás lakásra. „Vagy 
házra" jeligére a kiadó­
ba.

Elcserélem szabad ren­
delkezésű, 44 négyzetmé­
teres, másfél szobás, 
gázfűtéses, földszinti szö­
vetkezeti öröklakásomat 
1 + 2 fél szobás szövet­
kezetire vagy másfél szo­
ba + étkezős társasházi­
ra, lehetőleg garázzsal, 
telefonnal. A lakáson kb. 
40 ezer OTP van. érték- 
különbözet fejében na­
gyobb összegű hitelt át­
vállalok. Leveleket
„Akárhányadik emelet" 
jeligére a kiadóba.

Elcserélem 1+2 fél 
szobás, tanácsi lakáso­
mat kétszobás, vagy más­
fél szobás tanácsi lakás­
ra. Boka Károly u. 7. 
IX cm. 39. ajtó.

kLLÁ-i

Nagy gyakorlattal ren 
delkező, számlázással fog­
lalkozó személy kisipa 
rosnak számlák, költség- 
vetések elkészítését legé­
pelve is vállalja. „Tele­
fonon elérhető vagyok" 
jeligére a kiadóba.

INGATLAN

Eladó 800 négyszögöl 
lelek, megosztva is, csa- 
ládiház-építési engedély- 
lyel, társasházépítés Is le­
hetséges Balaton u. 77. 
Érdeklődni: Marx Károly 
u. 89. szám, vasárnap 
egész nap, hétköznap 17 
óra után.

Építési telket. kertes 
vagy családi házat és 
gazdálkodásra alkalmas 
tanyát vennék a város­
ban vagy környékén. Cí­
met ármegjelöléssel. „Ok­
tóberi vásár" jeligére a 
kiadóba.

Hegyvidéken vagy
gyógyfürdő mellett 10—12 
fő üdültetésére alkalmas 
ingatlant vagy Ingatlan- 
részt vásárolnánk. „Álla­
mi és magántulajdonosok 
ajánlatait" Jeligére a ki­
adóba.

Egy kh kerti traktorral 
gépesített köszméte,
meggy, belterületi gyü­
mölcsös betegség miatt 
eladó, vagy felesbe ki­
adó. Szilágyi, Béke útja 
48. Telefon: 10-358.

Kabal vasútállomásnál 
Jól termő szőlő-gyümöl­
csös eladó. 4 részre oszt­
ható. Sári József, Kaba, 
Dimitrov u. 8.

KULTÚRCIKK

ló állapotban levő pia- 
nínót és írógépet vennék. 
..Petrof” jeligére a ki­
adóba.

JÁRMŰ

Jó állapotban levő UF 
es Trabant eladó. Szabó 
Kálmán u. 35. Szimáék.

Kertitraktor eladó pót­
kocsival, ekével. Tóth 
Jenő, Báránd, Petőfi u. 
11.

UD rendszámú 1200-as 
Zsiguli jó állapotban el­
adó. Érdeklődni 17 órá­
tól, Böszörményi út 87. 
IV. 13.

Lengyel lakókocsi hű­
tőgéppel újszerű állapot 
ban eladó. Telefon: 23 
656.

Simson 250 köbcentis 
motort vagy csak blokkot 
keresek megvételre. Biha­
ri Béla, 4242 Hajdúhad- 
ház, István király u. 14

ZB-s Trabant 601 Com­
bi eladó. Irányár: 45 000 
Ft. Érdeklődni Károlyi 
Mihály u 1. III. 25. Te­
lefon: 13-838. Üjkert.

: IÁZASSÁG

34 éves, 170 cm ma­
gas. diplomás nő férjhez 
menne társaság hiányá­
ban, Intelligens férfihoz, 
45 éves korig. „Lakás 
van" jeligére a kiadóba.

Férjhez mennék magas, 
intelligens, becsületes, lo­
vaglás férfihoz 40 éves 
korig. lómegjelenésű fia 
tál, kreol értelmiségi nő 
vagyok és nagyon szeret­
nék boldog lenni, „örök­
ké" jeligére a kiadóba.

Harmincegy éves, 174 
magas, szőke, önhibáján 
kívül elvált, káros szen­
vedélyektől mentes férfi, 
keresem azt a lányt, el­
vált asszonyt, aki nálam 
keresi a szerencséjét. Le­
velet kérem „Nehéz 
egyedül" jeligére a ki­
adóba.

Bútorvétel, -eladás. 
Szekrénysorok, rekamiék, 
heverők olcsón kaphatók. 
Péterfla u. 59. Eötvös u. 
sarok.

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János u. 13. Telefon: 20- 
019.

Ágyneműtartós gyer- 
mekrekamié (2 méteresre 
kihúzható) új állapotban, 
kétszemélyes, 150 cm szé­
les, előre kihúzható hasz­
nált rekamié olcsón el­
adó. Varga u. 6. Hátsó 
épület.

Szép bútor vétele és 
eladása. Pásti u. 8.

Bútor vétele és eladá­
sa, szekrénysorok, reka­
miék, heverők és egyéb 
szép bútorok. Árpád tér 
31. Telefon: 21-432.

ÁLLAT

Fajtatiszta kuvasz köly­
kök eladók. Alsó-lózsa, 
Felszabadulás u. 36. Vas­
útállomás mellett.

Sárga és mogyoró te- 
nyésznutria bakok eladók. 
Érdeklődni lehet Hajdú­
szoboszló, Álmos u. 7. és 
26. 17 óra után.

8 db süldő megfelelő 
áron eladó. Csáthy utca 
29/A.

50 darab anyajuh el­
adó, részben is. Debre­
cen, Nagycsere, vadász­
ház.

Másfél éves kan sertés 
eladó. Sólyom u. 31. 
Egész nap.

EGYÉB

Eladó mély gyermekko­
csi, sportkocsi, nagymére­
tű kiságy, járóka, B 90-es 
Tesla magnó. Érdeklődni: 
17 órától. Böszörményi út 
87. IV. 13.

Panorámás, piros gyer­
mekkocsi eladó. Csapó u. 
1. II. 5.

Falburkolás, redőnyké­
szítés lakosság és közület 
részére, garanciával. Vaj­
da Péter, 4030 Debrecen, 
Hegyi Mihályné u. 5. 
Telefon 20-738.

Központifűtés-szere­
lési, széntüzelésű, gáztü­
zelésű kazánra, valamint 
vízvezeték- és fürdőszo­
ba-szerelést, lakáskorsze­
rűsítést 2 éves garanciá­
val vidékre is vállalok. 
Katona Ferenc, Gohér u. 
46. Bartókból nyílik.

Vasvázas fóliasátrak el­
adók. Kaba, Táncsics u. 
8.

Tapétázást, falfestést, 
árengedménnyel készítek. 1 
Monoki festőmester, Ár- ' 
pád tér 30.

Szép nagy fikusz eladó. 
Közületnek Is alkalmas. 
Boldogkert, Bárány u. 12.

Kerítésdrótfonatot a 
legnagyobb árengedmény­
nyel vásárolhat, díjmen­
tesen házhoz szállítva. 
Hatvan u. 34.

Műanyag redőnyök ké­
szítése, felszereléssel, ga­
ranciával, Pörzse Zoltán 
redőnykészítő kisiparos­
nál, Debrecen, Ceglédi 
u. 11.

Nagy pálma, agancs el­
adó. Közületnek Is, Kar­
dos u. 32.

Garázs eladó a Dara­
bos utcán. Érdeklődni te­
lefonon, 12-747.

Almatárolásra leszállí­
tott áron ládák eladók. 
Kishegyes! út 56.

Használt mély gyerek­
kocsi sportrésszel, járóka 
olcsón eladó. Széchenyi 
u. 71/A II. 7.

Szeptember 23-án reg­
gel a Komlóssy út 20. 
szám előtti járdán maradt 
egy kék színű utazótáska. 
Kérjük a becsületes meg­
találót, hogy Komlóssy út 
20/B II. em. 5. alá szí­
veskedjen leadni.

Betongerenda 13 db, 4
és fél m, 3 db 3 és fél m 
és hozzávaló betétek el­
adók. Megtekinthető La­
pály u. 19. Érdeklődni: 
Luther u. 31. alatt.

a téglási Nívó Áruházban 
1981. szeptember 28-tól 

végkiárusítást tartunk autóalkatrészekből 
20—50 százalék engedmény, 

amíg a készlet tart. 
HAJDÜHADHÁZ—TÉGLÁS ÁFÉSZ

Dolgozókat alkalmaznak
A nádudvari Vörös Csillag 

Mgtsz KITE nádudvari javítómű­
helye felvételre keres egy lő 
elektronikai műszerészt, magas 
szakmai felkészültséget igénylő 
munkára. Az elektromos szak­
műhely nagyteljesítményű erőgé­
pek járművillamossági javítását, 
valamint a mezőgazdaságban 
használatos digitális elektronikák, 
automatikák szervizelését végzi. 
Dolgozóinkat folyamatos szakmai 
továbbképzésben részesítjük.

A Debreceni Munkaügyi Bíró­
ság (Debrecen, Béke útja 57. sz.) 
meghatározott időre alkalmaz fia­
tal érettségizett gépíró adtni'aiszt- 
rátort.

Cukrászt, önálló szakácsot és 
konyhai kisegítő dolgozót felvesz 
íz Alföldi Vendéglátó Vállalat. 
Jelentkezés a munkaügyi osztá­
lyon, Kossuth utca 21. szám.

1981. szeptember 28., 
október 3.

BÉKÉS MEGYEI

„tájnapok”
a

Centrum Áruházban
Kiállítás és vásár 

az
áruház területén.

Felsőfokú végzettséggel gépész- 
technológus, tervezőt. valamint 
középfokú képesítéssel gépész 
szerkesztő rajzolókat alkalma­
zunk Jelentkezés: AGROBER 
H.-B. m.-i kirendeltség. Debre­
cen, Hunyadi J. u. 13.

Alkalmazunk mezőgazdasági 
építőipari gépszerelőket, hidrau­
likus kotrógépre, MTZ alaptípu­
sú munkagépekre E és D jogosít- 
ványú gépkocsivezetőt. Jelentke­
zés: Alsó-Nyírvíz Vízgazdálkodá­
si Társulat, Debrecen, Tengerész 
u. 1.

A DEASZ felvesz 10—15 éves 
karbantartói gyakorlattal rendel­
kező autószerelőt, villanyszerelő, 
épületasztalos és varrógépműsze­
rész dolgozókat. Jelentkezés: 
Debrecen, Vígkedvű Mihály u. 53. 
szám. Fejlesztési, fenntartási osz­
tályvezetőnél.

Vegyi áruk 
vására

a
Centrum Áruházban 

szeptember 28.— 
október 3.

Naponta
más-más vegyi áruk 

vásárolhatók 
30%-kal olcsóbban

csak a
Centrum áruházban!

COOPTOURIST
jó utazás, jo pihenés

BÉCS:
3 nap utazás autóbusszal 
Debrecentől Debrecenig. 

Ellátás: félpanzió. 
Elhelyezés: szállodai szobákban. 
Időpont: 1981. december 2—4., 

1981. december 9—11. 
Részvételi díj: kb. 2550 Ft. 

Részletes felvilágosítás és jelentkezés 
COOPTOURIST UTAZÁSI IRODA, 

Debrecen, Holló János u. 4. 
Telefon: 10-770

ÖAPV

HAJDO-BIHARI NAPLÓ — 1881. SZEPTEMBER 27,

A DEBRECENI PARKERDÉSZET 
SZEPTEMBER HÓ 23-TÓL' 

MEGKEZDTE AZ EGÉSZSÉGES, ÉRETT

Az éretlen zöld makk leverése, lerázása TILOS!
Átvétel munkanapokon 8—16 óráig.

1. Debrecen, Kartács u. 13., gazdasági udvarban;
2. P. Szabó Imre erdész lakásánál,
Köztemető mögött 4-es út mellett;
3. Varga Bálint erdész lakásánál,

Alsó-Józsa, Szentgyörgy erdő;
4. Alsó-Józsa, Monostori erdészlakásnál 

október 5-től.

ÁTVÉTELI EGYSÉGARAK:

Egészséges, érett kocsányos tölgymakk 30 Ft kg
Egészséges, érett vörös tölgymakk 8 Ft kg

KIFIZETÉS;

az átvételt követő második munkanaptól 9—15 óráig 
az Erdészet pénztárában, Kartács u. 13. szám alatt.

BÁBOLNAI
NAPOK

81
Tekintse meg a kukorica- és a hústermelés 
legmodernebb, energiatakarékos technológiáinak, 
gépeinek, hibridjeinek és vegyi termékeinek 
gyakorlati bemutatóját!
NYITVA:
október 1-e és 3-a között, 
mindennap 9-től 16 óráig.
Vásárolhat a neves Tetra baromfi, sertés és nyúl 
tenyészállatokból.
Nyitott kapuk várják önt 
a Bábolnai Mezőgazdasági Kombinátban, 
az IKR Közös Vállalatnál és a BCR Műveknél. 
Bővebb felvilágosítás:

Bábolna, 2943

ÜJ MŰSORÁVAL MUTATKOZIK BE 
DEBRECENBEN

az Aranybika Bartók termében, 
szeptember 28-án, hétfőn 

17.30 és 20 órakor.

Jegyek
a Kölcsey Művelődési Központban 

és előadás előtt 
a helyszínen válthatók.

A Hajdú-Bihar megyei Élelmi­
szer-kiskereskedelmi Vállalat
Debrecen területén üzemelő bolt­
jaiba húsos eladó szakmunkáso­
kat és segédmunkásokat keres. 
Jelentkezni lehet a vállalat mun­
kaügyi osztályán, Debrecen, Vö­
rös Hadsereg útja 54.

A Hortobágyi Állami Gazdaság 
épltőüzcme jó kereseti lehetőség­
gel felvesz géplakatos, könnyű-, 
és nehézgépkezelő, bádogos, kő­
műves, mg.-i gépszerelő, hegesz­
tő, víz- és központifűtés-szerelő 
szakmunkásokat és segédmunká­
sokat. Jelentkezés: a gazdaság 
épjtőüzemében, Hortobágy.

A hajdúszováti Lenin Mgtsz 
felvételre keres egy fő építész- 
technikust.

A Hajdú megyei Állami Építő­
ipari Vállalat felvételre keres kő­
műves, áes, festő, vasbetonszere­
lő, hegesztő, szigetelő, villanysze­
relő, bádogos szakmunkásokat, 
valamint belonozókat. kubikoso­
kat és segédmunkásokat. Mun­
kásszállás, főétkezés biztosítva. 
Jelentkezés a munkaerő-gazdál­
kodáson, Debrecen. Kálvin tér 11.

Az Orvostudományi Egyetem 
műszaki főosztálya felvételre ke­
res hegesztővizsgával és gyakor­
lattal rendelkező géplakatos, kö­
zépfokú finommechanikai és mű­
szeripari képesítésű vagy elektro­
műszerész és villanyszerelő szak­
munkásokat. valamint betanított 
munkásokat. Jelentkezés a fögé- 
pésznél

Kezdő és gyakorlott csúcsesz­
tergályos, géplakatos, szerkezet­
lakatos, CO-hegesztő, szerszám­
készítő, tmk-géplakatos, tmk- 
vUlanyszerelő, kőműves szak­
munkásokat, E kategóriás gépko­
csivezetőket, betanított forgácso­
lókat, öntvénytisztítókat, aviyag- 
mozgató és kőműves segédmun­
kásokat felvesz a Fémfeldolgozó 
és Javító Szövetkezet, Debrecen. 
Vágóhíd utca 3/A.

A Debreceni Közlekedési Válla­
lat felvesz asztalos, elektromos­
szerelő, hegesztő, lakatos, vil­
lanyszerelő. kőműves szak- és be 
tanított munkásokat, pályamun­
kásokat. 1 fő anyagmozgatót • s 
nyugdíjasokat parkolóhelyi díj­
beszedőnek. Jelentkezés: Blaha 
né u. 2. I. 12

GYÁSZHlREK
Mély fájdalommal tudatjuk, 

hogy drága jó férjem, édes­
apánk, papánk, kereszt­
apánk, sógorunk, nászunk, 
rokonunk és Jó ismerősünk, 

DOBI JANOS,
a DOTE Szemklinika nyug­
díjasa 71 éves korában 
hosszan tartó, súlyos szenve­
dés utáfn örökre itthagyott 
bennünket. Szereltünket 1981. 
szeptember 28-án, hétfőn dél­
után 13 órakor a Köztemető 
1 o. ravatalozójában pol­
gári gyászszertartással he­
lyezzük örök nyugalomra. 
A gyászoló család. Debrecen, 
Tanácsköztársaság útja 40 B.

Értesítjük mindazokat, akik 
ismerték és szerették, hogy 
férjem,

BOROCZKI DEZSŐ 
rokkantnyugdíjas. 1981.
szeptember 19-én elhunyt. 
Szeretett halottunk temeté­
se 1981. szeptember 28-án, 
hétfőn de. 11 órakor lesz a 
Köztemető I. o. ravatalozó­
jából egyházi szertartás sze­
rint. Gyászolják: felesége,
lánya, fial és unokái, a gyá­
szoló család. Lakás: Petőfi 
tér 17. II, 5. Debrecen. Elő­
ző lakás: Fürst Sándor u. 
51._______________________________

Szomorú szívvel, fájdalom­
mal tudatjuk, hogy felejthe­
tetlen drága feleségem, test­
vérem, unokatestvérünk, só­
gorunk, keresztanyánk és jó 
rokonunk,

SZABÓ FERENC 
MAV-nyugdfjas felesége;

TALLODI ESZTER 
1981. szeptember 14-én, 71 éves 
korában, hosszan tartó, súlyos 
betegségben, 16 évi boldog há­
zasság után örökre itthagyott 
bennünket. Drága Jó halot­
tunk hamvainak búcsúztatása 
1981, szeptember 29-én, ked­
den délelőtt 9 órakor lesz a 
Köztemető I. o. 2. sz. ravata­
lozó terméből egyházi szertar­
tás szerint A gyászoló család. 
Lakás: Debrecen, Vécsel u. 37.

Mély fájdalommal tudatjuk, 
hogy szeretett édesapám, élet- 
társam, nagyapánk és Jó ro­
konunk,

PAPP GYULA
életének 72. évében rövid, de 
súlyos szenvedés után csende­
sen elhunyt. Temetése 1981 
szept. 29-én, kedden du. 2 óra 
kor lesz a Köztemető I. o. 2 
sz. ravatalozójából polgárt 
szertartás szerint. Bánatos 
családja. Lakás: Debrecen
Mester u. 39. Előző lakás: Kar 
u. «2.

Mély megrendüléssel é* ösz- 
szetört szívvel tudatjuk mind 
azokkal, akik ismerték és sze­
rették, hogy imádásig szere 
tett férjem, a drága jó édes­
apánk és nagyapánk, szeretett 
apósunk, testvérünk, sógo 
runk, nászunk, valamint a jó 
rokonunk,

NAGY JANOS, 
a Hajdúsági Iparművek nyug­
díjas autóbuszvezetője, a Ma 
gyár Honvédelmi Szövetség 
KRESZ-előadója, a mindenki 
által szeretett János bácsi, 
1981. szeptember 21-én, 72 éves 
korában, rövid szenvedés után 
örökre itthagyott bennünket 
Drága halottunkat 1981. szep­
tember 29-én, kedden de. 11 
órakor helyezzük örök nyit 
galomra polgári szertartás 
szerint a Köztemető I o 2. 
számú ravatalozó terméből 
Bánatos özvegye, gyermekei 
és a gyászoló család. Lakás: 
Debrecen, Pacsirta u. 18.

Köszönetét mondunk mind 
azoknak, akik felejthetetlen 
halottunk,

BOROS JÓZSEF 
temetésén megjelentek, rava­
talára koszorút, virágot he­
lyeztek és mélységes bána­
tunkban részvéttel osztoz­
tak. A gyászoló család.

Ismét a hajt
Tatai

(Tudósítónktól)
Tatabánya, 4000
Tatabánya: Kiss 

mer, Csapó, Hermái
DMVSC: Szűcs f. 

_ Sallai, Menyhárt)
Csere: Sallai hel/ 

Weimper—Tamás.
Sárga lap: Feledi
Góllóvő: Fejes (3| 

Hermann (85. p.).

Tatabányai tám| 
kezdődött a találki 
hazaiaknak nem sitf 
helyzetet kialakf 
DMVSC kapuji- j 
percek lendületes 
ciói után többnyin l 
zenhatos között hűl 
játék. Az első ízgall 
zet a 27. percben J 
Debrecen kapuja I 
Nagy szögletét Kovj 
a bal felső sarok 
azonban a leveliéi 
bravúrral hárítotf 
tartó labdát. A más 
néhány perccel kés<1 
hárt indította a jód 
felfutó Szűcs Jánosi 
lös pontosan tálal 
elé. aki átemelt»! 
fölött a labdát. d< [ 
méterről kecsegtet g 
ben csúnyán fölé 
percben Feled, J 
kapott Hermann 
miatt. A 39. percbe 
hez jutott a Tataba 
pó vezetett támada\ 
te a labdát az öt to 
geti fölött, amely el 
játékteret. A jl 
nagy meglepetés if
helyett szögletet 
Nagy ívelte be a fal 
pó fejelt kapura, ai 
ről xnsszapattant Pl 
ő újra középre emj 
jes 8 méterről a jo\ 
mellett a hálóba fej| 
óét. 1—0.

Fordulás után 
egyenlített a Debrej 
percben Tóth F iJ 
ről ívelt be szögle 
előrehúzódó Szű>- 
térről a hálóba fej^ 
Az 51. percben Cs 
málásért sárga | 
Többet támadtak 
de Szűcs kapuja r:ti 
veszélybe. A 65 pel 
rekes egv legur/' [ 
rúgás után 20 me’l 
lőtt mellé A 76 ne 
zetéshez |u1 tt óin 
c«"anat P \nnu íréi 
oldalról env |
adósra felugró Koil 
r^mvölnyi cs S I 
sült erővel nt.-ndólur 
oson helül Null \l 
~ető azonnal határi 
ff-es rtnntrn mul 
büntetőt Csávó n
snrrttrhn lőtte 7—J|
nette1“* főmoHntl n

Bukarv
nap

Oltványi Otto, i 
d ásító ja jelenti:

Tovább tart a 
tóban a szerdai \ 
mérkőzés elemzé 
kekbe mind több 1 
kerül.

A Saptamina ci 
szombati számáb; 
rohanást intéz a 
ellen és követeli 
kát. „A szak vezet 
sa — Kovács IsV 
tin Stanescu és \ 
culescu — Cama 
két érdektelen 
Crisannal és Beid 
pontot ajándékoz 
restben a mag) 
írja a Saptamina 
azzal, hogy csak 
vége felé küldték r 
leanut, sikerült U 
szurkolókat, tula 
Port hintettek a 
Meggyőződésünk, 
vétség gyors és f 
kedéseket hoz, le’ 
lógatott csapat ve 
sát, amely szerd 
stadion közönsége 
nyitotta, hogy se 
az edzői mestersf

Ezek a személy 
nak bennünket 1 
sürgősen adják á< 
olyan hozzáértők 
hátralevő rövit 
rendbehozhatják 
tat. A játékos 
Mondhatunk sem 
u8y harcoltak', a 
*8az, minden tál 
zelés nélkül, de 
*>en bocsássuk h
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linak.

I nyúl

él.

K BE

en,

ban

hányt Egyetem 
va felvételre ke- 
caval és gyakor- 
I géplakatos, kö- 
le^hanikai és mü- 
esű vagy elektro- 
[anyszerelő szak- 
lamint betanított 
erjtkezés a főgé-

korlott csúcsesz- 
latos, szerkezet- 
•sztő, szerszám- 
iplakatos, tmk- 
kőműves szak- 

[ategóriás gépko- 
lanított forgácso- 
Lztitókat, a'nyag- 
puves segédmun- 
a Fémfeldolgozó 
kezet, Debrecen,

[azlekedésl Válla­
ló*, elektromos­

lakatos, vil- 
Uves szak- és be- 
nkat, pálvamun- 
Ivagmozgatót és 
larkolóhelyi dij- 
ntkezés: Blahá-

Inmal tudatluk, 
Mesapám, élet­
bank és jó ro-

f'.YULA
e ben rövid, de 
fs után csende- 
I Temetése 1981. 
■Iden du. 2 óra­
temető I. o. 2. 
jabói polgári 
[rint. Bánatos 
Is: Debrecen,
[ózó lakás: Kar

»üléssel é$ ösz- 
ludatjuk mind- 
tmerték és szé­
ni adásig szere- 
nrága jó édes- 
ipánk, szeretett 
férünk, sógo- 

valamint a jó

Lands,
Lrmüvek nyug- 
lezetöje, a Ma­
hl Szövetség 
|i. a mindenki 
I János bácsi, 
r 21-én, 72 éves 
sztnvedés után 
i»tt bennünket, 
kát 1981. szep- 
kedden de. 11 
tik örök nvu-
fcri szertartás
emelő I. o. 2. 
izó terméből, 
re, gyermekei 
család. Lakás: 
irta u. 18.

londunk mlnd- 
I felejthetetlen

JÓZSEF 
jelentek, rava- 
lt, virágot he- 
ységes bána- 
réttel osztoz- 
ló család.

Ismét a hajrában vesztett a Debrecen
Tatabánya-DMVSC 3

(Tudósítónktól)
Tatabánya, 4000 néző, vezette Nagy M.
Tatabánya: Kiss — Szabó, Lakatos, Fejes Fischer — Fm 

mer, Csapó, Hermann - P. Nagy, Kovács, Weimper 
DMVSC: Szűcs 1. — Garamvölgyi, Szigeti, Szűcs J./ Fodor 

- Sallai, Menyhárt, Czikora — Tímár, Kerekes Feledi 
Csere: Sallai helyett Tóth E. (46. p.), Emmér-Barabás

Weimper—Tamas.
Sárga lap: Feledi (31. p.), Csapó (49. p.).
Góllovö: Fejes (39. p.), Szűcs J. (49. p.), Csapó (75 p)

1 (1-0)
NB II

D. Kinizsi-Kazincbarcika, 
Bem SE-DÜSE

Hermann (85. p.).

Tatabányai támadásokkal 
kezdődött a találkozó, de a 
hazaiaknak nem sikerült gól: 
helyzetet kialakítani a 
DMVSC kapuja előtt. Az első 
percek lendületes hazai ak­
ciói után többnyire a két ti­
zenhatos között hullámzott a 
játék. Az első izgalmas hely­
zet a 27. percben adódott a 
Debrecen kapuja előtt. P. 
Nagy szögletét Kovács fejelte 
a bal felső sarok felé, Szűcs 
azonban a levegőben úszva 
bravúrral hárította a gólba 
tartó labdát. A másik oldalon 
néhány perccel később Meny­
hárt indította a jobb oldalon 
felfutó Szűcs Jánost. A beál- 
lós pontosan tálalt Czikora 
elé. aki átemelte egy védő 
fölött a labdát, de aztán 17 
méterről kecsegtető helyzet­
ben csúnyán fölé lőtt. A 31. 
percben Feledi sárga lapot 
kapctt Hermann lerántása 
miatt A 39. percben vezetés­
hez jutott a Tatabánya. Csa­
pó vezetett támadást, átemel­
te a labdát az őt támadó Szi- 
aeti fölött, amely elhagyta a 
játékteret. A játékvezető 
nagy meglepetésre kirúgás 
helyett szögletet ítélt. P. 
Nagy ívelte be a labdát. Csa­
pó fejelt kapura, az a védők­
ről visszapattant P. Nagy elé, 
n újra középre emelt, és Fe­
jes 8 méterről a jobb kapufa 
mellett a hálóba fejelte a lab­
dát. 1—0.

Fordulás után gyorsan 
egyenlített a Debrecen. A 49. 
percben Tóth E. jobb oldal­
ról ívelt be szögletet, és az 
elörehúzódó Szűcs J. 14 mé­
terről a hálóba fejelt. 1—1. 
Az 51 percben Csapó rekla­
málásért sárga lapot kapott. 
Többet támadtak a hazaiak 
de Szűcs kapuja ritkán került 
veszélybe. A 65. percben Ke­
rekes egv legurított szabad­
rúgás után 20 méterről alig 
lőtt mellé. A 76. nercben ve­
zetéshez jutott újra a hazai 
c'-anat P. Nagy ívelt be jobb 
oldalról egy labdát a be­
adásra felugró Kovácsot Ga- 
r^mvnlnyi és Szűcs J. egve- 
siilt erővel akadályozta a 76- 
oson belül. Naoy M. játékve­
zető azonnal határozottan a 
11-es nnnfr/i mutatott A 
büntetőt Csapó a jobb alsó
snrnkhn lő*te ?---1 FI Vf«;era-
apttf*n támaHnlt a DMVSC A

Oltványi Ottó, az MTI tu­
dósítója jelenti:

Tovább tart a román saj­
tóban a szerdai VB-selejtező 
mérkőzés elemzése s a cik­
kekbe mind több kritikai rész 
kerül.

A Saptamina című hetilap 
szombati számában éles ki­
rohanást intéz a szakvezetés 
ellen és követeli leváltásu­
kat ,,A szakvezetés hárma- 

Kovács István-, Valen­
tin Stanescu és Victor Stan- 
culescu — Camataruval és 
két érdektelen játékossal, 
Crisannal és Beldeanuval egy 
pontot ajándékozott Buka­
restben a magyaroknak — 
Írja a Saptamina. Ügy tűnik, 
azzal, hogy csak a mérkőzés 
v-ege felé küldték pályára Tic- 
leanut, sikerült félrevezetni a 
szurkolókat, tulajdonképpen 
Port hintettek a szemükbe. 
Meggyőződésünk, hogy a szö­
vetség gyors és fontos intéz­

őket hoz, leváltja a vá­
logatott csapat vezető hárma­
sát, amely szerdán az egész 
stadion közönsége előtt bizo­
nyította, hogy semmi közük 
az edzői mesterséghez.

Kzek a személyek hagyja­
nak bennünket békében és 
sürgősen adják át a helyüket 
olyan hozzáértőknek, akik a 
hátralevő rövid idő alatt 
rendbehozhatják a válogatot- 
tat- A játékosokról nem 
mondhatunk semmit, mert ők 
ugy harcoltak; ahogy tudtak, 
'8az, minden taktikai elkép- 
ze*és nélkül, de tulajdonkép­
pen bocsássuk is meg nekik,

81. percben Tóth E. 22 mé­
teres szabadrúgását Kiss a 
bal alsó sarok elől óriási 
bravúrral ütötte szögletre. A 
85. percben megpecsételődött 
a DMVSC sorsa. Csapó nagy 
partdcbása után az ötösön 
Kovács elfejelte a labdát a 
kapujából kimozduló Szűcs 
I. elől. A labda Hermann elé 
került, a középpályás lövése 
Garamvölgyin irányt változ­
tatva került a hálóba. 3—1.

A lelkesen és szervezetten 
játszó DMVSC a labdát töb­
bet birtokoló hazaiakkal 
szemben eredményesen vette 
fel a harcot 75 percen keresz­
tül. A tatabányaiak ritkán 
kerültek helyzetbe, két 
egyenlő erejű csapat játszott 
a pályán. A debreceniek 
azonban elkövették azt a hi­
bát, hogy az egyenlítő gól 
után az eredmény tartására 
törekedtek és ez, mint annyi­
szor, ezúttal is megbosszulta 
magát. Így végül egy ll-es- 
ből elért góllal vezetést sze­
reztek újra a hazaiak, majd 
a Garamvölgyin megpattant 
és hálóba jutott labda eldön­
tötte a két pont sorsát.

A DMVSC kapujában Szűcs 
a gólokról nem tehetett. A 
hátvéd négyesből a Kovácsot 
jól_ semlegesítő és a gólt is el­
érő Szűcs J. játéka emelke­
dett az átlag fölé. A közép­
pályások sokat dolgoztak, Sal­
lai hamar megsérült, és már 
nem volt teljes értékű harcos 
az első félidő második részé­
ben. E sorból a csereként be­
állt Tóth E. dicsérhető pontos 
átadásaiért és veszélyes pont­
rúgásaiért. A támadósorból 
egyedül Kerekes igyekezete 
tűnt ki.

A Tatabánya kapusa Kiss 
egy ízben biztos góltól men­
tette meg kapuját. A véde­
lemből a veterán Szabó és 
Fejes játszott a legjobban. A 
középpályások közül Her­
mann nyújtotta a legjobb tel­
jesítményt, míg a támadó­
hármasból P. Nagy játéka 
emelkedett ki.

Ifjúsági mérkőzés:
DMVSC—Tatabánya 2—1 
(1-0).

TOVÁBBI EREDMÉNYEK

Haladás VSE—Diósgyőr 3— 
2 (3—1). G.: Szabó (2),

mert nem volt kiktől tanácsot 
kérniük. Kovács István keze 
már nem hasznos számunk­
ra, búcsúzzunk el tőle, de 
búcsúzzunk Valentin Stanes- 
cutól és Victor Stanculescu- 
tól is anélkül, hogy köszöne­
tét mondanánk nekik. Ele­
günk van az ilyen csapatépí­
tőkből és az olyan játékosok­
ból, akiknek egyébként sem­
mi keresnivalójuk a pá­
lyán ...

A Sportul tovább kesereg 
az elvesztett egy pont miatt. 
„Hosszú idő után az első pon­
tot vesztettük el itthon, bár 
az ellenfél sebezhető tizen­
egyet küldött pályára, amely 
láthatóan gyengébb együttes 
volt, mint Anglia és Jugo­
szlávia, amelyet tavaly ősszel 
az Augusztus 23. stadionban 
legyőztünk. De miben is kü­
lönbözött válogatottunk két
idényben mutatott játéka? 
Míg tavaly ősszel összefor­
rott együttest láttunk a pá­
lyán, addig most a magyarok 
ellen teljesen irányt tévesz­
tett gárda volt a stadionban. 
Ez a csapat kiharcolt területi 
fölényt, de ezt nem tudta 
taktikai fölénnyé változtatni, 
pedig véleményünk szerint a 
magyar csapat védelmét át 
lehetett volna törni, hiszen 
ez a válogatott két gólt ka­
pott Svájctól idegenben, hár­
mat az angoloktól „Budapes­
ten, egyet az oslói találko­
zón, csak ezen a mérkőzésen 
úszta meg gól nélkül, akár­
csak a budapesti találkozón­
kon,"

illetve Görgei, Tatár. 
A Haladás 3—0-s vezetés 
után kényelmeskedett, és ez 
majdnem megbosszulta ma­
gát. Szünet után már nem 
sok hiányzott ahhoz, hogy a 
diósgyőri csapat az egyik 
pontot elvigye Szombathely­
ről.

Volán—Videoton 1—1 (1—
0). Góllövők: Hámori, illetve 
Nagy T. Az első félidőben 
meglepően jól játszó Volán 
nem tudta idei első győzelmét 
megszerezni, mert kihagyta 
az újabb gól szerzési lehetősé­
geket. Sokáig úgy tűnt, mint­
ha a Videoton minden erejét 
a szerdai UEFA Kupa-vissza­
vágóra tartalékolta volna.

ózdi Kohász—FTC 4—4
(4 2). Góllövők: Dudás, 
Tokár, Ambrus és Becsei, il­
letve Szokolai és Pölöskei 
(2—2). Lendületes és jó játé­
kot, sok gólt hozott a bajnok­
csapat és az NB I. újoncának 
ózdi mérkőzése. A lelkesen és 
helyenként jól játszó hazai 
csapat megérdemelten szer­
zett kétgólos vezetést az első 
félidőben. Szünet után a ha­
zaiak átengedték a kezdemé­
nyezést a fővárosi együttes­
nek, majd a befejezés előtt 
összeroppantak, így végül is 
meg kellett elégedniük a dön­
tetlen eredménnyel.

Bp. Honvéd—Pécsi MSC 
2—0 (1—0). G.: Parócza
és Pál. A jó iramú találkozón 
a két gól és győzelme ellenére 
sem játszott jól a Bp. Hon­
véd. Vezető góljuk után ért­
hetetlenül átengedték a kez­
deményezést a pécsieknek, a 
második félidőre viszont va­
lamelyest feljavultak, és végül 
is megérdemelten szerezték 
meg a két bajnoki pontot-

Vasas—Nyíregyháza 2—0. 
ZTE—Csepel 0—0, Békéscsa­
ba—SZF.OL 3—1.

Az Ű. Dózsa—Rába ETO 
mérkőzést ma játsszák.

A DUSE 
elnökségi 

ülése
A hét végén ülésezett a 

Debreceni Universitas SE el­
nöksége. A testület megvi­
tatta a kosárlabda-szakosz­
tály munkájáról készült je­
lentést. Jelenleg a DUSE 
férfi kosárlabdacsapata az 
NB II-ben szerepel, az egye­
sület azonban öt év alatt sze­
retne NB I-es együttest ki­
alakítani. A kosárlabda iga­
zi főiskolai sport, és indo­
koltnak tűnik, hogy egy ilyen 
egyetemi városnak, mint 
Debrecen, a közeljövőben él­
vonalbeli kosárlabdacsapata 
legyen. Az elnökségi ülésen 
a technikai feltételek bizto­
sításáról és a csapatépítésről 
hoztak határozatot.

A Debreceni Universitas 
SE elnöksége úgy határo­
zott, hogy a klub csatlakozik 
az OTSH és az Országos If­
júsági Bizottság felhívásához 
a sport népszerűsítése érde­
kében. Vasárnaptól a diák- 
igazolvánnyal rendelkező fia­
talok belépőjegy váltása nél­
kül, diákigazolványuk felmu­
tatásával tekinthetik meg a 
DUSE által rendezett verse­
nyeket, mérkőzéseket.

Lovasverseny
Hajdúszoboszlón

A hajdúk letelepítésének 
375. évfordulója tiszteletére 
a lovashajdúk városában, 
Hajdúszoboszlón ma, vasár­
nap délután 2 órai kezdettel 
a repülőtéren lovasversenyt 
rendeznek. A megye öt szak­
osztályának lovasai versen­
genek majd a város által 
alapított értékes vándordí­
jért ugrószámokban. A vá­
ros lovasai, az állami gazda­
ság, a Búzakalász Tsz, vala­
mint az egyéni dolgozók fo­
gatai teszik még színesebbé 
és hangulatosabbá a lovas­
ünnepélyt.

Érdekesnek ígérkező NB 
Il-es labdarúgó-mérkőzésre 
kerül sor ma délután 3 óra­
kor a DMVSC Vágóhíd utcai 
sporttelepén. A D. Kinizsi 
bravúros egri szereplése után 
fogadja a magára talált Ka­
zincbarcikai Vegyész csapa­
tát. A két jó formában levő 
együttes minden bizonnyal 
izgalmas és színvonalas mér­
kőzést vív egymással, köny- 
nyen előfordulhat, hogy a 
szurkolók hasonló színvona­
las és izgalmas mérkőzést 
látnak a két hét előtti D. Ki­
nizsi—Szolnok összecsapás­
hoz. A D. Kinizsi tombolával 
kedveskedik a szurkolóknak, 
a szerencsés nyertes a ma­
gyar labdarúgó-válogatott 
tagjainak aláírásával ékesí­
tett futball-labdát nyerhet.

Nagy György vezető edző 
győzelmet vár csapatától. Az

A Debrecen városi labdarúgó­
szövetség városunk felszabadulá­
sának évfordulója tiszteletére fér­
fi kispályás labdarúgótornát ren­
dez október 17-én a DMVSC Oláh 
Gábor utcai sporttelepén. A tor­
nára a város és a megye üzemei­
nek és intézményeinek csapatait 
várják. Nevezni a városi labdarú­
gó-szövetségben lehet.

Szeptember 19-én lakótelepi 
kispályás labdarúgó villámtornát 
rendeztek az 1. sz. Lakótelepi SE 
rendezésében. A győzelmet a 
Vénkert VIII. csapata szerezte 
meg, második a Lehel, harmadik 
Üjkert I.

Szeptember 30-án 15 órakor ren­
dezik meg a KISZÖV sporttele­
pének avató ünnepélyét a Széche­
nyi u. 8. szám alatt, ezt követően 
pedig tömegsport versenyekre ke­
rül sor. Női és férfi kispályás 
csapatok, valamint férfi kézilab­
dázók mérik ■össze erejüket.

alábbi keretből jelöli ki a 
pályára lépő tizenegyet: Var­
ga, Kelemen, Takács, Pus­
kás, Vajda, Halla, Szabó, Ma­
gyar, Tőzsér, Tóth I., Bodo- 
nyi, Maczkó, Orenstein, Tóth 
F., Kacsur, Komáromi.

A D. Universitas Cegléden 
vendégszerepei és az ottani 
katonacsapattal, a Bem SE- 
vel mérkőzik. A főiskolások 
egyre jobb formába lendül­
nek, és ponttal, sőt pontokkal 
szeretnének visszatérni Deb­
recenbe. Nagykaposi Elemér 
előreláthatólag ezúttal is a 
megszokott 4—4—2-es had­
rendben küldi pályára csapa­
tát. A keret a következő: Me­
ző, Gulyás, Szabolcsi, Ki­
rály. Mohácsi, Pistár, Luthe­
rén, Somogyi, Lakatos, Kin­
cses, Simon, Bállá, Kerekes, 
Fidler, Maxin, Novák.

Október 4-én folytatódnak a 
küzdelmek az országos sakk-csa­
patbajnokságban. A D. Universi­
tas SE NB I-es csapata a bajnok­
ságra törő Bp. Honvéddal mérkő­
zik Budapesten.

A Népstadion igazgatósága ér­
tesíti a szurkolókat, hogy a Ma­
gyarország—Svájc labdarúgó- 
mérkőzés belépőjegyeinek árusí­
tását október 8-án. csütörtökön 
kezdik meg a Népstadion pénz­
tárainál.

A pénteki forduló után a D. 
Dózsa férficsapata a 6., a DMVSC 
női együttese a 10. helyen áll az 
NB l-ben

• * *

Női kézilabda NB Il-es mérkő­
zés: Szeghalom—D. Dózsa 16:11 
(9—3).

Kiemelkedő
sportesemények

Atlétika

Balmazújvárosi sporttelep, 9.30:
A járások közti CSB ötödik for­
dulója, és a debreceni járás ser­
dülő bajnoksága.

Kerékpár

Nagyerdő, Kardos utca, 9: Ház­
tömbkörüli nemzetközi kritérium 
verseny, ót kategóriában.

Kézilabda

MEDICOR-pálya. 9.30: D. MEDI­
COR—Derecske (női NB II.), — 
11: D. MEDICOR—Nádudvari Vö­
rös Csillag TSE (férfi NB II.), — 
Közúti pálya (Ispotály u.), 10: D. 
Közútépítők—Nyíregyházi Volán 
Dózsa (női NB II). — Meteor-pá­
lya (Vénkert). 10: D. Vörös Me­
teor-Hajdú Vasas (női megyei). 
— Dózsa kisstadionja, 10: D. Dó­
zsa—Sa jószen tpéteri Üveggyár 
(női NB II.).
Vidéken: Balmazújváros—Haj­

dúnánás (9. férfi megyei). Hajdú-
böszörmény—Hajdúszoboszlói 

Bocskai (9.30, női megyei). Haj­
dúböszörmény—D. Spartacus
(10.45, férfi megyei). Püspökladá­
nyi MAv Egyetértés—Földes (9.30, 
férfi megyei). Püspökladányi 
Zöld Mező—D. Kinizsi (10.45, női 
megyei). Derecske—Hajdúdorog 
(10, férfi megyei). Polgár—Berety- 
tyóújfalui MSE (10, női megyei). 
Polgár—BMSE (11.15, férfi me­
gyei) , Földes—DMVSC II. (10. női 
megyei), Hajdúsámson—Biharke- 
resztes (10, női megyei).

Labdarúgás

DMVSC Vágóhíd utcai sportte­
lepe, 15: Debreceni Kinizsi—Ka­
zincbarcikai Vegyész (Király). 
NB Il-es bajnoki mérkőzés. — 
Gázvezeték utcai sporttelep, 15: 
D. Volán—Karcagi SE. Területi 
bajnoki találkozó. — DMVSC 
nagyerdei pályája, 11: DMVSC— 
Újpesti Dózsa, öregfiúk mérkő-

Vidéken. Területi bajnokság
(15): Balmazújváros—Tiszavasvá- 
ri, Hajdúböszörményi Bocskai— 
Rákóczifalva. — Megyei bajnok­
ság (15): Komádi—Lé távért es. 
Polgár—Körösszegapáti, Báránd— 
Hajdúnánás. Berettyóújfalu—Haj­
dúdorog, Csökmő—Derecske, Püs­
pökladány—Nádudvar, Sárrétud­
vari—Nagyrábé, Üjszentmargita— 
Nyíradony.

Röplabda

Móricz Zsigmond úti pálya, 11:
D Universitas—Közép-tiszai ME- 
DOSZ (férfi NB II). — Landler 
Jenő utcai pálya, 11: D. Univer­
sitas—VOR SK (női NB II).

Teke
Egyetemi pálya, 8: D. Univer­

sitas—Nyíregyházi Taurus (Bu­
dai). — DMVSC (Oláh G. u.) pá­
lyája, 8: DMVSC II.—Nyíregyhá­
zi titASZ. NB Ill-as csapatbaj­
noki mérkőzések.

Tömegsport
Kinizsi-sporttelep, 7.30: Az

ÉDOSZ megyei sportnapja.

Úszás
Püspökladányi uszoda, 1: Járá­

si úszóverseny.

POLGÁR ZSUZSI 
A MAGYAR KASZPAROV?

Tizenkét éves világbajnok. Ilyesmire 
ilig van példa a sportvilágban. Pedig a 
rözelmúltban ez a ritka eset is bekövet- 
tezett: Polgár Zsuzsa, az MTK-VM 12 
íves sakkmestere az angliai Westergate- 
3en megnyerte a 16 éven aluliak számá- 
"a idén első ízben kiírt világbajnoksá­
got.

Aki azt mondja, hogy nem hallotta 
Rég a nevét, nem állít valótlant, hiszen 
eljesítménye, eddigi eredményei alapján 
Tiég nem emlegethető együtt a jelenlegi 
legjobb magyar élsakkozókkal, Portisch,
Ivánka vagy Verőci bravúrjaival. Egy 
idszont biztos: meredekén felfelé ívelő 
pályája alapján nem nehéz megjósolni, 
hogy rövidesen eljön az az idő, amikor 
senki sem mehet majd ellene biztosra.

— Már négyéves koromtól sakkozom 
rendszeresen — emlékeztet az idő mú­
lására Budapest nyolcadik kerületében 
egy új lakótelepi ház kilencedik emele­
tén levő lakásukban. — Sőt már há­
roméves koromban kezelésbe vett édes­
apám, amikor beadott egy orosz nyelvű 
óvodába. Egy évvel később azután_el- 
kezdett velem foglalkozni: egyidejűleg 
kaptam „ sakkleckéket és a számtan 
alapismereteiről szóló kiselőadásokat.
Négy és fél éves koromban megnyertem 
Budapest kisdobos-bajnokságát — ott 
tíz év a korhatár —, ekkor döntött úgy 
apu, hogy azután a sakkra koncentrál­
juk az erőinket.

Az apa markáns, szigorú egyéniség, s 
bár elveivel és a gyakorlati kivitelezés­
sel nem lehet mindenben egyetérteni 
vele. meg kell hagyni: rendkívül céltu­
datosan menedzseli legidősebb léányat.
Pszichopedagógia szakos tanár, aki ke­
mény iramot diktál Zsuzsinak. Az ered­
mények egyre inkább őt igazolják.

— Mindig azt vetik a szememre, hogy 
a férfiak között játszatom Zsuzsit 
így Polgár László, az apa —, pedig a 
dolog egyszerű. A férfiaktól ugyanis sok­
kal többet tanulhat, keményebb ellenál­
lásba ütközik, amikor nejük, csatázik. A 
nők között ezután is csak alkalomszerű­
en fog szerepelni. Megszerezte ugyan a 
női sakkmesteri címet - 1979-ben, ami­
kor hatodik lett a felnőtt nők országos 
bajnokságának döntőjében —, de a fe 
mesterjelölti rangját sokkal többre tar-

'

os, az 1981-es esztendő eddig eltelt 
a oiai során Zsuzsi már kétszer is 
fenyzett a nők ellen. Előbb az ápn- 
an, a jugoszláviai Bácska T°Pol^á" 
mvolftott ifjúsági EB-n (a 20 e^f 
határ mellett ott is ő volt aff’ata. 
■> s Végül az 5. helyen végzett) majd 
usztus Végén a 16 éven aluliak vi- 
>ainokságán, amelyet fél pont elony- 
1 megnyert a hétfordulós, svájci 
d szer ben megrendezett tornán.

— Nagyon sokat számított, hogy a 
nyári hónapokban három, egymást köve­
tő bulgáriai nemzetközi versenyen ve­
hettem részt — természetesen férfiak 
között —, ahol sikerült jó formába len­
dülnöm. Ezután jött az angliai VB, 
majd az első hely elnyerését egy továb­
bi sikerrel tudtam tetézni. A szervezők 
jóvoltából ugyanis párosmeccset vív­
hattam a 16 éven aluli fiú világbajnok­
ká', Stuart Conquesttel, mégpedig az 
úgynevezett „Schnell”-partikban. Há­
rom döntetlen született, majd tíz-tíz 
perces játékidő mellett én nyertem a 
döntő játszmát.

A büszke világbajnoki címmel és a fiú 
világbajnok skalpjával az övében Zsuzsi 
most tovább tanul. Két edzője — For­
gács Gyula és Kállai Gábor, az MTK- 
VM sakkmesterei — szerint szorgalmát 
bárki elé példaként lehet állítani. Ott­
hon a könyvespolcokon is a sakk az úr: 
mintegy 1200 kötetes könyvtár és a leg­
jelentősebb sakkfolyóiratok segítik a 
nagy célok felé haladó Zsuzsit.

— Évekkel ezelőtt sem csináltunk be­
lőle titkot, hogy Zsuzsi a világbajnoki 
cím elérését nem végcélnak tekinti — 
jelenti ki határozottan az apa. — Szak­
lap írta le Angliában, hogy személyé­
ben a magyarok megtalálták az ő Kasz- 
parovjukat. Remélem, nem kell majd 
visszavonniuk évek múltán ezt a kije­
lentést.

Kép és szöveg: Jocha Károly
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Bukarestben nem tudnak 
napirendre térni...

iOROKBAN
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Határőrkutya-bemutató, 
lakossági fórum

A belügyi napok programjából
A belügyi napok keretében 

szeptember 27-én, vasárnap 
délelőtt 11 órakor a volt 
DMTE-pályán az Űj pesti Dó­
zsa—DVSC öregfiúk labdarú­
gó-mérkőzését rendezik meg; 
a mérkőzés bevételét a moz­
gássérültek javára ajánlják 
fel. A labdarúgó-összecsapás 
szünetében határőrkutya- 
bemutató, határsértők elfo­
gását imitáló jelenet szóra­
koztatja a nézőket. Délelőtt 
10 órától — egy órán át — a 
határőrség zenekara ad mű­
sort.

A Vörös Hadsereg útján, a 
felszabadulási emlékmű előtt 
ugyancsak 11 órakor rende­
zik meg a sorkatonai szolgá­
latukat nemrégen megkez­
dett honvédek nyilvános es­
kütételét.

A Kölcsey Ferenc Művelő­
dési Központ melletti par­
kolóban, a Lenin-szobor előtt 
délután 14 órától sárkányre- 
nülők és az MHSZ könnyű­
búvár-szakosztály hegymá­
szóinak bemutatójára kerül 
sor. Az érdeklődők láthatnak 
snortfegyver-bemutatót is. A 
Kölcsey parkban a Vám- és

27-390
A fenti telefonszám a 

Kölcsey Ferenc Művelő­
dési Központ informá­
ciós szolgálatáé. Szep­
tember 28-án délelőtt 10 
órától hívható, s az ér­
deklődők előzetesen fel­
tehetik azokat a kérdé­
seket, amelyekre az este 
hat órakor kezdődő fó­
rumon várják a választ. 
A rendőrség, a vám- és 
pénzügyőrség, a tűzoltó­
ság, a határőrség, a bí­
róság, az ügyészség és a 
büntetés-végrehajtási in­
tézet megyei szerveze­
tének vezetői válaszol­
nak a művelődési köz­
pont Bessenyei termé­
ben az előzetesen és a 
helyszínen feltett kérdé­
sekre.

Pénzügyőrség Központi Ze­
nekara szórakoztatja a kö­
zönséget.

Szeptember 28-a, hétfő 
sem lesz szerényebb progra­
mokban. A művelődési köz­
pont előtt úttörő tűzoltóra­
jok bemutatóját rendezik 
meg 11 órától, délután fél 4- 
től pedig a megyei tűzoltóság 
hivatásos állománya ad íze­
lítőt e belügyi szerv tevé­
kenységéből. 17 órakor a Ti­
nódi zenekar ad műsort a 
Kölcsey parkban, 18 órától 
Rendünk, biztonságunk cím­
mel lakossági fórumot ren­
deznek a művelődési központ 
Bessenyei termében. A 
27-390-es telefonszám szep­
tember 28-án délelőtt 10 órá­
tól hívható, és az érdeklődők 
előzetesen kérdéseket tehet­
nek fel a megyei rendőrség, a 
vám- és pénzügyőrség, a tűz­
oltóság, a határőrség, a bí­
róság, az ügyészség és a bün­
tetés-végrehajtási intézet te­
vékenységével kapcsolato­
san. Este 19 órától a műve­
lődési központ színháztermé­
ben belügvi dolgozókat kö­
szöntő kulturális műsorra ke­
rül sor.

NYELVTANULÓK FI­
GYELMÉBE. Kezdő, középfo­
kú, haladó és állami nyelv­
vizsgára készítő tanfolyamo­
kat indít a TIT. Az orosz, an­
gol, német, francia, olasz, 
spanyol és lengyel, valamint 
— orosz anyanyelvűek szá­
mára — magyar kurzusokra, 
illetőleg a gyermekek szá­
mára szervezett orosz, angol 
és német nyelvtanfolyamra 
szeptember 28-tól október 9- 
ig délután 3—6 óra között je­
lentkezhetnek az érdeklődök 
a TIT megyei titkárságán 
(Vörös Hadsereg u. 45—47., 
telefon: 12-283).

AZ IFJÚ NYELVBARÁ­
TOK szeptember 28-án, hét­
főn délután 5 órai kezdettel 
tartják következő foglalkozá­
sukat a TIT Csokonai klub­
jában (Debrecen, Vörös Had­
sereg útja 45—47.). A költői 
nyelv szépségei címmel Boda 
Istvánná dr. tart előadást.

HÍRE

Hz orvosképzés pillanatai
öt év kemény munkával, 

tanulással. Előadások, fá­
rasztó délelfáttök, demonstrá­
ciók, fehér köpeny, laborató­
riumok, kórterem. Vizsga- 
időszak, funkcionális ana­
tómia több kötetes tankönyv­
vel, gyógyszertan karikás 
szemekkel és napi tíz kávéval, 
vérnyomásmérés először, in­
jekciózás szorongással, majd 
rutinnal, diagnosztizálás ..,.

A kívülállónak csak sejté­
sei lehetnek a leendő orvoso­
kat képző intézmény munká­
járól. A vidéki orvosképző 
egyetemek közül a debreceni 
a legnagyobb. A szeptemberi 
ünnepi tanácsülésen 129 or­
vosdoktor vehettte át friss 
diplomáját, jelenleg pedig 
ezerháromszázán tanulnak a 
hat évfolyamon. A Debreceni

Orvostudományi Egyetem 
hallgatóit hatszáz oktató ké­
szíti fel leendő élethivatásuk 
elsajátítására. A DOTE kli­
nikáin évről évre nő a kór­
házi ágyak száma, jelenleg 
1785 fekvőbeteg számára van 
a rendszeres kezelés alapfel­
tételeit biztosító kórházi 
hely.

Az egyetem állandóan erő­
síti a tudományos műhely és 
az oktatási bázis jellegét is, 
a közelmúltban pédául a fog­
orvos tan-hallgatók részére 
adtak át jól felszerelt oktatá­
si épületet a DOTE elméleti 
tömbjének szomszédságában. 
Képünk az egyik műtőben 
készült, a felvételén dr. Háyer 
Gyula tanársegéd szigorló or­
vosokkal operáció közben.

(Fotó: Ivek Gábor)

ALTERNATÍVA
Ismét gondolt 

rám a Hivatal.
Felvillanyozódva 

nyitottam ki a 
postaládámat. Ak­
kor még nem tud­
tam, hogy nem le­
velet kaptam. Ha­
nem n Hivatal kül­
deményét.

ötven forint be­
fizetésére kötelez­
tek. Térképészeti 
hozzájáru ás cí­
men.

Nem szeretem

az időmet veszte­
getni, ezért inkább 
kapásból fizetek, 
mintsem valami 

labirintusban 
utánajárjak, mire 
is kell a pénzt ki­
adnom. Térképé­
szeti hozzájáru­
lás ... én ugyan 
nem kértem tér­
képet, s azt sem 
bánom, ha engem 
lehagynak róla ... 
de ám legyen ... 
inkább fizetek.

Mintsem terjedel­
mes paksamétá. 
jukat végigol­
vassam.

Pedig a Hivatal 
korrektül járt el. 
Megadta a lehető­
séget ... sőt fel­
hívta a figyelme­
met arra, hogy fel­
lebbezhetek, 

ötven forintos 
illetékbélyeggel 

ellátott okmányon.

dá

MOZI • SZÍNHÁZ • TV
Filmmúzeum: hétfő (45, >/,7, 

1 ,9 BUTCH CASSIDY ÉS A 
SUNDANCE KÖLYÖK (ameri­
kai). Főszerepben: Paul New­
man és Robert Redford.

Tv-filmek bemutatói a nagy 
sikerű Megtörtént bűnügyek c. 
sorozatból: KANTOR III—IV. 
Híradó ma '/jlO, ,/212, 3/t2, 3/*4,
3A6. »/«a.

KANTOR V. és AZON AZ ÉJ­
SZAKÁN. Híradó hétfő >/210, 
Vj12. 312, ’/«4, >/«6, 3A8.

FÉSZEK A SZÉLBEN (szov­
jet). Apolló ma 3A2, Művész ma, 
hétfő 5, Víg hétfő 1410.

IDEIGLENES PARADICSOM
(magyar). Apolló hétfő >/,l0, 
1412, 3A2, 4, 6, 8. Klinika ma 5, 
Meteor hétfő 3, >/<6, V«8 Víg ma 
de. ' ,10, M2, 3 *2, 3A4, 6, >49. hét­
fő */«4.

Felújítva: JÖJJÖN EL EGY 
KÁVÉRA HOZZÁNK (Olasz 16). 
Víg hétfő V«12, >A2, 6, >/,9. Apol­
ló ma >410, V«12, 4, 6, 8, Meteor 
ma 3, <46, >48.

CSÍNOM PALKÓ (magyar)
Víg mese ma 3A2, ’A4. 6.

A FEJ NÉLKÜLI LOVAS
(szovjet) Meteor mese hétfő 3, 
>46.

INDIANKALAND ONTARIÖ-
BAN (román—francia). Horváth 
Árpád ma >/34, Vj6.

A Jó, A ROSSZ ÉS A CSÜF 
I—II. (olasz, 16). Horváth Árpád 
hétfő 6.

A SZIGET LOVASAI (kubai
mese). Meteor mese ma 10, 3. 
146, Víg mese hétfő ’A4, 6.

SZÍVZÖREJ (francia, 16). Mű­
vész ma, hétfő >/j8.

TIGRISCS APÁSON (szovjet) 
Klinika hétfő 5.

SZÍNHÁZ
Művelődési központ

Ma 7-kor: ördögök — Ma­
rótól-b.

Hungária Kamaraszínház

Ma 6-kor: János vitéz — Rát- 
kay-b.

TV
Vasárnap, szeptember 27.

BUDAPEST

8.58 Műsorismertetés. 9.00 Idő­
sebbek is elkezdhetik .. . 9.05
Óvodások fllmmüsora. 9.25 Tele- 
fénykép. 9.45 A banda ellen. An­
gol kisfilmsorozat gyerekek­
nek. 10.10 Teniszsuli. 10.30 Az 
aranyhaj. Csehszlovák mese­
film. 11.45 Reklám. 11.51—12.30 
Szokolay Sándor: Csalóka Pé­
ter. 14.37 Műsorismertetés. 14.40 
Aranysarkantyús táncosok. 15.01) 
Reklám. 15.10 Kalendárium. 16.10 
Műsorainkat ajánljuk. 16.35 
Reklám. 16.45 A tavasz 17 pilla­
nata. Szovjet filmsorozat. 17.55 
Lehet egy kérdéssel több? 18 ?> 
Reklám. 18.35 A Közönségszol­
gálat tájékoztatója. 18.40 Idő­
sebbek is elkezdhetik . . . 18.45 
Esti mese. 19.00 A Hét. 20.0» Hí­
rek. 20.05 Szellemvasút. Ameri­
kai film. 21.40 Szép magyar 
tánc. 21.45 Telesport. Magyaror­
szág—Lengyelország röplabda 
Európa-bajnokság. 23.05 Hírek.

POZSONY (1. műsor)

8.15 Hírek. 8.20 Gyerekek mű­
sora. 10.5ft Cseh film 3. rész.

12.00 A héten történt. 12.30 Egy 
kis muzsika. 12.45 Híradó. 13.00 
Nemzetközi salakpályás motor- 
verseny. 16.30 Tévétanácsadó. 
16.40 Amerikai film. 18 30 Szóra­
koztató műsor. 19.10 Esti mese. 
19.3» Tv-híradó. 20.00 Vers. 20.05 
Tévéjáték 2. rész. 21.35 Kultúra 
'81 (magazin). 22.15 Sporthíradó. 
22.30 Prágai Tavasz 1981. (hang­
verseny). 23.00 Lóverseny, fel­
vételről. 23.40 Hírek.

POZSONY (2. műsor)

10.00 Nemzetközi ökölvlvótor- 
na. 16.15 Hírek. 16.30 Fiatalok 
műsora. 17.10 Zenés műsor. 17.40 
Rövidfilmek. 18.4» Műsoraján- 
lat. 19.00 Utazó kamera. 19.30 
Magazin. 19.55 Sorozat Japánról. 
20.35 Női és férfi röplabda Efl. 
21.20 Hírek. 21.35 NDK-film.

BUKAREST

8.35 Sárga vitorlás Gyermek- 
filmsorozat. 9.00 A falu életéből 
10.50 Zeneszó. 12.05 Vasárnapi 
album. 15.05 Ványa bácsi — 
szovjet film. 16.00 Telesport. 
17.40 A képernyő a kicsinyeké. 
18.00 Tv-híradó. 18.20 Népzene. 
19.30 Négy csillag alatt — játék­
film. 21.15 Tv-híradó.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

8.30 Hírek. Időjárás Lap­
szemle. Évfordulónaptár. 8.45 
Délelőtti barangolások. Nézzük 
meg együtt! Németh Péter-soro- 
zat — Thálla Nylregyházáti. Szí­
nészarcok : Hartmann Teréz, 
Vennes Emmy, Varsa Mátyás, 
Tatár Endre. Riporter: Gönczi 
Mária — Slágerlista — Utcák, 
terek, emléktáblák. 9.57—10.00 
Műsorelőzetes.

Hétfő, szeptember 28.

POZSONY (1. műsor)

15.25 Iskolatévé. 15.45 A neve­
lésről. 16.15 Hírek. 16.20 Iskola­
tévé. 16.40 Sportmagazin. 17.10 
Katonák műsora. 18.05 Találko­
zás barátokkal. 18.30 Orvosi ta­
nácsok. 18.40 Művelődési műsor. 
19.10 Esti mese. 19.30 Tv-híradó. 
20.00 A tábornok úr kutyája. 
Tévéjáték. 21.40 A rendőrség 
közbelép. 21.55 Huszonnégy óra 
a világban. 22.10 A rendőrség 
nyomoz. 22.15 Az NDK Tv zenés, 
szórakoztató műsora. 23.00 Hí­
rek.

POZSONY (2. műsor)

17.45 Hírek. 18.00 Zenés műsor. 
18.35 Publicisztikai műsor. 19.00 
Tv-kompozíció. 19.25 Telesport. 
19.30 Francia nyelvtanfolyam. 
20.00 Portréfilm. 20.30 Külföldi 
események. 21.20 Aktualitások. 
21.50 Szovjet film.

BUKAREST

15.00 Magyar nyelvű adás. 17.50 
A legkisebbeknek. 18.00 Tv-hír­
adó. 18.25 Gazdasági figyelő. 
18.45 Tudományos híradó. 19.30 
Egy reménysugár. Filmsorozat 
5. rész. 20.2» Világhíradó. 20.45 
Esti koncert. 21.05 Tv-híradó.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

17.00 Hírek. Időjárás. Lap­
szemle. 17.10 Hétnyitó. Hétfői 
Információs magazin. Szerkesz­
tő: Gönczi Mária. 18.00 Észak­
tiszántúli krónika. 18.15 ÜJ fel­
vételeinkből. A nyíregyházi 
Vasvári Pál Gimnázium kórusa 
énekel. Vezényel: Ferenczy Er­
zsébet. 18.25—18.30 Hírösszefog­
laló. Műsorelőzetes.

1981. szeptember 27., 
vasárnap

Adalbert napja 
A Nap kél 5.37 — 
nyugszik 17.32 órakor

VARHATÓ IDŐJÁRÁS: 
Jobbára napos idő várható. 
Vasárnap a Dunántúlon 
azonban időnként már meg­
növekszik a felhőzet, és ott 
eső, zápor lehet. Hajnalban és 
reggel többfelé köd. A déli, 
délnyugati szél helyenként 
megerősödik. Legmagasabb 
nappali hőmérséklet vasár­
nap általában 23 és 28 fok 
között.

TÁRSASÁGOT KEDVE­
LŐK KLUBJA. A Hazafias 
Népfront városi bizottságá­
nak klubja ideiglenesen a 
Kölcsey Ferenc Művelődési 
Központ hírlapolvasójában 
tartja foglalkozásait páros 
heteken csütörtökön 18—22 
óra között. A következő ösz- 
szejövetelt október 1-én ren­
dezik.

A VI. ÖTEVES TERV gaz­
daságfejlesztési és szociálpo­
litikai céljairól tart előadást 
a DOTE III. kollégiumában 
kedden 1 órakor dr. Zsarnó- 
czai Sándor, a Közgazdasági 
Szemle főszerkesztője.

IZSÓ MIKLÓS szobrász- 
művész születésének 150., a 
Debreceni Emlékkert Társu­
lat alakulásának 120., és a 
Csokonai-szobor avatásának 
110. évfordulója tiszteletére 
emlékünnepséget rendeznek 
október 2-án Debrecenben, a 
Déri Múzeumban. A prog­
ramban előadások, koszorú­
zások és kiállítások szerepel­
nek.

KULTURÁLIS NAPOT 
RENDEZNEK ma Biharke- 
resztesen a belügyi napok 
keretében. 10 órakor a Vám- 
és Pénzügyőrség központi ze­
nekara ad hangversenyt, 
amit járőrkutya-bemutató 
követ. Délután szüreti felvo­
nulást tartanak, és néptánc­
együttesek mutatják be mű­
sorukat.

ZENEKEDVELŐKNEK 
kedvezményes hanglemezVá- 
sárt és -bemutatót rendez a 
Hungaroton hanglemezhe­
tek alkalmából a Kölcsey 
Ferenc Művelődési Központ. 
Az új lemezeket szeptem­
ber 30-án, szerdán 18 órakor 
az intézmény konferenciater­
mében Juhász Előd mutatja 
be.

A NŐGYÓGYÁSZATI 
RÁKSZŰRÉS jelentőségéről 
tart előadást hétfőn 19 órától 
a kismacsi művelődési ház­
ban dr. Csiky-Mészáros Ti­
bor főorvos.

BÁBOLNÁI NAPOK. Ok­
tóber 1—3. között 140 kiállító 
mutatja be gyártmányait, ha­
zai és külföldi világcégek 
képviselői cserélik ki tapasz­
talataikat a világhírű magyar 
mezőgazdasági kombinátban. 
Ez alkalomból Bábolna ál­
lattenyésztő telepein, az IKR 
üzemeiben, illetve a BCR- 
művek premixgyárában nyi­
tott kapuk várják a vendé­
geket.

DIAFILMEKET is kölcsö­
nöz új szolgáltatásként a 
balmazújvárosi könyvtár. Az 
olvasók nyolc témakörben 
450 filmből válogathatnak.

SZAKMUNKÁSTANULÓK 
versenyét rendezik meg a 
Csapágyipari Együttműködési 
Szervezetben tömörült öt 
tagország fiataljainak rész­
vételével szeptember 28.— 
október 4. között Bulgáriá­
ban. A versenyen a Magyar 
Gördülőcsapágy Műveket 
lakatos, esztergályos és ma­
rós szakmában 9 fős delegá­
ció képviseli.

CSOMA SÁNDOR NYO­
MÁBAN. Tízhónapos tanul­
mányutat tett Délkelet- 
Azsiában Kubassek János, a 
Kossuth Egyetem hallgatója. 
Az utazást a Magyar Föld­
rajzi Társaság és a Magyar 
Karszt- és Barlangkutató 
Társulat erkölcsileg támogat­
ta. Az izgalmas utazásról a 
debreceni egyetemek lapja 
folytatásokban közöl beszá­
molót.

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Kilencven évvel ezelőtt, m. 

szeptember 27-én halt meg — í 
éves korában — Ivan Goncsaro» 
orosz író, a kritikai realizmus ki 
váló képviselője.

Gazdag kereskedőcsaládfoz, 
származott, s műveiben egy J 
társadalmi osztály, a tollasod» 11 
berálls polgárság művelt rétéi-« 
kapott hangot. 1846-tól szoros 
kapcsolatban állott Bellnszkiji^ 
s annak irodalmi körével V 
1852 és 1855 között tett világjáró 
útjának élményeiből és tapaszta- 
tálból született a Pallada fre­
gatt című könyve. Az 1847-ben 
publikált Hétköznapi történet 
majd az 1869-ben megjelentetett 
Szakadék, de különösképpen az 
1859-ben írt Oblomov című regé­
nye átfogó képet festett az. 1840-
60-as évek cári Oroszországénak
életéről, az elmaradott, patriar­
kális nemesi vidék és a kapitali­
zálódó város feszülő ellentétéről

Híres regényfigurája, Oblomov’ 
a hanyatló nemesi réteg megha- 
soYilott, teljes passzivitásba süly- 
lyedt képviselője, a tehetetlenség 
szimbolikus alakjává vált (oblo- 
movlzmus). Ezzel a típussal állí­
totta szembe Goncsarov a tettre- 
kész, gyakorlatias vállalkozót, s 
a haladás gondolata iránt fogé­
kony, nemes lelkű nőalakokat.

VILÁG proletár

■

AZ ÜGYELETES 
HÍRSZERKESZTŐ

Túri Gábor 
Telefon: 12-144

VILÁGUNK TÜKRE, A 
MŰVÉSZET címmel kétna­
pos elméleti konferenciát 
rendeznek október 6-án és 
7-én Budapesten. A képző- 
művészeti világhét alkalmá­
ból filozófusok, esztéták és 
műkritikusok értékelik majd, 
hogy a művészet napjaink­
ban mennyire tükre a világ­
nak.

TAGFELVÉTELT HIRDET 
a Debreceni Maróthi György 
kórus. Meghallgatás szeptem­
ber 29-én és október 2-án 
17—18 óra között a Tanító­
képző Főiskola 234. termében.

NEM VOLT ÖTTALALA- 
LATOS szelvény a 39. játék­
héten a Sportfogadási és 
Lottó Igazgatóság közlése 
szerint. Négy találatot 30 fo­
gadó ért el, nyereményük 
egyenként 256 932 forint. Há­
rom találata csaknem 5 és 
fél ezer fogadónak volt, nye­
reményük egyenként 704 fo­
rint. A több mint 177 ezer 
kéttalálatos szelvényre
egyenként 27 forintot fizet­
nek.

KÖZLEMÉNYEK
A Közúti Beruházó Vállalat ér­

tesíti a lakosságot, hogy a Deb­
recen, Nagyállomás előtti villa­
mosvágányok átépítése miatt a 
Petőfi térről az állomás elé beve­
zető, a Toronyház előtti útsza­
kasz az építés időtartamára, szep­
tember 29-től előreláthatóan ok­
tóber 10-ig teljes lezárásra kerül. 
Ezen időszak alatt az állomás fe­
lé irányuló autóbusz. Illetve cél­
forgalom az Erzsébet utcán es a 
Torony ház mögötti kiszolgáld 
úton kerül elterelésre. A Torvnv- 
ház előtti autóbuszvégállomás 
Ideiglenesen a Vörös Hadsereg 
útjára a Klsdebrecen Szálloda 
elé kerül áthelyezésre Felhívjuk 
a Járművezetők figyelmét, hogy 
a Toronyház mögötti kiszolgáló 
út forgalmi rendje ezzel egy idő­
ben úgy módosul, hogy az Erzsé­
bet utca felől az Ispotály utca fe­
lé lesz egyirányú. Kérjük a jár­
művezetőket, hogy az érintett te­
rületen fokozott figyelemmel, a 
kihelyezett jelzőtáblák szerint 
közlekedjenek. Kérjük az utazó­
közönség szíves megértését. (x>

Értesítjük tüzelő- és építő­
anyag-vásárlóinkat. hogy a be­
rettyóújfalui és hajdúnánási TV- 
ZÉP-telepelnk 1981. október l-iől 
10-ig leltár miatt zárva tartanak. 
Felhívjuk vásárlóink figyelmet, 
hogy a kifizetett áruk elszállítá­
sáról a leltár megkezdése előtt 
gondoskodni szíveskedjenek. Ke­
let-magyarországi TüZÉP Válla­
lat. (x)

Értesítjük az utazóközönséget, 
hogy a Debrecen, Vörös Hadse­
reg útja aszfaltozási munkál 
miatt a Volán 6. sz Vállalat, DeD- 
recen, Kossuth utcai cipóbolt
előtti autóbusz-megállóhrlvét
ideiglenesen 1981. szeptember 21- 
án, hétfőn 10 órától a Kossuth ut­
cai torkolat aszfaltozásának be­
fejezéséig áthelyezik a Csokonai 
Színházzal szembe. Kérjük 31 
utazóközönség szíves megértését.

(x)

Értesítjük a T. Utazóközönsé­
get, hogy szeptember 27-én 
10.40-12 00 óráig tartó forgalom- 
korlátozás miatt a 10-, 14- és Sl­
es autóbuszvonalak járatai > 
Vörös Hadsereg útja—Kossuth 
u.—Burgundia u.—Hunyadi kft. 
útvonalon közlekednek. Nem 
érintik a Hatvan u. 5—9. sz , I 
sz. SZTK és befelé a Kossuth té­
rt megállóhelyeket. A 28-as sz 
járatok a fenti Időszakban * 
Pásti utcán közlekednek. VO­
LÁN 6. sz. Vállalat, Debrecen-

(x)

HAJI
BIHA

XXXVIII. ÉVFOLY 
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Szeptember 27-éi.| 
délután ün nep.se; 
volt a Bartók tereri 
Debreceni Jármüjj 
me csapatzászlót 
zott a Hajdú-BiH 
Rendőr-főkapitány:!

Az ünnepségre eg 
két, a meghívott ■ 
Erdélyi Géza. a M] 
ceni Járműjavító 
pártbizottságának 
köszöntötte, külorj 
/.ölte az elnökségbf 
foglaló Szabó Istn 
udvari Vörös Csi 111 
lőszövetkezet c!r - I 
Mihálynét. a De! rí 
hagyár pártbizottsí 
kárát, az MSZMP I 
Bizottságának tagi! 
Jenő határőr ve/f 
belügyminiszter-h| 

Fülöp Jánost, n:1 
Hajdú-Bihar mec 
ságának titkára 
Ivanoincs Iránon 
iehinió debreceni fi 
Olajos Ernőt 
Debrecen városi 
nak titkárát dr 
Lajosi, a megvei ti 
rehajtó blzottságárf 
rát, a Tlajdú-BihaJ 
népfront bizottság 
Acs Istvánt. ! J 
tanácselnökét Sa 
dort, a Szakszervej 
dú-Bihar megyei 
vezető titkárát. SJ
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Eskütétel a Ve

Kellemes, 
került sor 
Debrecenbe 
reg úti fels 
mű előtt a 
latukat ne 
dett honvéc 
hallgatók, \ 
temekre nru 
ünnepélyes 

Az elöljá 
a csapa tz
után Kere 

kos
két oldalán 
tartozókat, 
tokát. Odv( 
tagjai közü
nét, az MS


